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సంపాదరీయవట్లో' 


ఓక సంస్థ ఉన్నదనగా అది రాచరికమువారిచేత 
నడపబడుచున్న (వజాసంస్థ మైనచో చానినిగురించి 
పలు (వళ్నలు పుట్టక మానవు, అచ్చముగా 
[పభుత్వ సంబంధ మెనచో (పశ్నలు రాజనభలలో 
వేయుదురు. అది (పజానంబంధ మైన చెనచో 
లోకములో పలుమంది తమకుగూడ చానిమీద 
నధికార మున్నదనుకొని [పళ్నలు వేయుచునే 
యుందురు, 

ఇట్టి (పజాపరిషత్తులలో సాహిత్యపరిషత్తులు 
ముఖ్యమైనవి. రాజధానిలో కేం[దపరిషత్తు కలదు. 
పాద రాబాదులో ఆం(ధ(పదేశ సాహిత్యవరిషత్తు 
కలదు. ఈ ఆం(ధ్రప్రదేళ సాహిత్యపరిషత్తునుగూర్చి 
ఉన్నత నంవిధానసభలో కాబోలును, (పళ్నలు 
వేయబడినట్లు ప|తికలద్వారా తెలియుచున్నది. 


అది యట్లుంచి దేహాలీలోని శేందదపరిషత్తు విష 
యములో మాకు చేరిన కొన్ని లేఖలను పురన్క 
రించుకొని కొంత |[వాయవలనియున్నది. ఈ కేంద 
పరిషత్తునకు సంబంధించిన యాం|ధసాహిత్యవిష 
యములో పలుమందికి సందేవాములు అత్భ ప్తియు 
చేళశములో నున్నవని మాకు లేఖలద్వారానే కాక 
కర్గాకర్శిగాకూడ తెలియును. (ప స్తుతము ఈ 
యేడాది తెలుగులో నెదువేల బహుమతి పొంద 
దగిన యుతత్తమ్మగంథము లేకపోవుటచేత నా 
బహుమతి యెవరికిని రాలేదు. పూర్వ మీయబడిన 
బహుమతులను గురించి ఇప్పుడు (పస్తావన చేయుట 
గత జల సేతుబంధనము, 


మాకు చేరిన వార్తలనుబట్టి ఈ బహుమతికి 
కొన్ని మంచి [గంథములే చర్చలోనికి వచ్చినట్లు 
వినికిడి. ఏ (గంథమునకును బహుమతి యోయబడ 
లేదు. లోకము విచితముగా చెప్పికొనును, అచట 


కనన న ఆ అ 


1. శిష్టా రామకృష్ణ శాస్తి. 2. తిరుమల రామచంద, 


ఆం|ధభాపను గూర్చి పతినిధులుగా నున్న వా రీ 
యన్యాయము చేసిరని పలువు రనగా మేము 
విన్నాము. ఆంధభాషా (పతినీధులు మువ్వురు, 
మువ్వురు సమర్ధులే. వారు తక్కినవారి [గంథము 
లకు బవుమతి రాకుండ చేయవలసిన యగత్య 
మేమున్నది. వారిలోనే ఒకరి [గంథము చర్చ 
లోనికి వచ్చినదని వినికిడి. తమ [గంథమునకు 
బహుమతిరాకుండ తామే చేసికొందురా ? 

ఇంతకు ఏ (పణాళికమీద ప సూ[తముమీద 
నీ బహుమతు లీయబడుచున్నవో తెలియదు. ఆ 
సంగతి తెలియకుండ విమర్శ చేయుటయు 
న్యాయము కాదు. “ఆంధ వాజ్మయ చరి[తమన్న 
యొక |గంథము వానిలో నున్నదని తెలిసినది. 
ఆ (గంథము బాగుగనే యున్నది, ఆ (గంథమును 
మదశాసు విశ్వవిద్యాలయము వారు (పచురించి 
నారు. మరియొక |గంథము 'లిపిసంస్క రణము, 
అదియు మంచి (గ్రంథమే. మూడవది “సాహిత్య 
సమీత్ష, అదియు చాల నమర్థతతో [వాయబడిన 
(గంథము., పద్య (గంథములుకూడ మంచివే బహు 
మానార్థము వెళ్ళినట్లు తెలియవచ్చినది, అందులో 
“వెన్నేటి పాట యొకటి. ఈ |గంథము నిస్సం 
శయముగా (క్రొ త్తమాగ్గమున చేయబడిన కల్ప 
నలతో పద్యరచనతో కూడుకొని యున్నది, దీనికి 
బహుమతి యిచ్చినచో నీయదగినది యే. 
(శ్రీమ[చామాయణ కల్పవృత సుందరకాండము 
చానిలో నున్నదని తెలియవచ్చినది. ఈ [గంథము 
ఏక దేశము, సంపూర్ణ [గంథము కాదు. ఈ [గంథ 
రచయితనుగూర్చి దేశములో పలు భేదాఖిపాయ 
ములు కలవు, చానిని వదలి పెట్టవచ్చును. 
తక్కిన [గంథ ములలో వేదో యొకదానికి బహు 
మతి యూయవచ్చునుకచా ! 


3. దీపాల ఏచ్చయ్య కొత్రి. 4. విద్వాన్‌ విశ్వం, 


మునకు 
మిది యీక చేశమగుటయే 


~ 
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ఇతర భాషలలో బహుమతులు పొందినవారిలో 
[వళన్తులు కలరు, రాహుల్‌ సాంకృత్యాయన్‌ 
గాని, బేం [దే గాని, తక్కినవారు గాని సమర్థులు, 
(వసిద్దులు. రాజొజీ (వాసిన తమిళ భావలోని 
రామాయణ వచనమునకు బహుమతి యొనగబడి 
నది. ఇది గొప్ప విషయము. తమిళములో గద్య 
ములో (వాసన రామాయణమునకు బహుమతి 
వచ్చి తెలుగులో పద్యములో [వాసిన రామాయ 
బహుమతి రాలేదు. దానిక కారణ 
కావచ్చును. చందా 
ఇది గద్య యుగము గాని పద్య యుగము కాదు 
గదా! ఈ బగొుమతులు ఓట్లమీద నాధారపడి 
యున్న వని విన్నాము. ఆ ఓట్లు “వ్యాయామము: 
చేయువా రెవ్వరు? నలవోనంఘమువా రండరును, 
నురి అప్పటికి యెవరికో కొందరికి వారి యిష్టము 
వచ్చిన వారికి ఈ “వ్యాయామము? కొటికు 
పంపింతురట, ముప్పొధ్ధ్దులు చక్కు గొ తినుట యే) 
కాని “వ్యాయామము” పొంతబోని పొన్న కాయల 
వంటివారి కీ బాధ యెందుకు? ఈ నలవోసంఘ 
ములో నున్నవారై నను [గంథములు చక్కగా 
చదివి నిపష్పాశికముగా ఈర్ష్య మొదలైనవి 
లేకుండ [గంథములయొక్క గుణాగుణ పరిశీలన 
చేయుదమన్నవారు కలరో లేరో చెప్పలేము. కాని 
అందరును పండితులే. అందరును (వసిద్భలే, వారి 
రుచి భేదములు, వారి గుణాగుణ పరిజ్ఞాన ము 
మొదలె నవానిని గురించి చెప్పుటకు మనము నమ 
ర్థులము కాము. ఒక్క విషయముమ్మాతము 
నిన్ఫంళయము గా చెప్పవచ్చును. బహుమతిపొందిన 


"ఇతర భాషా |గంథములలో దోవషములే లేవని 


అవి పరమో త్తమ (గంథములని చెప్పుటకు ఆ భాష 
రాని మన మెవ్యరము ! నిజముగా అవి అట్టి 
గంథములైన ఐ యుండవలయును లేనిచో ఆ 
(గంథములకు బహుమతులు వచ్చుటకు ఆ భాషల 
లోని సలవోదారు లందరు న్వథాషాభిమానము 
మీక్కుటముగా కలవా రైెన నెయుండవలయును, 


3 
దీనినిబట్టి మన భాషలో ఏదియో యొక 
|గంథ మునకు బహుమతి రావలయును. అది 


మన భాషకు గౌరవము, మన |గంథక ర్హలకు 
మర్యాద అనెడి యభిమానము మన వారికి లేదని 
నిశ్చయముగా చెప్పవలసి యున్నది. ఎవడో 
యొక కవీ యున్నాడు. వాడు (పసిద్దుడు. ఒక 
(గ్రంథము (వానీనాడు, ఆది మునకు బాగుగా 
ఉన్నదా బీదా అన్న |పళ్న కాదు. మనమను 
కొన్నట్లు వాడు |వాయలేదని మనము దానిని 
పలుమంది కవులలో వేని 
మార్గము వానిది. నన్నయ్య [గంథము, తిక్కన 
(గంథము, పింగళి సూరన (గంథము, ముక్కు 
తిమ్మన గంథము, చేమకూ్‌ వేంకటకవి (గంథము 
ఇవియన్ని యు సొక్కాూసారి బహుమతి కొజకు 
వచ్చినవి, పల్లీ యవలసిన వొరైెదుగుకు. ఐదు 
గురకు ఎటు  వేసినరో తెలుగు 
భాషలో కవియే లేడు. ఇదా మనవారి తెలివి? 
అవునో కాదో చేమకూర వేంకట కవి (గంథము 
నకు ఐదువేల బపసుషపూనము తెచ్చితిమి. ఈ ఐదు 
గురిలో చేమకూర కవి యెంతటి వాడో మనలో 
మనకు తెలియును కాని వె వాండడ కమి ఆలి 
యును * వారికి ఇలియవలసినదేమిటి ? తెలు 
గులో కూడ గొప్పకవులున్నారు అని మాత్రము 
వారికి తెలియవలయును. గొప్ప (గంథక ర్తలున్నా 
రని తెలియవలయును. ఆ చేమకూర కవి 


తలా ఏ 


(౧ంథ మును ఇంగ్రీషులోనికో హిందీ లోనికో 
భాషాంతరీకరించినచో నది యేమి తక్కువ 
(గంథమా ? పరభాషా వత్తలాళ్ళర్య పోదురు. 
తిక్కన్ననో, నన్నయ్యనో భాషాంత రీకరించి 


తెలియును. 
అప్పుడు మాత మంశమందికి తెలియును అన్న 
(పళ్న ఇక్కడ నున్నశ్లు అక్కడనున్నది. 
అందరును సామాన్య నంసారులే, బహుమతి 
వచ్చినచో అొమ్ములు విరుచుకొని తిరుగుటమాట 
యట్లు బెట్టి తాత్కాలికముగా కొన్ని చిక్కులు 


(పక్కన పెట్టినప్పుడు కదా వారికి 


తీర్చుకొన గలడన్న విషయము మానవ జీవితము 
నకు నంబంధించినది. 

'కేం్యధ |పభుత్వమువారు మేమైదు వెలిత్తుమో 
యనుచుండ నేను తినెడిదెట్టను లేద) వారిలో 
నా యిష్టము వచ్చినవాడు తినవలయును, 
అన్న భావము స్వార్థమునకు మేన మామ 
కొడుకు వంటిది. మేము గుణము కల (గంధమున 
శైదు వేలిత్తుము కాని వట్టి |గంథమునకియమని 


వారు పటు వటినచో నేటి కాలమున సాహిత్య 
అ “టి 


విషయమున గుణ నిర్ణయము  చేసెడివాడు 
ఇంత వరకు పుట్టినట్లు కనిపించలేదు. ఎవడైన 
చేసినచో బంగారముతో తులాభారము తూగిన 
వానిని వెక్కిరించుటకు వంకాయలతో తులా 
భారము తూగినవాడు (పక్క నేయున్నాడు. 

అందుచేత వచ్చిన [గంథము లేవియు చెడ్డవి 
కావు. దేనికైన నీయవచ్చును. ఓటు అనుట 
తోడనే చానివెనుక బోలెడంత తతంగమున్నది. 
అది |పజా స్వామ్యమునకు జీవగజ్ఞ, డబ్బు పెట్టి 
ఓటు కొనవచ్చును. ఆ|శయించి ఓటు వేయించు 
కొనవచ్చును. అభిమానాదులను పురస్కరించు 
కొని అది సాగవచ్చును. దేనికై నను [పయత్నము 
నిస్సంళశయముగా కావలయును. ఆ |పజా స్వామ్య 
ముయొక్క లత్షణమట్టిది. మనమేమి చేయ 
గలము +? ఒకు పుస్తకమునకు కనీసము పది ఓట్లు 
రావలయునన్న చో (గంథము యొక్క మేలిమిని 
బట్టి వచ్చునన్నది కలలోనివారర్త, 


జయంతీ 


ఈ నలవో సంఘము వారందరు కలసియో 
వారిలో నెక్కువమంది కలసియో మన తెలుగు 
భాషలో [గంథమునకు బహుమతి రాకపోవుట 
బాగుగా లేదు. అని కూడబలుకుకొని చేళ 
ములో కవులున్నారుకదా ముళశాలున్న వికచా 
ఈ యేడాదికీ ముళాకు సంబంధిం చినక వికి, ముందు 
నాటికి ఆముళాకు సంబంధించిన కవికీ ఇట్లు 
ఏర్పాటు చేసికొన్నచో అన్ని ముఠాలకు బహ్ఫా 
మానములు వచ్చును, ఇందులో మరణ ముం" 
దెవరికి అన్న (పళ్న పుట్టించుకొని నుందోప 
నుందులవ లి (వవర్తింపళశాదు. ముందునాటికి మా 
కవి (బతికియుండునో యుండడో అన్న చింత 
యక్కరలేదు. చనిపోయిన వారి [గంథమునకు 
బహుమతి యిచ్చిన సందర్భమున్నది గదా. 


ఇంతకు మేము ఆం|ధ కవులకు పండితులకు 
చెచ్చెడి దేమనగా మీలో మీరెట్లయినను కండు, 
మన సీమ దాటిపోయిన తరువాత మనమందర 
మొకటిగా భావించవలయును. అచట (వధా 
నము మీ మాత్సర్యము కాదు, అంధ భామ 
యెక్క గొప్పదనము, మీలో నొక్కొక్కరు 
దిగ్ధంతులవంటివారు. మీలో సమైక్యము లేక 
పోవుటచేత శతవిధాల మీకం'శలు తక్కువ శ క్తికల 
యితర భాషాక వులు గొప్పవా రగుచున్నారు, 
ఆం|ధ సరస్వతి మర్యాదాహీనురాలగుచున్నది. 


| ఉత్సిన్టత, జా[గత, (ప్రాష్యవరా న్ని భోధత, 


*వసంతబుతువు 


కంతుశరసఖము, వీరు 

“త్రాంతావిభ్రమ నియామకము పికరుతి వి 
(క్రాంతిస్టాయి విధాయక 

మంత వసంతము శుచిప్రియంబై పొలిచెకా. 


తముదిను పొములకు నివా 

సముల మరచెననుచు గినుకసారించి, పటీ 
రమహీ[ధ్రకుంజములు విడు 

తమినన నుత్తరముదిక్కుదా రె ననిలముల్‌. 


తనరథమును బూనుపురా 
తన వాహనములను మార్చు తలపుననో నాళా 
దినకరుడు తురగ జననా 
వని గల నుత్తరముదెసకు వడి జనబూనెన్‌, 


చెలి | సీపరుషవచస్సుల 
నలయామ్యుది శానిలంబు నదలింపకు ; మ 
త్యలఘు రుషానిశ్వాసా 


నీలపటలిని బలిసి వడను నిజముగ బడయుకా. 


యమదిజ్మరుదేణము బా 

ణమున దునీమిగాలిచాలనం బడచగ గం 
దము మలనిలుచు పుళిందుకా 

దమి (ప్రార్థింపగవలయు దలగింప వెత. 


దీనతయది వృధయగునో 
పూనరు వైరము సమీరమున శబరులు, కే 


* అంధీకృత మ్మికమాంక దేవ చర్మితనుండి. 


నై 


కప్పగంతుల లక్మణళొ స్రీ 
కీ, శే, మాదిరాజు విశ్వనాథరావు 


శీనిరతనిజవధూజన 
మీనాంకగ్లాని నది శమింపగజేయుజా, 


పాంధజనపాపమో యామ్యవాయువునకు 
బుది భేదంబుగానిటు బుటెగాని 

థి (గ్ర రలు 
కదలటోదు దిశామోహకారణమున 
జందన ధరంబుదాటి వేర్చాయనెప్పుడు. 


ఈరీతి దిరుగు పరిమళ 

భారపటీరానిలమున బరగె జిరముగళా 
గారామజు వ్యాహారము 

లౌరా ! భూగృుహవసత్చియ స్పృహిణులకుకా, 


స్మరసుర విమానసర్గము 

సురభిసమ స్తర్తు విభవసూవకము, రసో 
ర్విరమణు (ప్రసాదమాలిక 
కరిగమనాడోలికొ వికాసం బొస్పెళా. 


డోలాధిరూఢనారీ 

లీలాయిత సృథుకటిస్థలీభారనమా 
లోలాలంబగు గుణ[తుటి 

(గాలదు కుసుమాస్తు) భాగ్యకారణమ యగుకా, 


డోలా(క్రీడాందోళన 
నాళీకాస్యాపునః పున ర్షర్శనకృ 


న్లీలారత జనలక్యు వి 
శాలత కతిదొలగ నతినుశరములు గురి సెళా. 


ఊగుడు వేడుక బల్‌దవు 

నూగిమరలు గరితలంది రుప్పరవీథిజా 
మూగిన వేల్పు వెలందుల 

లో గననా సోయగంబులో సగపాలుకళా. 


డోలాలోలాంబుజ నే 

(తాలీ సౌందర్యకలన నభివర్లింసజా 

దోలుం బూవిల్తుడు తగ 

(గారెనయేకా గవితయది వరమహిమచేతకా. 


వెలదుల యుయ్యొలలాటలు 
గలకులమల్లి కలు, గలయగెరలు లవంగా 
నిలములు ముభ్యాంగరమా 


కలనమిడి౯ భువనమోహారారిను రునకుకా, 


సారెకు దూరంబెగయుచు 

జారుచు (క్రిందికి నితంబడాడ్యంబజ డో 
లారతి (శాంతి జయించుచు 

నారులు పురుషాయితంబు ననని రెమ్మెల్‌. 


అలివేణీ స్తనసీమా 
దళీతుండై శ్వాసమారుతముల (బ్రదికి య 
త్యలఘుక్షేశత మరుభృ 


త్యులలో మలయానిలుడు సమున్నతిగనియె౯ా, 


డోలావిలాసరతలగు 

బాలల వదనాబ్దములను బరిచుందించెళా 
మేలిదుకూలములా గెళా 

(వాలె౯ గటిపైె బటీరవాయువు గరిమకా. 


వయంతి 


కాననచరపుంస్పికచయ 
మూనెజా గలపంచమము సమున్నతి, లీలా 
గానాస క్త వధూజన 

తానూనచ్చాత్ర భావ మందుటకత మో, 


వనదేవతాయుతంబుగ 

ననయంబుద్యానవాటి నలరెడుపులుగుల్‌ 
వనజాతలతోపాటుగ | 
గనె శ్రమ నుయ్యెలల కేళి గాలుకతమునకా, 


కరసరసీరుహద్వితయగాఢ 

గృహీత విలోల డోలికా 
భరణ సమరరజుచయ 

© 8B 
వారిజదృగ్గనతానీర సవి 
జి అటి 

_స్తరపరిధానబంధనవిధాన 

నితంబతటీ నిజోచ్చ్వస 
న్మరుదురు మాహింతుడగుచు 

(మాస్పడియెకా మరు డంత వింతగకా, 


కిసలవ్యజననివారణ 

మసమీరని కేతనోదరావాసంబు 

లసిలె, విరహిణీమూర్భా 

య? 

వసర కేశాపనయనపథనూతన మె. 
టం. Qn 


అతిముదమున( గోకిల కూ 

జితముల లీలాశుకములు సెందె, విరహిణుల్‌ 
వెతగని యిలువెలలించిరి 
మతిమద్గుణ మదను (బట్టి మార్పు. గను(గదా, 


వెలినిలిచిన యలిరవముల 

వలన జలియుడుగుట వినుచు బంకోదరముజా 
వెలలుచు నలినము పొలిచెజా 
గలితాబ్దద్వితయ కన్యకాముఖకాంతికా. 
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అరవిరి మొల్లల మొగడల 

సరిసొబగగు నవరదముల సౌరునవరలెజళా 
కరమటవీస్థలుల యొడుల 

మరగెడు బాలుండనాగ మధుడు మురువునకా. 


క్రమముగ వర్ణజ్ఞానో 

ద్యమనియముడు, మధుడు (వాయు నక్షరమాలా 
క్రమమున మహిఫలకంబున 
(భమరీపదచిహ్నసుమపరాగం బడరెకా, 


ఆనెలా వననలినాలయ 
మానితమలయానిలాతిమానసురభిళా 
నూనళ్వాసము, ముగ్గము, 
సూనస్మితదంతురంబు సురభిముఖంబుకా, 


తరువులనెక్కె_ను బుప్పొడి 

బురుజులపై బెరఠెందీవ బూవువలువ దా 
నురవడిలాగెను, వని గే 

శిరతి వసంతుండు నేయలే డెట్టి పనుల్‌? 


యుమదిగనిలరాశీకృత 

సుమరేణూత్కరములెల్ల( జొప్పుసెడనివై 
౧ QQ 

సమదమధుద్విరదంబున 


కమరించిన పాంసుశయ్య అనగా బర గెకా. 


చరియించె నామతరుమం 

జరులలా, జుందవించె సకలనవ్యకలికలకా 
తరుణీగణ మధ్యస్థుని 

కరణి క్షణంబేని నిలువ గన దలి యిటులకా. 


రటదలిపటలికంకణ 

వటుచూతనగాళి బాహుపంజరమున, సం 
ఘటిత పికమృదు నినదలం 

పటుడై హితు గంకు మధుడు వడి(టొదివె నెదజా, 


ఎదిచూతాంకురకందళీ కబళ 

నాహీనశ్రవః పేయమై 
కదియుకా గాయజజె (తషత్రిత 

Qe 

టెడ౯ా గన్నంతనే పంచమం 
బది తాలుస్టల సంకొటాటనముచే 

నామూల మున్మూలమె 

చెం 
నవవ [$ధితకామినిగళ 
యెలా 
బిళాంత సీమ లకా వీ డెడుకా. 


విరహవిధుర నరవర్షిని 

పరంపరాప్రహితచి త్త భవలేఖవచః 
పరిమిళితచై త్ర వేళా 

వరవర్థన వందు లిడిరి పతికి (దియంబుంజా. 


దివాకర్ల వేంకటావధాని  వృణ్రీపవాళ 3లి 


నో 


మణులను (బవాళములను గలిపి సరము (గుచ్చి 
నట్లు దేశా భాషాసంస్కృత శబ్లములను గలిపి 
(వాయు శైలికి మణ్మిపవాళమని పేరు. ఈ లి 
యిప్పటికిని మలయాళమున( గానవచ్చుచున్నది. 
మలయాళ లవణ |గంథములలో నాద్యమైన లీలా 
తిలకము “భాపా సంస్కృత యోర్యోగో మణి 
(పవాళ” మని యీ ఇ లభిని నిర్వచించియున్నది. 

ఇానజ్లుచన్షళవిలే పరిముచ్య గోష్టీం 

నిదాచ్చ లేన నిజవాసగ్భహం౦ (వజంత్యాః 

య న్మేలు మజ్జరయిలుం కుభీర్కొంగ మేలుం 

గూఢస్మి తార్ట్రముడనే పతితః కటాడః. 

మలయాల నై షధమందలి యీ పద్యమును 
బరీశీలించిన మణిపవాళశైలి స్వరూపము బోధ 
పడును. ఇందు సుజాద్యంతములై న సంస్కృత 
పద ములును, (తత్సమ ములు కాదు) మలయాళ 
భాషాపదములును గలగలువైె యున్నవి. 
ఇూన్‌ = నేను; అబ్బు = అక్కడికి ; చన్హళవిలేవ= వెళ్ళి 
నప్పుడే గోష్టిని విడిచి నిచామిషచే దనవాన 
గృవామున కరుగుచున్న యామె కటాకము 
అజ్జరయిలుం = ఆగదిలో; య న్మేలుం=నా వైని; 
కుళర్కొంగ మేలు౦ = చల్ల నియామె న్తనములవెని; 
ఉడ నే=తోడనే; గూఢస్మి తార్ట్ర ముగా, బడినదని 
యో పద్య మున కర్ణము, వై నర్థములు (వాయ 
బడిన పదములు మలయాళ వదములు, మిగిలినవి 
కుద్ద సంస్కృత పదములు. 5 పద్యమునందలి పద 
ముల కూర్పు కూడ సంస్కృత శోక ములందు 
వలెనే యున్నది. అర్థము చెప్పకొనునప్పు డచ్చ 
టచ్చట6 జెదరియున్న పదముల నన్వయ[కమము 
ననుసరించి వరుసగా 'జేర్చుకొన వలయును, 


మార్గవులు 


ఆం(ధభాషలో(గూడ నొకప్పు డిట్టిమణి ప్రవాళ 
3 లి యుండెననుటకు( 
పాల్కురికి సోమనాథుడు తన వృషాధిపళతక మున, 
వివిధ భాషలలో బద్యములు |(వాయుచు నీ మణి 
(పవాళశ్రైలిలోంగూడ నొక పద్యమును (వాసి 
యుండెను, 

'అనయము చేతులందు భవనం [మీ నరోజియ గం 
నమామి నెమ్మనమున నంశ్భరామి యను మాటల నిన్‌ 
వరివన్కలో మృవొ మ్మనుచు మణిప్రవాళమున 
నంకన సేయుదు భక్తలోకపృాద్వనజ వివోరలోల 
బనవాబసవొ బసవా వృషాధిపా" ఈ పద్య'మునC 
గూడ( బై మలయాళ నై షధమందలి పద్యము 
నందువలెనే కొన్ని శుద్ధ సంస్మ్భృత పద ములున్న వి. 
తనరోజులలోనో, యంతకు(ఒ. *ర్వ మో యట్టి శైలి 
యుండుట నెజింగిన వాండగుట చేత నే సోమనాథు( 
డీపద్యమును (వానియున్నాండు. కాని యతండన్య 
భాషలుకూడ(జెక్కు. నేర్చినవాండగుటచే నం దెందో 
యిట్టి ౩ లిని జూచి, తెలుంగుకగూక దా) ననుక 
రించి యుడెనేమో యని యనుమొనించుు కవ 
కాళము లేకపోలేదు, అందుచే నతనికి, బూర్యము 
తెలుగున నట్టి శైలి యెచ్చటనైన నున్నదేమో 
పరిశీలింపవలయును. 

ఆం|ధ శబ్బచింతామణి యందలి 
వ్యయసు పిఖ్ల్యూ్యతుమునా” మను నూతము 
తెలు(గున నవ్యయముల యొక్కయు, నుబంత ముల 
యొక్కయు. తిజంతముల యొక్కయు, క్వార్థక 
ములయొక్కయు, తుమర్థక ముల యొక్కయు 
పదములు లేవని తెల్పుచున్నది. శేతన యాంధ 
భాషాధూషణమున “వృ కేణ రణాయ పతిఖిః 


కోన దాన్య 
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పుత్తస్య యను విభక్తులు కెనుంగునకు. జొరోవను 
పద్య మున సుఖాద్యంత ములై న కుద్ధ సంస్కృత 
పదముల [వయోగమును నిషేధించి యున్నాండు. 
తిక్కన నిర్వచనోత్తర రామాయణము మొదట. 
చాను గావించుకొన్న కవితా నియమములు కొన్ని 
'పేర్కొనుచు, “జాత్యము గామి నొప్పయిన 
సంస్క్భుత మెయ్యెడ6 జొన్చ"”నని సిద్ధ సంస్కృత 
వధములను 'దెలుంగున వాడుట జాత్యము కాదని 
'చెప్పియుండినట్లు తెలియుచున్నది. ఈ మువ్వురు 
నీ విధముగా సంస్కృ ళాంధ పదముల మిళణ 
మును నిషేధించుట వారీ కట్టిశెలి సమ్మతము 
కాదను విషయమునే కాక, చాని నవలంబించు 
వారప్పుడో యంతకు ముందో కొందుండిరని 
రూఢిపరచుచున్నది. అట్టి పరిస్థితి యనలే లేనిచో 
వారట్లు చెప్పవలనిన యక్కరయే యుండదు 
గచా! భవిమ్య[దచయితల యుపయోగమున శై 
వారట్లు చెప్పియుండ( గూడ దాయని యెవ్వరెన 
ననవచ్చును, కాని యట్టి తప్పుతోవ యొక 
టుండినం గాని వారికట్లు నిషేధము చెప్పవలయు 
నను నూవాయు( దట్టియుండదు, అందుచే. బై 
[గంథ ములు మూ(డును రచింవంబడిన కాలము 
ననో యంతకు బూర్వమో తెలుంగు సంస్కృత 
ముల కలయికతో. గూడిన మణి|పవాళ శైలి దేళ 
మున నల్పముగనైన వ్యాప్తిలో నుండెనని 
యూహింపవచ్చును. 

నన్నయకు, బూర్వుమందలి కొన్ని శాననము 
లలో నిట్టి మణీ[పవాళ శైలి కొంత కాన(బడు 
చుండుట యో యూహాను బలపరుచుచున్నది. 

1. వళ్చిమతో౬ఒవధిః ఓంగోడు నుణ్ణిళి గదేబు 
పళకుపోవు వన్భాః. (రెండవ జయనీంహూుని వెణుక 
వజ్ఞుళాసనము) 

2. వాచ్చొ జాళ కొడుకు పల్ల వాచార్యస్య 
లికితం (నలజానంపాడు శాసనము) 

శీ, ఉత్తర బుకట్ట కౌడ్డిల్య గోతన్య "వెన్చాజు 
చేవళర్శాణ పుతస్య జగ్నిళర్మారి కిచ్చినదతి. 
(చామలూరు శాసనము) 


4. (శ్రివిస్ణువర్ధన మహారాజుల (పవద్ధ౯ మాన 
విజయరాజ్య నంవత్సరంబుళ్‌ పదియేడగు స్టా 
విక మాదిత్యతనయ (శ్రీ విన్టువర్త౯ణన (పసా'దా 
చట్టపాఖ్యేన యిన్ట్రకీల (పతిష్టి తః పొ _త్రీకాశ్టరః, 
(ఇం|దకీలపర్వత చాళుక్య శాసనము |క్రీ, . 909) 

కొన్ని శాననములం చెల్లలు తెలు(గుననే చెవు. 
బడినను, దిక్కుల పేర్లు సంస్కృతమున [వాయ 
బడినవి. పూర్వస్యాందిళి [(తికోణ మడుపుసీమా, 
పొగ్డేరి వెలువున కోటలువు. దశీణతః మగ్గాణ్డు. 
ఉ_త్తరతః మున్నట్టున గట్టగట. దూర్చున కట్టు, 
(శ)వీన్టి పుట్టరాట వెలుంగ గుంజ చింతలు 
(నం, సి, పి. 13-709 (క్రీ, శ) 

ఈ పద్ధతి చూచినప్పుడు నంన్క్బృత నుబాద్యంత 
ములను చెలు(గు పదములను గలిపి మణి ప్రవాళ 
లి వాడు పద్ధతి కొంత యుండినట్లు తెలియు 
చున్నది. 

నన్నయకు సుమారు రెండువందల యీండ్లకు 
బూర్యమే కన్నడమున మొదటి లాక్షణికు(డైన 
నృపతుంగుండు తన క విరాజమార్గములో నిట్టి 
మణిపవాళశ్రెలిని ఖండించి, కన్నడ భాపతో 
సంస్కృత శబ్దములను గలిపి రచింవ(దగిన విధ 
మునుగూర్చి తేటతెల్లము కావించియున్నా(డు. 
ఆ విధము ననుసరించి యే వంప(డు మున్నగువారు 
(గంథరచన గావించియుండిరి. అది తాను స్వయ 
ముగా. జూచియు, దన సవోధ్యాయు. డైన 
నారాయణభట్టు చేసిన సూచన ననుసరించియు 
నన్నయ భారతమున సంస్కృత పదముల [బయో 
గించు వ ద్ద తిని నిర్ణయించుకొనియున్నా(డు, 
అత(డు మణిపవాళమువంక బోక సంస్కృత 
పదములను దత్సమీకరించి, తెలుంగు పదములతో? 
గలిపి (వపయోగించియుం డెను. ఆతని తరువాతి 
కవు లెల్లరును ఆవిధానమునే యవలంబించియుండిరి 
అట్టుగాక మణీ ప్రవాళ శైలి నువ యోగిం చెడి వా 
రొక రిర్వు లెవ్వరై న నున్న వారిని నిరసించుటకును, 
వారి నాదర్శముగా(గొని యితరులట్టి ౩ లి నుప 
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యోగింపరాదని ని షేధించుటకును నన్నయ కేతనలు 
తమ వ్యాక రణములలో నింతకుముందు పేర్కొన. 
బడిన సూచనలు కావించియుందురు, 
నన్నయకును దిక్క నకును నడిమి కాలము వా, 
డైన నన్నెచోదుండు స్వతంతించి కొన్ని పింత 
(ప్రయోగ ములను జేసచమాట నిజ మేయయున్యం, ఇ 
కుమారనంభవమున సవ్నటను 
వాడియుండలేను. ఆ శెలియెడ నాతనికి వెము 


ఖ్యముక అదని చెప్ప్పుటకు6 గుమా రసంభవముునందలి 


మణ వవాళ ము 


యీ (కింది పద్యము తోడ్చుడుచున్నది : 

“మార్గకు మార్గము దేశి.ను 

మార్గము వ కం దమకు మదివవలక దు 

త. లన(దిగు 

మార్గవులం వలంప నలంతి మహి ను వులమున్‌' 

ఈ పద్యము కు” వినిరాసములోనిది, మార్షకు 
మార్గమని యిందలి మొదటిపాద మున దెబ్బ(బడి 
యున్న ది. క పిస్తుతి 
చోడుండు మార్షక పున 
మార్షకవులను బొగడి 


ఇండ ఒంబూర్వము నన్నో 
కా మున్నా (డు. 
మాన్షవన్షతిని గుమార్షమని 
నును, 
అందుచే ని న్నెచోడు(డే మాగ్గకమాగ్గమని నిండించె 
ననుకొనుటకం ₹ు 


నిందించుట స్వవ చన వ్యాఘాత ముని సీలథధుకొ 

నట్లు నిందెంచువా8 నెవ్వరినో 

యాత. డీ పపగ్గమున నిరసించుచున్నా,శని యను 
(అ 

కొనుట 

“దుర్మార్గపదవ_ రులనం5గు మూరధవులను” సుకవులు 


యుచితముగా నుండును. ఇందత (డు 
తలంప నక్కలలేదని చెప్పుచున్నాడు. ఈ మూాగ్గవు 
లెవ్వరు ? వారనునరించిన దుర్మాళ పది మెయ్యది (| 

మణి[పవాళ 3_లి “దుర్మార్గ మనియు, చాని 


నవలంబించిన కవులు మార్షవులనియు, నతండు 
తలం చినటూహించుట కవ కాశవ మున్నది. నన్న లకు 
he) త 


కు(బూర్వము సంస్క్ట్బృతపద ములను "దెలు(గున 
నెట్టు వాడవలయునను విషయమున రెండు భిన్న 
మతములుండెనని భావింవవచ్చును. అందొక 
మతమువారు సంన్మ్భతపదములను దత్సమీక రించి 


అన(గా వానికి(చెలు(గు విభ క్తులను "జేర్చి తెలుంగు 


జయంతి 


న్యరూపమొసంగి తెలు(గున వాడ వలయునను 
వారు. వీరు మార్గక వులు. ఫీరి పద్ధతి మార్షవద్ధతి. 
రకన్నడమున నృపతుంగు(డు నిరయి౦చినటియు.(, 
ta రు 
బంపొది కన్నడకవులే కాక నన్నయా ద్యాం ధకవు 
అవలంబిం చినట్టియు( బద్దతియిదే. 
రెండవ మతము వారు 


లును ఇంక 
సంస్కృ తాభిమానులు, 
సంస్కృృతపవ ములను బెలుంగున వాడందలంచినచో 
వాని కేవిధముగను మార్చక శుద్ధ సంస్కృత ములు 
(సుబాద్యంత ములు) గానే వాడవలయునని వీరి 
యభ్మిపాయము, అనలు నంనస్క్బృతవద [పస క్తి యే 
లీకుండి దేశిమార్గమున( గవిత వా యుట యమార్గ 
మనియు, సంస్కృృుతశపదములను దత్సమములుగా. 
"జీని వాడు హూర్ష్గవర్ద్గతి కుమార్గమనియు వారు 
అందుచే నసలే మార్గమునుబట్టక 
మాటాడి కూరకుంకరాదా యరిన నది వారికిష్ట ము 
లేము లేళ సాధ్యము రాగో? వారు కవిత వాసియే 
సీంవ తెసు. 


సాలంచుచయుండిరి, 


అదె కుమార్ల మైన “నూర్గి మున5గాని 
యమార్ల మైన బేశిమిర్లమున (గాని యుండ రాదు, 
వారిది “తృతీయఃపం భాఃి. వారు సంస్కృత సుజా 
ద్యంత పదముల నే తెలుంగుపదములతో. గలగలుపు 
చేసి మణి ప్రవాళ లిని వాయు చుండిరి. అట్టిశై లి 
నన్న య కేశనతిక్క్యనాదులకు వలెనే నన్నెచోడు 
నకు సమ్మతము కాకపోవుటచే నత(డు దానిని 
దుర్మార్గపద మనియు, దత్సణథావలంబులు మౌర్షవు 
లసియు వారిని నుకవులు తలంప నక్క అ లేదనియు 
నత(శుచెప్పినట్లు తోచుచున్నది. మాలు + క వులు = 
మార్గవులు. ఉన్న చేశిమార్గమార్గములలో దేనిని అవ 
అంభింవక మవొాణుమొర్గమున వలంబిం చిన వారగుటచే 
న న్నెచోడు “(డు వారిని మార్గ వులనియు నిరసించి 
న్ని ము|దణములలో ' “మార్గక వుల( 
దల(వ నలత” యను పాథమున్నది. దానికన్న ' 
మార్గవుల నను పాఠ షు యుచితతరము. 

ఆం|ధ కావ్యములలో నచ్చటచ్చట సంస్కృత 


యుండును, 


వాక్యములను, జాతీయములను జొప్పించు నాచా 
రము కలదు, “ఆనందో |బహ్మ'యటన్న [పొంజదువు. 


మే '59 


“దుర్భలన్య బలంరాజా' యన విన వే, “ద్వేష్టి గతా 
యుళ్చ చికిత్సక* మ్మను మొదలగున విట్టి వే. ఇవి 
సాధారణముగా అనుధాతురూపాను[పయుక్ళ 
ములై యుండును..రామచదాసన తవ దాసోహామ్మరు 
న్నందనా, “నమో విశ్వనృ జే' మున్నగు ననుధాతు 
రూవములు లేని వాక్యములు కూడం గొన్ని 
యున్నవి. ఇవికూడ నొకరీతి మణి పవాళ పద్ధతికే 
చెందును. కాసి యిట్లి వాని సంఖ్య చాల 
తక్కువ. 

ఆధునిక కాలమున( గొందటు తెలుగుభాష 
మాటలాడుచు నడుమ నడుమ ఆంగ్ల హిందీ పద 
ములను జోప్పించుట కలదు. కాని యప్పుడు 
వాని నాయా భామలకు సంబంధించిన విభక్తి 
(పత్యయములతోనో “విపొజిషను"ల తోనో కలపి 
వాడక, తెలుంగు పదములుగా. జేసి వాడుచుందురు 
“నేను వాని" రోడ్డు మీద చూచితిని” అనునట్టి 
వందుకుదాహారణములు. “చేను వానిని ఆన్‌ ది 
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రోడ్‌ చూచితినిఅని [పయోగించినచో నిది యొక 
విధ మైన మణి పవాళమగును. ఇట్టి వాక్యములు 
(శ వణపేయములుగా నుండవు. పరభావలనుండి 
పదములను (గహించుటలో దోషము లేదు. ఆంగ్ల 
భాషలో? (గొత్తగా నిఘంటువును మ్ముదించు 
నప్పు డెల్ల నందు సుమార దాలువందల పరభాషా 
పదములను జేర్చుచుందురంట; అన(గా నా పదము 
లా భాషలో? (బవేశించి యవిరళముగా నుపయో 
గింప(బడుచుండు నన్న మాట. అశ్లు యత్యవసరము 
లైన పదములను మనమును [గహించి మనభాషకు 
బుష్టిక లిగించుకొనవచ్చును. కాని యనవసరముగా 
వానిని (గహించుటయు,  [గహించినను వాని 
“నాం (ధీకరింవక” యన్యభాపా సం[ప్రదాయముల 
తోనే వాడుటయు భాషకు వికృతి చేకూర్చును. 
అందుచేత నే తమ కాలమునందలి పండితులుకొందణు 
మణి[వపవాళ శైలి వాడినను, నన్నయ తిక్క నాదులు 
దానిని నిషేధించి నిరసించి యుండిరి. 


కొర్రవొటి శ్రీరామమూర్తి 


ఆంధ్ర వచనరచన 


విమర్శ- పరామర్శ 


[నేను “సశేవము'తో వంవిన వ్యానమును “సశేషములేకుండ (ప్రచురించుచున్నాము” అని 81-10-66 
తేదీని ఉత్తరము (వాని, నవంబరు భారతిలో భారతి సంపాదకులు అట్లు “నశేషము లేకుండ (వచు 


రించిరి. ఆది “సశేషము” ఆని బేకపోయినను 


“సశేష వ్యాసము” ఆని అర్హమగు విషయము. ఆయినను 


ఆ పరిజ్ఞానము లేకుండ, ఆ నా సశ్రేషవ్యాసముపై, శ్రీ నిడుదవోలు వెంకటరావుగారు (వానిన “విమర్శను 
జనవరి భారతిలో భారతి సంపాదకులే (పచురించిరి. నా వ్యాసముపై (ప్రచురించిన “విమర్శకు” నేను సమాధాన 
వ్యాసమును 2.2.69 తేదీని పంపితిని. అందుకు భారతి సంపాదికులు 17-2-50 తేదీని ఆ వ్యాసము “సంగ 
హించి పంపగలరని అఆళిస్తున్నాము”* అని ఉత్తరముతో సహా నాకు అందిజేసిరి. భారతి సంపాదకుల 


మాట్నప్రకారము అట్లు సంగ్రహించి ఆ రోజునే మరల వ్యాసమును పంపితిని. 


అట్లు పంపిన వ్యాసమును 


(వచురింపకుండ 9-93.59 తేదీని భారతి సంపాదకులు నాకు మరల పంపివేసిరి. ఈసారి నిరుత్తరముగా. 
ఆ వ్యాసమును అక్కడక్కడ పెంచి ఇప్పుడీ పష్మతికొ ముఖమున అంద బేయుచున్నాను.] 


(ప్రథమతః నావ్యాసముయొళ్టు న్వరూపముకాని, కనీసమా 
వ్యాసమునకు గల శీర్షికగాని, అధమపక్షమా వ్యాసమున 
కల “అయా (ప్రకరణములు....ప్రాయికవచనము (ప్రబంధ 
వచనము అను (ప్రత్యేక శీర్షికలు....వక్యమాణములు” ఆను 
మాబలుగాని నిడదవోలు వెంకటరావుగారు అర్ధము చేసు 
కొనలే దనుటకు వారి విమర్శయే నిదర్శనము. నేను (ప్రచు 
రించిన వ్యాసము ఒకి (పకరణము, అది ఒక (పకరణము 
అని మరి ఆ వ్యాసములోని “ఆయా ప్రకరణములు అను 
మాటవలన ఆర్హమగు విషయము. ఆంతేకొదు. (పచురిత 
మైన _పకరణమది (ప్రచురణీయ (గంథమునకు ఉపోద్దాత 
ప్రాయమని కూడ ఊహకలవాసికి తోచు విషయము. అట్టి 
వ్యాసమున ఇతఃపూర్వ వచనవాజ్మయ (గంథములకు (ప్రమే 
యము కల (ప్రత్యక సూచనలు, పరోక్ష సూచనలు కలవు. 
“అయినను అభిన్నములని ఒకరి [వాత. ఆది మరి ఆవిదా 
రితరమణీయము” ఆను నా వ్యాసములోని వాక్యము 
(పుట 19) నిడదవోలు వెంకటరావుగారి (గ్రంథమునకే 
పరోక్ష సూచన, వారు వాసినది తప్పు. అయినను “పెద్దవారు 
కదాః పేరెత్తి యేల దోషోద్దాటన చేయవలెనని పరోక్ష 
సూచన చేసినందుకు కోపమువచ్చినది కాటోలు వారికి! 
“వ్యాసక ర్హకు ఇతఃపూర్వ మాంధ వచనరచన గురించి 
(గ్రంథము లున్నట్లు తెలియలేదని స్పష్టమగుచున్నది” ఆని 


విమర్శకు ఆరంభము, వ్యాసకర్తకు ఇతఃపూర్వ మాం 
పచనరచన గురించి (గ్రంథము లున్నశ్లు గాక ఆ (గ్రంథము 
లలో ఒకిరి (గంథమున తప్పులు కలవని కూడ తెలినినట్లు 
స్పష్టమగుచున్నది కదా! మరి నిడదవోలు వెంకటరావుగారు 
అపైందు కూహించిరో ! 

ఇక “వ్యాసక ర్హకు వచనరచనా భేదములు వాని లాక్షీణీక 
సంప్రదాయార్ధములు, కవి (పయోగసరళి, అవగాహన కాలే 
దని” కూడ వారికి “అందలి విషయములే విశదము చేయు 
చున్న” వట: సంస్కృతమున చూర్తలతీణము ఆనావిద్ధ 
లలితపదము. అనగా సమాసములు లేని సరశొవచనము, 
తెలుగున చూర్తిక' లకీణము సమాసాదికము. అనగా సమా 
సములు కల కఠినవచనము. అట్టి సంప్క్యృతచూర్ణము 
తెలుగుచూర్తిక “ఒకటే” అని నిడదవోలు వెంకటరావుగారికి 
తెలిస్నివాసిన “లాక్షణిక సంపదాయార్థము.” మరి “సమా 
సములు కల వచనముకంటె సమాసములు లేని వచనము 
వేరు” ఆని వ్యాసకర్తకు తెలిన్మివానిన లాక్షణీకొర్ధము. 
కనుక “లాకణీక సాంప్రదాయార్థము" మా యిరువురిలో 
ఎవరి కర్ణము కాలేదో పాఠకులు నిర్ణయింపవలయును. 

“గంథసూచనలు లేనిచో నది పరిళోధనయీ కాదు” 
అని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి విమర్శ” లోని ఓక సుభా 
షీతము: మరి (ప్రథమతః (ప్రచురించిన నా వ్యాసమున 


మే కీ 


(ప్రమేయము కల (గంథములకు-ఆముదిత (గ్రంథములకు 
కూడ-సూచనలు కలవు, తదుపరి (ప్రసిద్ధమైన పండితారాధ్య 
చర్మిత్రలోను, హరఠివంశములోను కలవన్న విషయములకు 
గంథనూచన లెందులకు ? ఆ (గ్రంథముల పరిచయము 
నరిళోఢధన వ్యాసపాఠకులకు (ప్రాథమిక లక్షణము కదా: 
కాక (గంథనూచనలగం'పెదొక వరిళోధనమా ? ఆదే వరి 
ళోధనమను నిడదవోలు వెంళటరావుగారు తమ విమర్శలో 
అవనరమెన వానికి (గంథనూచన లొనగలేదు. ఏయే స్థల 
ముల ఎట్టి (ంథసూచనలు నిడదవోలు వెంకటరావుగారు 
ఓఒసగలేదో ముందున్నది. 

మల్లికొర్డున పండితుడు బాణగద్య, పంచగద్య (వాయ 
లేదను నిడదవోలు వెంకటరావుగారి నిర్ణయ మిది 
గమనార్హము. 

“బాణగద్య పేరే అది బాణుని కృతియని తెలివిడి చేయు 
చున్నది, మహిమ్మవకరణములో నీవిషయము [ప్రత్యక్ష 
ముగా నున్నది.... “హరు(బూన్ని బాణగద్యావసానమున”.... 
కాబట్టి బాణగద్య పండితారాధ్యకృతము కదు. సోమనాథుడు 
మహిమ (పకరణములో బాణగద్యగూర్చి చెప్పిన వెనుక 
కాళిదాసు కూడ నొక గద్య చెప్పినట్లు (వానియున్నాడు. 
కొవున పంచగద్యలలో కాళిదాసు గద్యము కూడ చేరెనే మో 
తెలియదు.” 

కాళిదాసుగద్యమే యేమి కర్మము? వాల్మీకి 
వ్యాసుని గద్య కూడ చేరెనేమో తెలియదుకిదా! బాణగద్య 
పేరే ఆది బాణుని కృతియని “తెలివిడి” చేయుచున్న మరి 
అకరగద్య పేరే ఆది ఆక్షరుని కృళి, పంచగద్య పేరే అది 
పంచుని కృతి అని కూడ “తెలివిడి” చేయలేదా? ఇంతకు 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారికి (వత్యతముగానున్న మహిమ 
(ప్రకరణములోని విషయము కట్టుకథ. ఆ కట్టుకథ ఇది: 
“మయూరుడు సూర్య శతకము చెప్పగా సూర్యుడు ప్రత్యక మై 
శివుని | ప్రార్థింపుమనగా, మయూరుడు మయూర స్తవము 
చెప్పగా మయూరునికి కుష్రరోగము పోయినదట:! అది 
చూచి బాణుడు తన రెండు చేతులు తెగగొట్టుకొని “పద్య 
గద్యావపానముల హారు(బూన్ని', (బాణగద్యావసానమున 
ఆను పాఠమునకు స్పష్టార్థ (ప్రతిప త్తిలేదు) శివుని (పార్టింపగా 
ఆ రెండు చేతులు యధ్యాపకొరము వచ్చినవట : ఆది చూచి 
అమాంతము కొళిదాసు ఉన్న రెండు కన్నులు పెరికికొని 
సర మేళ్వరార్పణముచేని, గద్య చెప్పగా కొళిదానునకు కన్నుల 
రొనులు వచ్చినవట! ఈ కట్టుకథను బట్టి బాణగద్య పంచ 
గద్య వండితారాధ్యములు కావట: ఈనిర్ణయము ఎంత 

అండముగ నున్నదో స్పష్టమగుచున్నది కదా: ఈ నిర్ణయ 


ణి ద్య 


i 


మును నిడదవోలు వెంకటరావుగారు ఇవుడు చేయుటకాదు, 
ఎప్పుడో ఒక ఇంగ్లీషు వ్యాసమునే (వ్రాసిరి. 
“లింగోదృవగద్య కాదు లింగోద్భవ దేవగద్య, (శ్రీముఖ 
గద్య కాదు, (శ్రీముఖ దర్శనగద్య” ఆని నిడదవోలు 
'వెంకటరావుగారి సవరణ: 
ఆంజినేయ దండకము కొదు (శ్రీ ఆంజనేయ స్వామివారి 
దండకము; ఆము శ్రము కొదు ఆముక్తమాల్యద అని 
కూడ నిడదవోలు వెంకటరావుగారు సవరణ బచేయుదురుకదా, 
నామెక దేశగహణ మొక సంప్రదాయము. ఆంశేకొదు; 
చవెగద్యలకు పై విధముగ ఆంధ సాహిత్యమున వ్యవహా 
రము కూడ కలదు. ఆంధ కవి తరంగిణీలో లింగోద్భవ 
గద్య అని యుండుట నిడుదవోలు వెంకటరావుగారు చూచి 
యుండరు. 

ఇక “బసవ పురాణ (ప్రథమ ముదణసీఠికలో ఆద్యంత 
ములు (ప్రత్యక్షముగా కనబడుచుండగా వ్యాసకర్త “అనుప 
లబ్దమగు (శ్రీముఖగద్య” ఆని (వాయుట యెట్టిదో పాఠకు 
లూహింపగలరు. ఆనుపలబ్ధమని (వాయుటచే వ్యాపకర్త 
శీముఖగద్య చూడలేదని స్పషము” అని కూడ (వ్రాసిరి, 
వ్యాసకర్త (శ్రీముఖగద్యను చూడరేదు. (శ్రీముఖగద్య అద్యంత 
ములు బసవ పురాణ (ప్రథమ ముదణ పీఠికను చూడక 
పోరేదు. వ్యాసక ర్హకు గద్య ఆనగా పట్టికలలోని, పీఠికల 
లోని ఆద్యంతములు కావు. ఆ గద్యయొక్క ఆద్యంత 
(గ్రంథ మే వ్యాసకర్తకు గద్య. మరి వ్యాసకర్త ఆ గద్యను 
చూడరేదు. నిడదవోలు వెంకటరావుగారు చూచిన పీఠిక 
లోని ఆద్యంతములే ఏల ఉదాహరింపవ లెను ? 

“వ్యాసక ర్తికు వచనము, చూర్తిక, విన్నపము ఆన్నియును 
ఒకే. గద్యము వచనము సమానార్థకములు" అని 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారి మరొక విమర్శ. 

మరి వచనము చూర్ణిక విన్నపము ఒకటి అన్న సంద 
ర్భిమున వివరణమిది, “తానుగులోని చూర్ణిత వచనము, 
వీన్నవము వన్తువరోముగా నొకటి. అంతేకాదు. కొన్ని 
వచనములందు విన్నపములందు సమాసరచన కలదు, 
తౌనుగులోని చూర్డిక వచనము. విన్నావియములందు. రీతి వజ 
దుర్ణటము. ఆ మూడును ఒకటి," అని నా (ప్రతిపాదన, 
ఇది పుస్తకభాండార పట్టిక లలోని, పీఠికలలోని ఆద్యంతములు 
చూచిన అర్హమగునది కాదు. ఆయా చూర్చికలు వచనములు 
విన్నపములయొక్క పూరి గంథములను చూచిన అర్ధ 
మగునట్టి విషయము. ఇక గద్యము వచనము వ్యాస3 రే 

సమానార్థకములు కౌవు. తిక్కన సోమయాజికి సమానార్థ 
కములు, సంస్కృతాయధ సాహిత్యములకు సమానా 
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కములు. సంస్కృతమునందు వచన శబ్ద వ్యవహారము 
మృగ్యము. బాహాటమైన గద్య శబ్ద వ్యవహారము వచ 
నార్థక మే, ఆంధమున వచన, గద్య శబ్ద వ్యవహారము 
సమానార్థకము. సర్వాంధ లాక్షణికుల గద్య శబ్ద వ్యవ 
హారము వచనార్ధక మే, తిక్కనసోమయాజి ప్రయోగములివి 


గమనార్హ్‌ ములు. 
“వాక్య సాంగత్యము నేయచోనయిన గద్యముతోడుగ? 
జెన్సి వెట్ట.” 14 


“వచనము లేకయు వర్ణన 

రచియింప(గ( గొంతవచ్చు( |బౌఢులకు( గథా 

(పచయము పద్యములన పొం 

దుచితంబుగ( జెప్పు టార్యు లొప్పిదమనరే,” 15 
నిల్వూచనో త్తర రామాయణము 

“మహాక విత్వ దీకొవిధి నొంది పద్యముల గద్యములన్‌ 
రచియించెదం గృతుల్‌,” 

=బిరొకు వర్షము 

“తెనుంగుబాస గద్యమ్ముకు బద్యముం బెరయ నంచిత 
భావ రసోదయాభిరామొ మనియే కేతన అభ్మిపాయము. 
అంతేకాదు. 

“గద్భా మది దొందెను(గుకృతుల వచన మనంగ దీపించు 
గడున్‌.” 

ఎ ఆస ంతుఢు 
“ధర సాహిత్యము గద్య పద్యములనం దా రెండు భేదంబులై 
పరగున్‌ గద్భ్యామునందు౧ వొదనియతుల్‌ ఖావింవగాలేఫ.” 
ాఅివ్ప్రకోబి 
అయినను తిక్కన “వచన” శబ్ద (ప్రయోగమునకు 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారి విపరీ తార్త వ్యాఖ్యాన మొకటి 
కలదు, (ప్రత్యేక వ్యాసమున అది (ప్రపంచనీయము. త్వరలోనే 
(పకటించుచున్నాను. ఆదటుంచి, (ప్రకృతము చూపిన పై 
(పయోగములను బట్టి వచన గద్యములు సమానార్హకములు 
అను వ్యాసక ర్రఅధభిపాయము (ప్రామాణిక మో అబ్లు 
కాదను నిడదవోలు 'వెంకటరావుగారి అభ్నిపాయము 
(పొమాణికమో మరి పాఠకులు నిర్ణయింతురుగాక ! 

“నేటి ముదణముల . ఆశ్వాస మధ్యమున వచనమునకు 
“వీ అని, ఆశ్వాసాంతమున “గద్య” అని యేల ము[దితము 
లైనవో వ్యాసకర్త విచారణ వేయలేదు.” అని కూడ 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారి విమర్శ. వారు చేనీన విచారణ 
మిది వ్యాసకర్త చూడలేదని కొటోలు, ఆ విచారణమే కొదు 
అందుకు ప్రాతినదికయైన వేటూరి (పభాకరళొన్తగారి 
విచారణమును వ్యాసకర్త చూచినాడు. అంతేకాదు. అశ్వాస 


జయ్‌ ౦ 


మధ్యమున “గి అని ముదితముల్లెన (గ్రంథములను 
వ్యాసకర్త చూచినాడు. తెనుగు దేశమునందే ముదిత మైన 
వెంకటాధ్వరి విశ్వగుణుదర్శ చంపూకావ్యమును వారు 
చూడలేదేమో: 

“నింహగిరి వచనాదులను గద్యలని యనవచ్చునా ? 
(పమాదివశమున లేఖకులట్లు (వోనీరా ? ఒక్క యుదాహరణ 
మైన చూపగలరా ?” అని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి 
(వళ్నలు. 

(పథమతః వ్యాసక ర్తకు లేఖకుల (ప్రమాదములు (ప్రమా 
ణములు కౌవు. తదుపరి పేరులు పెట్టుట వ్యాసక ర్హపని కాదు. 
లకణమును చూపుట లత్యవ్యత్యాసమును చూపుట మాత్రము 
వ్యాసకర్త క ర్హవ్యము. ఆముదితములై న అనేక వచనము 
లటుంచి, సుము(దితములైన “పురాతన శంకర వచనములు” 
అను పుస్తకమును “ఆద్యంతములు” గాక ఆద్యంతమును 
చూచిన వచనములందు గద్యలక్షణము కనిపించగలదు. 
సింహగిరి వచనములును పట్టికలోని ఆద్యంతములు గాక 
తాళషత్రగ్రంథములోని ఆద్యంతమును చూచిన అట్టి 
వచనములు కనిపించగలవు, 


సింహగిరి నరహరి వచనము 


“దేవా! (శ్రీమన్నారాయణ: పరబ హ్మస్వరూవ | 
అఖిలాండకోటిబహ్మాండనాయక !....వంభ్‌ నివంభ్‌ వంఖ 
తోర్డ్‌ తరచారణ కిరఖండన 2 మకరాత దూ యాత బిటాఫాొక 4 
అతికాయ మహాకాయ మదగర్వ సంహార !,...* 

శీ బిళ్ళరంఖర్‌ విళ్పూవతి విళ్ళూుమయ విళ్ళూడావ విజ్బాత్భతో 
బిళ్ళుజనోకో విళ్టూర్యో భొళ్గుత తళొావతంన * (తఉమూర్తి మత్స్య 
కచ్చప వరాహ నరమృగ విప్ర భూపతి రామరామకృష్ట బౌద్ద 
తురగ సమారంభ సహ నలీలావిలాస 1” 


పురాతన శంకర వచనము 
(భవానీమనోహర మకుటము కలవి) 


“పరమేశ్వరా ! భవదీయ జబొజూటొంతర్గత మందాకినీ 
కల్లోల నిర్హోషంబుననో... ద్భ వన న్రవ్యుననళిమితిమింగల 
తద్గీలొది మహామీనకృత సమ్మర్థంబుల వలనను, తాహత్రయ 
మహాకచ్చపాచ్చాదనంబుల వలనను, ప్రచండ దుఃఖభౌఘ 
సేన బుద్భుదో(దేకంబుల వలనమ, భ్రీవణతరోవణతయ 
పాషాజ సంకీర్ణంబుల వలనను...యఖిల పాపొమలతా 
లవితంబైన మీ స్మరణ నాకొనంగి రక్షింపవే భవానీ 
మనోహరా 1” 


ల... 


అనుకరణళబ్దయు క్రంబైనది గద్య మని అర్వాచీన 
లాక్షణీకుని నిర్వచనము, పె ఉదాహరణములందు ఆనుక౦ణ 
శబ్బయు క్షత కనిపించుటలేదో? కనుక వ్యాసకర్త (ప్రతిపాదన 
సరియైనదో, నిడదవోలు వెంకటరావుగారి విమర్శ సరి 
యైనదో పాఠకులు నిర్ణయింతురుగాక ! 

“వెంకటేశ్వర వచనములు ఇట్లివి యున్నట్టుగా వ్యాస 
కర్తకు తెలియదేమో” అనికూడ వారి అనుమానము. మరి 
వ్యాసకర్త (ప్రచురించిన వ్యాసమునందు “వెంకకేళ్వర 
వచనములు" స్పష్టముగా సరిగా పేర్కొన్నసంగతి. 
(పుట 29). అయినను నిడదవోలు వెంకటరావుగారి 
అభ్మిపాయమిది. దీనినిబట్టి నిడదవోలు వెంక టరావుగారి 
“విమర్శన” విధానము స్పష్టతరమగుచున్నదికదా ! 


“హిమగిరి వచనముల మాటయే ఈ వ్యాసమున లేదు.” 


అస లెందుకుండవ లెను ? “మొదలగునవి” అని (వాయ 
లేదా? కాక వ్యాసకర్త “తదచనములే _పథమములు, 
తత్క- ర్తలే ప్రథ మాచార్యులు.” అని (వ్రాసినది సింహగిరి 
వచనములను చెప్పదలచియే. కారణము సింహగిరి నరహరి 
వచనముల కర్త కృష్ణమాచార్యులు వచన వాజ్మయ 
(పథమాచార్యులు ఆని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి 
నిర్ణయమే. కనుక (గ్రహింసవచ్చునుకదా. "నింహగిరి 
నరహరి వచనములకు” బదులు “ఏగంటి వచనములు” అని 
వ్యాసకర్త (ప్రచురించిన వ్యాసమున ఉండుట ప్రామాదికము. 
ఇంకను కృష్ణమాచార్యులు వచన వాజ్మయ (పధ మాచార్యులు 
అను నిడదవోలు వెంకటరావుగారి నిర్ణయము తప్పు, ఈ 
విషయమె ఒక (ప్రత్యేక వ్యాసమును త్వరలో (ప్రకటించు 
చున్నాను, 

“వచనములకు పదములని కీర్తనలని గీతములని 
వ్యవహారమున్నదనుమాట వ్యాసకర్త కెజుకలేదు.” 

అసలు వ్యాసకర్త (ప్రచురించిన వ్యాసమునకు విషయ 
మేదియో సిడదవోలు వెంకటరావుగారికి “ఎఆు5” యున్న 
ఇట్టి ప్రసంగము చేయరు. చేనీనలిరువాత ఈ వారి “ఎఆయక” 
వారి “విమర్శ” లోనే లేదని ఇంకను వివరింపబడుచున్న 
విషయము. 

“వ్యాసకర్త సంకీర్తనలక్షణమును చూడలేదు. చూచి 
యుండిన యిట్లు (వానియుండడు, సంకీ రనలక్షణమ.లో 
వచనమునకు చూర్ణపదాఖ్యమని లేదు. ఆక్కడనున్న 
లక్షణమిది: 

కం. ధర6 గృమ్షాచార్యాదిక 

పరి కల్చితపదము........ 


కం, ఛందో గణముల నసియతీం 


ఇచట పదము ఆని తప్ప వచనము అనుమాటయే లేడు.” 


ఇంతకుముందేకదా ఐచనమునకు పదములని వ్యవహారిము 
కలదనుమాట వ్యాసకర్త 'కెలుకలేదవీ నిడదవోలు వెంకట 
రావుగారి విమర్శ! ఇంతలోనే మరి ఇక్కడ “పదము ఆని 
తప్ప వచనము అనుమాటయే లేదు. అను నిడదవోలు 
'వెంకటరావుగారి విమర్శ. కృష్ణమాచార్యుల పదములే 
కృష్ణమాచార్యుల వచనములు ఆను “ఎటుకొ లేనిది 
ఎపరికి ? పైగా వ్యాసకర్త సంకీర్తన లక్షణమును చూడ 
లేదట. మరి సంకీర్తన లక్షణము చూడనిది ఎవరు? అసలు 
వ్యాసకి ర్త (వ్రాసిన వాక్యము “తాళ్ళొవొతో అన్నృమాచాడ్యుల 
నంత్లీ ర్లన లక్షణ వ్యువవోరము” ఆని, ఇందుకు నిడదవోలు 
వెంకటరావుగారు ఉదాహరించిన పద్యములు తాళపాక 
అన్నమూచాడ్యుల మనుమడు బినతిడుదులొచాడ్యుల నంకీ ర్లన 
లక్షిజములోనిబి / తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యుల సంకీర్తన 
లక్షణము సంస్కృత (గ్రంథము, నిడదవోలు వెంకటరావు 
గారు ఉదాహరించినవి తెనుగు పద్యములు. మరి సంస్కృత 
(గంథములో తెనుగుపద్యము లుండునా ? కొక అన్నమా 
చార్యుల సంకీర్తన లక్షణము అనుపలబ్ర సంస్కృత్యగంథము 
అని వేటూరి (పభాకర శాస్త్రిగారి స్పష్ట్యప్రతిపాదన. అయినను 
లక్షణములు అన్నమాచార్యకృతముల. పద్యములు చిన 
తీరుమలాచార్యుల ఆంధ్రీకృతములే. 


తిరుపతి దేవస్టానమువారు (ప్రచురించిన తెనుగు సంకీర్తన 
లక్షణముయొక్క ముఖముచూచిన ఇది తెలియనగు 
విషయము. అంతేకాదు. అవతారికిలోని 15. 18, 17 
పద్యములు చదివిన ఇది అర్హమగు విషయము. అట్టిది 
తెనుగు సంకీర్తన లక్షణము తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యులు 
(వాసినట్లు నిడదవోలు వెంకటరావుగారు బహుథా (వాయు 
సంగతి. మరి వారు సంకీర్తన లకణమును చూచిరట. 
వ్యాసక ర్త చూడలేదట: ఇంతకు వారు ఉదాహరించిన 
మొదటి పద్యము తిరుపతి దేవస్థానమువారు (ప్రకటించిన 
(గ్రంథములోని పద్యమువలె లేదు. వేటూరి (ప్రభాకరశాష్ర్రి 
గారి నింహావలోకన (గంథవ్యాసములోనిపద్యమువలె కలదు. 
ఈ విమర్శలోనే కాదు ఇతఃపూర్వము నిడదవోలు వెంకట 
రావుగారి “ఆంధ ష(తిక ఖర సంవత్సరాది సంచికలో 
వ్యాసము” నందు, “ఆంధ్ర వచన వాజ్యయము” అను 
(గంథరాజమునందును అంతే. (ప్రభాకరళాశ్ర్రిగారి వ్యాసము 
నందు ఆ పద్యమే కాదు. చినతీరుమలాచార్యుడు తన శాత 
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రచించిన సంకీ ర్రనలక్షణమును దెలుంగునకు( బరివ ర్హనము 
చేవెను. అందీ వచనరచనల నిర్వచన మిట్లున్నది. “ధర 
గృష్టాచార్యాదిక పరిక ల్చిత పదము” “ఛందోగణముల” అవి 
కూడ కలదుగదా! ఆంతే కౌదు. “అన్నమాచార్యులు - 
సంకీర్తనలక్షణము (సంస్కృతము. ఇది దొరకలేదు)" 
ఆనికూడ (_పభాకరశాన్హిగారి వ్యాషబున సృష్ష (ప్రతిపాదన, 
అయినను సంస్కృత [గంథములోనుండి తెనుగు పద్యము 
లను ఉదాహరించుట, వ్యాసక ర్మ సంకీర్తన లక్షణమును 
చూడలేదనుట నిడదవోలు వెంకటరావుగారి అభ్య స్పవిద్య. 


“పొ త్రవి వెంకటరమణ కవి (గ్రంథము పేరు లక్షణ 
దీపిక, లక్షణ శిరోమణి కౌదు,. లక్షణదీవిక అచ్చుపడలేదు. 
వ్యాసకర్త తానే (గ్రంథమునుండి (గ్రహించెనో చెప్పలేదు.” 
అని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి ఆసలు విమర్శ, 

(ప్రథమతః ఇది తాను (పవభాకరళాస్త్రిగారి వ్యాసము 
నుండి (గ్రహించినట్లు వ్యాసకర్త చెప్పిన సంగతి. చెప్పలేదని 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారి బుకొయింపు, అంతే కాదు. 
పొత్తపి వెంకటరమణకవి (గంథము పేరు లక్షణదీనిక 
ఆని యొక అపూర్వసిద్దాంతము | నిడదవోలు వెంకటరావు 
గారి ఇతఃపూర్వ ఖర సంవత్సర వ్యాసమునను, “ఆం(ధ 
వచన వాజ్మయమునను లక్షణ శిరోమణి అనియే కలదు. 
అట్లు కలదు గాన ఆప్పుడు నిడదవోలు వెంకటరావుగారు 
పొత్తవి వెంకటరమణ కవి (గంథమును చూడలేదని అర్హ 
మగుచున్నది కదా! ఆయిన మరి ఆ విషయము నెక్కడ 
నుండి (గహించిరో నిడదవోలు వెంకటరావుగారే చెప్పలేదు. 
వారిబ్బటికి ౧ పొత్తపి వెంకటరమణక వి(గంథను చూడ నేదు. 
చూచియుండిన ఇట్లు వాయరు. పొత్తపి వెంకటరమణకవి 
(గ్రంథము పేరు లక్షణ దీపిక కాదు. లక్షణ శిరోమణియే. 
పొత్తపి వెంంటరమణక వి (గంథము ఆచ్చుపడ౩పోయినను 
ఆంధ సాహిత్య పరిషత్‌ (గంథాలయమున కలదు. అంతే 
కొదు. అ (గంథాలయమువారి పట్టికనైన చూచిన ఇది 
స్వయంవేద్యమగు సంగతి, 


“1. లక్షణ శిరోమణి. (గంథ సంఖ్య 1297. ఇది పొత్తవి 
వెంకటరమణక విచే రచియింపబడిన ది.” 

(పొచ్యలిఖిత పుస్తక భాండాగార పట్టికయందును లక్షణ 
శిరోమణి అనియే కలదు. R. ౫/0. 679 ఉన. No. 1456. 
అయివమ మరి ఆది లక్షణశిరోమణీ కొదు లక్షణదీపిక 
అను నిడదవోలు వెంకటరావుగారి విమర్శ ఎట్టిదో పాఠకు 
లకు స్పష్టతరమేకదా! అంతే కాదు. పొత్తపి వెంకటరమణ 
కవి లక్షణ శిరోమణిలో వార్తాకవి రాఘవయ్య (వ్రావీనది 


జయంతీ 


లక్షణదీపిక అని స్పష్టముగా కలదు. కనుక ఇప్పుడైన 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారు అచ్చువడని (గంథముయెక్కం 
అసలుపేరు తెలినికొనుట అవసరము, 

సంస్కృత చూర్ణములు, తెలుగు చూర్తిక లక్షణములను 
బట్రియే భిన్నములని స్వయంవేద్యమానములు. అయినను 
అభిన్నములని ఒకరి వాత. ఆది అవిచారిత రమణీయము 
అని నేను వాయగా ఆ వాక్యము నాకే అన్వయించుచున్న 
దని నిడుదవోలు వెంకటరావుగారు (వానిరి, నేను (వానిన 
“సంస్కృతములోని చూర్ణము, చూర్ణకము, తెలుగులోని 
చూర్షపదము రీతిపరముగా నొకటి అన్నదాని నుదాహరించి 
నా వాక్యములు స్వవచన వ్యాఘాతములని వ్యాభ్యానించిరి. 
సంస్కృతమున “అనావిద్ద లలితపదమ్‌ చూర్ణమ్‌” అని 
వామనుని కావ్యాలంకార సూ(త్రవృత్తిలోని లక్షణము. ఆ 
లక్షణమునకు సమాసములులేని సరళవచనము ఆని అర్థము. 
ఆ'ప్లే సంస్కృతములోని చూర్ణకము అల్బసమాసకము అని 
విశ్వనాథుని సాహిత్య దర్పణములోని లక్షణము. ఈ 
రెండు లక్షణములకు ఆ లాక్షణికు లొసగిన ఉదాహరణ లివి! 


వామనుని కొవ్యాలంకొర సూత్రపృత్తి 


ఆనావిద్ద లలితపదం చూర్గ్ణమ్‌. 24 
ఆనావిద్దా న్యదీర్తసమాసాని లలితా న్యనుద్దతాని పదాని 
ల ఖై త్తు 
యస్మిం _స్తదనావిద్ద లలితపదం చూర్డమితి, 
యథా అభ్యాసోవీ రర్భాణాం ెళలమావవాతి 2? వీ 
నతృన్నవొత మాతోణోదబిందురోదిగావణి నిన్నుతా మూదధాతి, 


విశ్వనాథుని సాహిత్యదర్పణమ్‌ 

“వృ త్తబంధోజ్లి తం గద్యం ముక్తకిం పృత్తగింధి చ 

భవేదుత్కలికా ప్రాయిం చూర్ణకంచ చతుర్విధమ్‌ 

ఆద్యం సమాసరహితం వ్య క్రభాగయుతం ఏంమ్‌ 

అన్యా ర్రీర్షస మాసాఢ్యం ఫర్యం చాల్చనమానతత్‌. ౪30 
చూర్ణకం తధా మమ: “గుణరత్నసాగర, జిగదే3నాగర, 

కామిసీమదన, జనరంజన” ఇత్యాది. 

ఇక తెనుగులోని చూర్ణిక సమాసాదికమని పొత్తపి 
'వెంకటరమణకవి లక్షణమే. చూన్తపద మను కృష్ణమా 
చార్యుల వచనములు కొన్ని అల్బసమాసవములు. మరి 
అల్బ సమాసకములైన తెనుగు చూర్ణపదము, సంస్కృత 
చూక్ణదూర్ణకములకంటె సమాసాఢ్యమైన తెనుగుచూ ర్షిక 
భిన్నము కాదా ? “సంస్కృతచూర్లము తెనుగుచూర్ణక" 
అభిన్నములను (వాత ఆవిచారిక రమణీయము కొదా? 
సంస్కృతములోని చూర్ణము. చూర్ణకము కెనుగులోని 
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చూర్ణ్షనదము రీతివదముగా వొకటి కొవా? ఇందు మొదటి 
వళ్నకు రెండవ (ప్రశ్న స్వవచోవ్యాఘాతమా? పైగా 
వ్యాసక ర్రకు లాక్షణిక సంపదాయార్దము తెలియదని వా 
రందురు. రాజగోపాలవిలాసమను (ప్రబంధమునకు నిడద 
వోలు వెంకటరావుగారి పరిష్కురణమున (శ్రీకృష్ణుని భార 
లైన లక్షణా భ(దలు జారిణులు ఆని కలదు. అది మరి 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారికి తెలిసిన “లాక్షణిక సంప్ర 
దాయార్థము 1" శ్రీకృష్ణుని భార్యలు జారిణులట ! పావము 
శమించును గాక | 


“దంపూపర్ధతిని నన్నయకు ముందే కన్నడమున రత్న 
త్రయము పంప, పొన్న, రన్నకివులు (_పచారములోనికీ 
దెచ్చియున్నారు. ఆ కాలమున తెనుగు కవులు ఈ పద్ధతిని 
వారినుండి (౧హించిరి” ఆని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి 
నిర్ణయము, 

కొన్నడకవి పంపని కొలము 941 (పాంతము అని కర్ణాట 
కవి చరిత్రకారుల నిర్ణయము (పుట 80 ౪01. 1). మరి 
సంస్కృతమున *పద్యగద్యమయం చంపూరిత్యభిధీయ తే” ఆని 
చంపూకొవ్య లక్షణమును తెలిపిన “కావ్యాదర్శ” మను 
లక్షణ (గంథముయొక్క రచనాకొలము ఎన్మిదవ శతాద్ది 
పూర్వభాగ ముకంట పరము కొదని సంస్కృత సారస్వత 
చర్వితకారులైన ఎస్‌, ౩. డే. గారి నిర్ణయము (209 పుట). 


ఇంతకంటె అనంతరము కొదనికూడ ఎస్‌, శె. దే. (ప్రతి 
పాదనమే ఆదే పుటలో, మరి ఎన్మిదవ శతాద్దికంటె 
పూర్వమే కల సంస్కృత చంపూకొవ్యముల గురించి 
తెనుగుకవులు సంస్కృత కవులనుండి తెలిసికొనలేరా ? 
తెనుగు దేశమున ఆనాడు సంస్కృతము లేదని నిడదవోలు 
వెంకటరావుగారి అభ్మిపాయము కొటోలు ! ఎన్మిదవ శతాబ్ది 
కొదు, మూడన శతాబ్దిలోనే శాసనములు సంస్కృతభాషల్‌' 
కలన. పల్లవుల శాసనము లిందుకు ముదల, పల్లవులనాడు 
ఆంధ దేశమున సంస్కృతము రాజభాష. అంతేకాదు. 
హాలుని భార్య లీలావతి గీర్వాణభాషాకో విదురాలు, అనగా 
ఎప్పటినుండి అంధదేశమున సంస్కృతము కలదో 
గ్రహింపవలనిన విషయము. అంతేకాదు. నన్నయ్యభట్టు 
కల రాజరాజు కొలువులోస సంస్కృత విద్వాంసులు వేంగీ 
దేశీయులైన ఆంధ్రులు గాక అన్యులగుదురా ? దేశమున 
మూడపశతాష్టీ నుండి రాజభాష ఆయిన సంస్కృతమున 
ఎన్మిడిన కశతాబ్దికే లక్షణగ్రంథమునందు పేర్కొనబడిన 
చంస్మృత చంపూకావ్యములు తెనుగు కవులకు తెలియవా ? 
వేటి తెనుగు సొహిత్యవే త్తలు కొందరికివలె నాటి తెనుగు 
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కవులకు సంస్కృతము రాదని నిడదచోలు వెంకటరావు 
గారి ఆలిపాయము కాబోలు! 

“అట్లయిన భోజరాజు ఆంధధుడేనా? అనంతభట్టు, 
లక్మణక వియు ఆం(ధులని నిశ్నితమైనదా? వారు మహి 
రాష్ట్రలని చాలమంది విద్వాంసుల యభిపాయము అని 
కూడ నిడదవోలు వెంకటరావుగారి అనుబంధ (ప్రశ్నలు. 

భోజరాజు ఆంధ్రుడుకొదు. ఢిల్లీపాదుషాకూడా ఆంధుడు 
కౌదు. అసలు భారతీయుడే కాదు. మరీ ఢిల్లీపాదుషా కొలు 
వులో ఆంధుడైన జగన్నాథపండితరాయలు ఆస్టానికాదా ? 
షాజహాన్‌ చకివర్తి ఆస్థానవండితుడు కాదా పండితరాయలు? 

“(శ్రీ సార్వభొమ శహజాహన్‌ (ప్రసాదాధిగత వండితరాజి 
పదవీ విరాజితేన” 

అనల్‌ బిలొనము 

ఇక అనంతభటు, లక్ష్మణకవి ఆంధులు కొరసి మాత్రము 

నిశ్చితమైనదా ? వారు మహారాషు9లని చాలమంది విద్వాం 

సుల అభ్మిపాయమా ? ఎవరా “చాలమంది విద్వాంసులు” ? 
ఆ విద్వాంసుల ఏ (గంథములఆలో అట్లు కఅదు ? 

కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావుపంతులుగారి ఆంధ్రవాజ్మయ 
సంచిక ఆను (గంథమునందు అనంతకవి, లక్ష్మణకవి 
ఆంధులని కలదు, నిడదవోలు వేంకటరావుగారీ (గ్రంథమును 
చూడలేదేమో! చూచిన ఆ (గ్రంథములోని కొందరు 
ఆంధులు కౌరని, అందరును ఆంధ్రులు కారసి నిడదవోలు 
వెంకటరావుగారి అభ్మిపాయము కాబోలు; అయిన మరి 
పండితరాయలును అంధుడు కొడని నిడదవోలు వెంకట 
రావుగారి అభ్మిపాయ మగును కదా! 

ఈ సందర్భమున “వ్యాసకర్త సంస్కృృతానభిజ్ఞిత వెల్ల 
డీంచినాడు” ఆని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి విమర్శ. మరి 
వెల్లడి ఆయిన సంస్కృృతానభిజ్ఞత ఎవరిదో పాఠకులు నిర్ల 
యింతురు గౌకి ! సంస్క్ఫృతాన భిజ్ఞా లెవ్వరును తెనుగుక వులు 
సంస్కృత చంపూకావ్యముల పరిచయము లేనివారవి 
అనరు. సంస్కృతానభిజ్ఞులే ఆందురు. 

“వ్యాసకర్త హరివంళశమున (ప్రై) చూర్తిక యెచ్చట 
నున్నదో సూచింపలేదు .. పరిశీలింపగా నది చూర్తిక కొదు, 
ము క్రపద(గస్త గద్యం” 

అని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి ఆపూర్వనీద్ధాంతము. 
ఇది నిడదవోలు వెంకటరావుగారి నర్వతోమ.ఖపాండిత్యము 
నకు శృంగ్యగాహిక. ఎల్టా(పెగ్గడ హరివంళమున - భారత 
పరాంశమైన హరినంళశమున - చూర్దిక యెచ్చటనున్నదో 
వ్యాసకర్త చెప్పలేదట। ఎవరికి? విశ్వవిద్యాలయాంధ 
శాభాధ్యతీలయిన నిడదచోలు వెంకటరావుగారికి హరివంశ 


18 


మున చూర్తిక యెచ్చటనున్నదో వ్యాసకర్త చెప్పలేదు, ఆసలు 
హరివంళమున చూర్ణిక అనునది కలదని చెప్పినాడుకిదా, 
నిడదవోలు వెంకటరావృగారి వచనవాజ్మయ, ఖరవ్యాస(గంథ 
రాజములందు హారివంళమున చూర్తిక యున్నదనుమాట లేదు 
అనగా మరి వ్యాసకర్త చెప్పువరకు ఈ సంగతి నిడదవోలు 
వెంక టరావుగారికి తెలియదని స్పష్షతరముకదా ! ఏ సంగతి? 
ఎత్తాపెగ్గడ హరివంళములోని చూర్ణిక సంగతి. ఆది చూర్తిక 
అవి ముదాపకులు (వానిరి కూడ. సరే. నిడదవోలు వెంకట 
రావుగారికి ఇదివరకు తెలియదు. ఇప్పుడు వ్యాసకర్త 
చెప్పగా - ఎచ్చట నున్నదో చెప్పలేదు గనుక ఎంత (శ్రమ 
పడిరో కాసి = మొత్తముమీద తెలిసినది. ఏమి తెలిసినది? 
పరిశీలింపగా నది చూర్తికి కొదని తెలినినది. పైగా అది 
ము క్రపద్యగ స్త గద్య అని తెలినీనది. “అహో మూలచ్చేదీ 
తవ పాండిత్య (ప్రకర్షః ;” అల్లసాని పెద్దన మనుచర్షితలోని 
“తీర సంవానులే తెంచినొ రన్న పద్యము సీసవద్యమనగా, 
కొదు. ముక్తపద్మగ స్త్రపద్యమని నిడదవోలు వెంకటరావు 
గారికి పరికీలింపగా తెలియునేమో ! ఎజ్వాపెగ్గడ చూర్చిక 
ముక్తపద్మగ స్త గద్యమట। ఆసలు ముక్తపద(గస్త గిద్య 
అని ఒక గద్య భేదము లేదు. ఇప్పుడు మాత్రము ఇది 
నిడదవోలు వెంకిటరావుగారి సృష్టి | కూటసృషి £21 


ఇంతకు ముర్రపద(గ స్త మన్నది ఆలంకౌర భేదము. 
చూర్తిక అన్నది గొద్యభేధము. ఈ రెంటికిని సంబంధ 
మేమి? ఈపాటి తెలియనివారు విశ్వ నిద్యాలయాం, ధశాఖా 
ధ్యతు లగుట 'దేశముయొక్క దొర్భాగ్యము, అంతేకాదు. 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారు కనీసము అప్ప కవీయమును 
చూడలేదు. చూచియుండిన ఇట్లు _వాయరు. 
గద్యవంటి అప్పకవి గద్య కలదు, 
లంకొరము కిలదు. 


ఆనంతుని 
ఆందు ము క్రపద్నగస్తా 


“శ్రీ విలాసినీ వకోరుహద్వయగిరి దుర్గ సర్వాధ్యత !.... 
పారీణ సౌందర్య విజితారవింద వాజణ! వొణా భిధాన పూర్వ 
గీర్వాణేంద్ర....పట్టణ వివోర | పోరాంగద వలయ... భూమి 
ధరాశిపుత్త మత: మిత్‌ కుమారి కౌంతక........ ముకుంద 
నమచ్తే నమస్తే పున స్తే పునన్తే "చ. ఆ. 24 పుట 184. 


ఎణ్టాపెగ్గడ చూర్ణికలు ము క్రపద్యగస్తాలంకారమువలె 
అప్పకవి గద్యలో ము క్రపద్యగ్రస్తాలంకార మే గాక, “పున స్తే” 
ఆని కలదు కనుక ఎజ్జా_పెగ్గడ చూర్గిక ముక్రపద(గ స్తగద్య 
అను నిడదవోలు వెంకటరావుగారు అప్పకవి గద్య “వరిశీ 
లింపగా” “వువన్తే గద్య” అందురేమో! కాని అప్పకవి 
పునస్తే గద్య అనలేదు, ముక్తనద(గ్ర ప్తగద్య అనలేదు. 


జయంతి 


అనంకునివలె గద్యము ఆని మాత్రమే అన్నాడు. అట్లనక 
అప్పకవి ముక్తపద్యగ స్త గద్యమను మూర్జుడు కౌదుగా ! 

ఇంతకు ఎక్టాపెగ్గడ చూర్ణిక, చూర్ణికయే అని ఏమాత్రము 
చూర్ణికాభేద పరిజ్ఞానము కలవానిక్రైనను తెలియు విషయము, 
అయినను కౌదని నిడదవోలు వెంకటరావుగారీ నిర్ణయము । 
అనగా మూలచ్చేదము. 

“అనంతుని గద్యలో “స్వ స్తి....నమః” ఈ విధముగా 
దీర్జసమాసక మై యున్నది గాని ఎజ్జిన హరివంళమునందు 
గల గద్యవలె ముక్తవద్యగ స్తముగా లేదు. (కనుక) 
గద్యము - చూర్తికి ఒకటియే ఆను వ్యాసకర్త మాట నీళ్ళ 
మూట మైనదికదా :” 

అని కూడ వారి నిర్ణయము ! 

ఇట (పథమతః వారికి ఆనంతుని గద్య దీర్తసమాసకమని 
తెలిసినందుకు సంతోషము. మరి అనంతుని గద్యవలెనే 
ఎజ్జాపెగ్గడ చూర్ణిక కూడ దీర్హసమాసకమని దాని ముఖమే 
కనుక రెండును ఒకటి కాదా? వ్యాసకర్త 
మాట నీళ్ళమూటా ? నిడదవోలు వెంక టరావుగారి నిర్ణయము 
మాయమాటా? ఇక ఎల్తా'పెగడ చూర్శిక ముక్తపదగ స్త 
ముగా నుండిన అనంతుని గద్య ఆేల యుండవలెను ? 
ము క్రపద(గ ప్పమన్నది ఆలంకారము. ఆలంకారము కవి 
అభిమతము. అనంతుని గద్యలో లేదు. అనంతుని గద్య 
వంటి అప్పకవి గద్యలో లేదూ? కాక ముక్తపద్యగస్త 
మన్నది అలంకార విషయము. దీర్భసమాసకమన్నది రీతి 
విషయము. అలంకారము వేరు రీతి వేరు అని నిడదవోలు 
వెంకటరావుగారికి అర్థమగుగాక | 

ఇక మరొక విశేషము. 

“వ్యాసకర్త యభిప్రాయము సోమనాథుని గద్యలు, 
సంస్కృత భాషనేగాని తెనుగునకు సంబంధించియుండ లే దని 
కానోపును ; దీనినిబట్టి సోమనాథుని గద్యరచనలు వ్యాసకర్త 
చూడకుండగనే (వానినాండనుట స్పష్టము.” 

వ్యాసక ర్త సోమనాథుని గద్యరచనలే కాదు ఆ గద్యలను 
గురించి బండారు తమ్మయ్యగారి రచనలును చూచినాడని 
కూడ నిడదవోలు వెంకటరావుగారికి స్పష్టతరమగును గాక. 
ఈ విషయమై (ప్రత్యేక వ్యాసమే [పకటించుచున్నాను, ఇట 
ఆ వ్యాసమునుండి కొంత మా(తము పరామర్శ, 

ఆంధ సాహిత్య పరిషత్‌ పతిక సంపుటి 15 సంచిక గ్‌, 
6. లోను ఆంధపష్మతిక సంవత్సరాది సంచికలు (పజోత్న త్తి 
అంగీరపాది సంచికలలోను “నా అలఖిప్రొయము అని 
బండారు తమ్మయగారు చెప్పిన విషయమే - అది బండారు 
తమ్మయగారి అభ్నిపాయగా గాక, నిడదవోలు వెంకటరావు 


చెప్పు సంగతి. 
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గారి స్వంత విర్ణయముగా నిడదవోలు వెంకటరావుగారి 
తెనుగు కవ్సల చరిత ఆను (గంథరాజిము నందు - “ఆఖండ 
ధూప దీపారాధన దాన శాసన వాజ్మియమునా (పనీర్ధి 
వహించిన” (గంథరాజిమునందు, పరిశోధన పత్రిక వ్యాసము 
వందు (ప్రకృత విమర్శలోను కల విషయము, కౌని బండారు 
తమ్మయగారి ఆభిప్రాయమునకు నిడదవోలు వెంకటరావుగారి 
నిర్ణయమునకు ఒకభథేదము కలదు. ఇది “నా అభిప్రాయము" 
అని తమ్మయగారి అభ్మిపాయము. ఇది మరి “ఇదమిత్జము' 
ఆని నిడదదవోలు వెంకటరావుగారి నిర్ణయము. అంతేకాదు. 
తమ్మయగారి (ప్రతిపాదనలకు స్పష్టార్థ (పతిప త్తి కలదు. 
వెంక టరావుగారి (వతీపాదనలకు క్రీష్తార్త (పళతిప త్తి కలదు. 
ఇత్యాదయః ఇంకను క్వాచిత్క్మములు. ఇంతకు పర్మప్రత్యయ 
నేయమెన నిడదవోలు వెంకటరావుగారి నిర్ణయము విమర్శ 
లోవిది ఇది. 

“సోమనాథుని గద్యకృతులు నంస్క్భతభాషా విబద్ధమైన 
తెనుగు కృతులు. ఇవి యన్నియు లయతాళాన్వితముగా 
పాడ(దగిన రగడ భేదములు, తెనుగునకు విశిషమగు యతి 
(పాన లిందు పాటింప( బడియున్నవి. పై వానిలో (1) నమ 
పారగద్య, మధురగతిరగడ ఏక తాళము.” 

అవిచ (శ్రీ ప్రమథేందాయ నమో 
వ్యవగత హృద్దత తాయదాయ నమో. 

2. పంచపకార గద్య- మొదటిది ఉత్కలిక, రెండ 
వది, మూడవది మధురగతి రగడ. నాల్లవది ద్విరదగతి 
రగడ. అయిదనది మధురగతి రగడ. 

8. అక్షరాంక గద్య-- ఖండగతి ద్విరదగతి రగడ, 

(సోమనాథుని గద్యకృతులను గూర్చి (ప్రత్యేకముగ “పరి 
శోధన ప్మతిక (ప్రకటించిన పాల్కురికి సోమనాథ సంచిక 
(అక్టోబరు 1855) లో సంపూర్ణముగ చర్చించితిని. ఆందుచే 
వివరముల నీయలేదు.”) 

పథమతః నిడదవోలు వెంకటరావుగారు పరిశోధన 
ప్మతిక సోమనాథుని సంచికలో సోమనాథుని గద్యకృతులను 
గూర్చి “సంపూర్ణముగ చర్చించ” లేదు. విమర్శలోని వె 
విషయమే కలదు. ఖేదమెల్ల రగడల మాతలు, నమస్కార 
గ ద్యేశరములకు ఇట నమస్కార గద్యకువలె ఒకటిరెండు 
పాదముల ఉదాహరణలు మాత్రమే. (చూడుడు. నిడదవోలు 
వెంకటరావుగారు చెన్పిన పరిశోధన వ్యతికయే. పుట 87) 
నమస్కార గద్యేతరములను ఇట ఆ ఒకటిరెండు పాద 
ముల ఉదాహరణలు యెండుకీయలేదో కాడా సాతకు 
లూహింతురు గాక. ఇక నిడదవోలు వెంకటరావుగారి ఇద 
మిళ్ళ విర్ణయముల నంగతి వరికింపుడు. 
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సోమనాథుని గద్యకృతులు సంస్కృత భాషానిబద్దమైన 
“తెనుగుకృతులు” ఆని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి మొదటి 
నిర్ణయము. మరి సంస్కృత భాషా నిబద్ధమెన తెనుగుకృతి 
అనగా ఆర్థమేమో పాఠకులే తెలుపుదురు గాక. సంస్కృత 
భాషలో తెనుగుకృతి నిబద్ద మగునా? మరి తెలుగు కృతి 
ఇంగ్లీషధాషలో కూడ నిబద్ధ మగును కాబోలు! ఇక, 

“ఇవి యన్నియు లయతాళాన్వితముగా పాడదగిన రగడ 
భేదములు” అ9 నిడదవోలు వెంకటరావుగారి రెండవ నిర్ణ 
యము. ఇది సరికాదు. ఇంకను వక్ష్యుమాణము. 


“తెనుగునకు విశిష్టమగు యతిపాస లిందు పొటింప 
బడినవి” ఆని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి ముచ్చశైైన 
మూడవ నిర్ణయము. 

నమస్కారగద్యను “తెనుగునకు విశిషమగు యతి'లేదు. 

“అపిచ క్రీ ప్రమధేందాయ నమో 

వ్యగత హృద్గతతాంద్రాయ నమో” 
ఇది మధురగతి రగడ అని నిడదవోలు వెంక టరావ్పగారి 
నిర్ణయమే. మధురగతి రగడకు తొమ్మిదవ మా(త్రతో 
యతిమెతి. యళిమెత్రియే కదా మరి “తెనుగునకు విశిష్ష 
మగు యశి,” పె రెండు పాదములలోను “తెనుగునకు 
విశిష్టమగు యతి” ఏదీ? “ఆఅ” కు *(దా' కు యళిమెతా?ః 
'వ్య' కు “తాం' కు యతిమైతా ? “తెనుగునకు విశిష్టమగు 
యతి. ఇక అఆక్షరాంక గద్య, ఇందు “అ మొదలు 
“క్షివరకు పాదములఆద్యక్ష రములు. “ఆఅ” మొదలు “కివరకు 
గల వరుసను అచ్చుల జంటలు పోను (ఆఆ, ఇఈ) హల్లు 
లలో *కఖ, గఘ' లు పోను తదుపరి *జ' కు “భికు 
తెనుగునకు విశిష్టమగు యతి కలదా? అట్లు “ఇ” కు 
“టికు “ఇ” కు *ప'” కు....ఇక పంచటపకారగద్య, 
ఇందు మొదటి విధము, 

“జయజయ బసవ: శ్రీమన్మ హావృషగందావతార 
సమంచిత వీర మాహేక్వరాచారసార। (ప్రవ శగణాలంకార! 
జగ్యతయాధార ! దేవబపవా!' 

ఇందు 'తెనుగునకు విశ్ని(మగు యతి” ఎట్లు? 
రెండవ విధము 

“అపిచ మహా మహిమోన్నత విభవా: 
భనపాళోత్కర కాతలవ్నితా 1” 

ఇందు “తెనుగునకు విశిష్టమగు యతి” ఏదీ ? 

మూడవ విధము 
“జయజయ నిరవధి నిర్మల గాశా! 
జయజయ దురితలతాచయ దాతా 3” 
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ఇందు “తెనగునకు విశిష్టమగు యతి' ఎట్లు ? రెండు 
పాదములకు కలివి ఎక్కడైన “తెనుగునకు విశిష్టమగుయతి' 
కలదా? 
నాల్లవ విధము... 

“జయదురిత పరిహరణ 
జయసుకృత వరిచరణ"” 

ఇందు “తెనుగునకు విశిష్టమగు యతి ఏదీ? కలదా? 

అయిదవ విధము. 
“జయ శివ లొంజిన! 
జయ భవ ఖొంజున 1” 

ఇందు “తెనుగునకు విశిష్టమగు యతి” ఏదీ? 

కనుక సోమనాథుని గద్య కృతులందు “తెనుగునకు 
విశిష్టమగు యతి" కలదను నిడదవోలు వెంకరావుగారి 
నిర్ణయ మెట్టిదో పాఠకు లూహింతురుగాక. ఇక (ప్రాస: 

“నర్‌ మృగపతి వర్ష్మాలోక న్యమాంత వాటీ 

నరో దనుజ పర్వవాత పాతాల లోకః 

కరజ కులిశపాళీ భిన్న దై త్యేంద వజిః 

సురరిపు బలహంతా శీధరోఒస్తు (శ్రియే వః,” 

ఇది సంస్కృత శోకమని తెలియుచున్నదికదా. ఇందు 
“పాస” కనబడచున్నదికదా. మరి ఇది “సంస్కృతభాషా 
నిబద్దమగు తెనుగుకృతి” అని నిడదవోలు వెంక టరావుగారి 
నిర్ణయ మగునుకదా! మరి ఉదాహృత ళ్లోకమిది భానుని 
కర్ణభారములోనిది. పాల్కురికి సోమనాథుని గద్యకృతులతో 
పాటు భానుని కర్ణభారముకూడ “సంస్కృత భాషానిబద్ధమగు 
తెనుగుకృతొ ఆగునా? ఫప్రాసనుబట్టి చేయు నిడదవోలు 
వెంకటరావుగారి నిర్ణయ మెట్టిదోకూడ పాఠకులూహింతురు 
గాక ! ఏమాత్రము వివేకము కలవాడును భానుని, కర్ణభారము 
“సంస్కృత భాషానిబద్ధమగు తెనుగుకృతొ అనడుకదా ! 

ఇక రగడ, నమస్కారగద్య మధురగతి రగడ అని 
నిడదవోలు వెంకటరావుగారి నిర్ణయము, మధురగతి రగడకు 
యతిమొతి కలదు. మరి నమస్కార గద్యలో యతిమైతి 
ఏదీ? యతిమై(త్రి లేనిదే మధుంగతి రగడ ఆగునా? 
నమస్కార గద్యకు పదునారుమాతలు కలవుగనుక అది 
మధురగతి రగడ అని కొటోలు! మరి పదునారుమా[తలు 
గల మాతాచ్చందోభేదములు తెనుగు కన్నడములందేకాదు 
నంస్కృత (పాకృతములందును కలవు. అట్లు కలవని 
విడదవోలు 'వెంకటరావుగారికీి తెలియదు. తెలినీన ఇట్లు 
నిర్ణయము చేయరుకదా! సంస్కృతమున “మాతా 
నమశము" అను వైతాశీయ ఖేదమునకు, (ప్రొకృతమున 
“అడిల్లా” అను మాశ్రాచ్భందమునకు మాత్రలు వదునారే, 


జయంతీ 


కనుక సంస్కృతభాషలోని నమస్కారగ ద్య మాతాచ్చందము 
సంస్కృత మ్యాతాసమకమే అవి గమనార్హము. ఇక 
ఆక్షరాంకగద్య, ఇది ద్విరదగతి రగడ ఆని విడదచోలు 
వెంకటరావుగారి నిర్ణయము. ఎట్లు? 

అవిచ శివ శృంగార ఓం 

ఆది పద విస్తార ఓం, 


ఆఅక్షరాంక గద్యకు అకొరాద్యన్ముకమణిక పాదచియతి, 
ఆంతేకాదు. 

నమస్కారగద్యను నమళ్ళబ్దమువలి ఆక్షరాంకగద్యకు 
పతిఫాదమున (ప్రణవాక్షరము కలదు. (ప్రణవాక్షరము 
ప్లుకాధికము. (ప్రణవాక్షరమనకు వరిహారమా ? ఎంత 
సాహసము | 

“పణుతింప6 బంచాకరములకు మొదల, 

(వబణవమొంద షడక్షరంబు నా( బరగు” 

టీజ్‌ (వకరవిము 


అని (పణవాక్షర సహితమైన వంచాక్షరి షడక్షరి అని 
పాల్కురికి సోమనాథుని ప్రతిపాదనమే. కనుక అక్షరాంక 
గద్య పాదమునకు మాతలు పదికం టె ఎక్కువ. పదకొండు 
లేక పండెండు. కారణము ప్లుతమే (శీమ్మాతాకము. ఇక 
వంచలఘులుగణచతుష్టయుము ద్విరదగతి రగడ మాత్రా 
లక్షణము, ఆక్షరాంక గద్యకు ద్వయమేలేదు. చతుష్టయ 
మేదీ? లేనిది ద్విరదగతి రగడ ఎట్లు? 


ఇక పంచ(ప్రకొరగద్య మొదటివిధము. ఇది *ఉత్కలిక” 
అని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి నిర్ణయము. ఉత్కళిక 
అనగా కళికలో సగము. కళిక రగడ లక్షణకము. ఈ 
లక్షణము పంచటప్రకార గద్య మొదటివిధమునకు పట్టదు. 
పంచ్యపకారగద్య మొదటినవిధము “ఉత్కళిక” కాదు. 
“ఉర్కలికాపాయము.” తెనుగు ఉత్కళిక వేరు, 
సంస్క్భృతపు ఉత్కలికొపాయము వేత. ఆయినను ఒకే 
అనికూడ అన్యధా నిడదవోలు వెంకటరావుగారి నిర్ణయము. 
అది మరి అవిచారితరమణీయము. (ప్రత్యేక వ్యాసమున 
ఇది (ప్రస్తరించుచున్నాను. స్థల విస్తర భీతినిటి సము 
"పీషీఠము. ఇక వపంచప్రకారగద్య రెండవది, మూడవది 
మధురగతి రగడ అని నిడదవోలు వెంకటరావృగారి 
నిర్ణయము. ఈ రెండుమూడు విధములందును యతిమైకి 
లేదు. కాక రెండవ మూడవ విధములందు పదునారు 
మాత్రలు లేపు, వదునేడుమ్మ్నాత్రలు కలను, 


రెండవ విధము : “అపిచ మహా మహి మోన్నత విథవా 1” 
మూడవ విధము ; “జయజయ దురితలకాచయ. గాకా 
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ఈ రెండును సంస్కృత పాదములు, సంబోధన 
(వ్రథమావిభ క్రిలోని బహ్ఫ్బవీపిసమాసములు, అకారాంత 
పుంలింగ విశేష్యములకం"టె విశేషణములు. మరి అకౌరాంత 
పుంలింగ విశేష్య విశేషణములకు సంబోధనపథ మావిఖభ క్తి 
దీర్ణాంతమా ? (హస్వాంఠము లేక ప్పుతాంతము. రామళబ్దము 
వచ్చిన ఇది తెలియుసంగతి. కనుక పె రెండుమూడు పాద 
ములకు _హస్వాంతములైన పదునైదు మ్యాశ్రలు. దీర్హాంత 
ముఠవలె కనిపించు పుతాంతములైన పదునేడు మాత్రలు. 
కనుక మధురగతి రగడ మాంతాలక్షణమే హుళక్కి, ఇక 
సాబ్గవవిధ ము, అయిదవ విధము అంతకంటె, రగడలుకొవు, 
సంస్కృత చూర్ణకములు. సాహిత్య దర్పణములోని చూర్ణక 
లశ్యుము ఉదాహృతము. ఇంకను సంస్కృత లక్షణ 
పరిత్తానము లేకుండ సోమనాథుని గద్యకృతులలో లేవి 
“శతెనుగునకు విశిష్టమగు యతి” కలదని సోమనాథుని 
కృతులు వ్యాసక ర్హ చూడలేదని నిడదవోలు వెంకటరావుగారి 
నిరయము. సాహిత్యవేత్తలిది సమాలోచింతురుగాక. 

"సోమనాథునకి పూర్వము బహుభాషలలో గద్యలున్నవని 
వ్యాసకర్థ (వ్రానినాడే! ఆ బహుభాష లేవి? (ద్రవిడ కన్నడ 
మలయాళములా ? మహారాష్ట్ర, శౌర నేనీ మాగధీ మొదలగు 
(పాకృతములా ?” 

అనికూడ నిడదవోలు వెంకటరావుగారి ధర్మసందేహము. 
సోమనాథుని పూర్వము సంస్కృతమున (మల్లికార్జున 
వండితు లి మల్లికేళ్వర గద్య) కన్నడమున (కన్నడ వచన 
కర్తలు పెక్కురు) కలవు. మరి సంస్కృతకర్ణాటములు 


21 


బహుంభొనలుగాక ఏకభాష అగునా ? ఇంతకు నిడదవోలు 
వెంకటరావుగారికి “తెనుగునకు విశిషమగుోఏకవచన బహు 
వచనముల సంగతి శతెలినియండదు. తెలిసియున్న ఇట్లు 
(పశ్నింపరుకదా, ఇకనన్నయభట్టు భార తావతారిక లో నోబహం 
భాషల పద్యము” నకు (ఎన్నవ పద్యమో, ఎన్నవపుటయో 
చెప్పనలెనా ? అట్లు చెప్పిన మరి ఆ చెప్పినవారికిని అప్రతిష్ట 
కదా.) రాజరాజ నరేంద్రుడు “మహారాష్టీ9, శర నేవీ, 
మాగధీ మొదలగు ప్రాకృత” భాషలలో భారతముసు విను 
వాడని నిడదవోలు వెంకటరావుగారు అర్థము చెప్పుచున్నారు 
కాబోలు |!” నన్నయ భారతమును నన్నయనాటి లిపిరీతిని, 
నన్నయనాటి ఉచ్చారణరీతిని ముదడింపవ లెను” అని తెనుగు 
కవుల చరిత్రలో చేసిన నిర్ణయమువలెనే | (ప్రత్యేక వ్యాసమున 
ఇది పరామృష్టము. 

ఇంతకు నిడదవోలు వెంకటరావుగారి విమర్శకు ఇడి 
పరామర్శ. ఈ వ్యాసమును భారతి సంపాదకులు (ప్రచురింప 
లేదు. ఒకనాడు భారతిలోనే (సం. 82. సంచికలు 4, 6) 
ఇట్లు _పచురించినారు. 

“సాధారణముగ పరిళోధనలలో నెంతెంత పండితులకు 
నొకప్పుడు పదింట నొక పొరబాటు రావచ్చును, కొని 
'వెంకటరావుగారి విషయమున ఆ మాట తారుమారయినది.... 
అయినను వారత్యంత సాహనికులై న పరిళోధకులు.... 
వారిట్లు 'కేటలాగు పొండిత్య స్వయంపాకి ముతో నంతకొలము 
లోకమును బూకరింతురో తెలియకున్నది. వారి [వాతల 
యందలి విషయములను వెంటనే విశ్వనింపరాదు.” 


ఉన్నవ విజయలక్ష్మీ నాద్‌ 


ఉదయం తొ మ్మిదయించే మొ, పక్కమీద 
పడుకొనే ఆరోజు పేపరు చూస్తోంది మధుర, 
రాసి మెమరచి నిదపోయినా, యింకా 


బడలిక గానే వున్న రామెకు. చదివేది మనస్సుకు 
పట్టకుండా వుంది. “పేపరు మడిచి పక్కకు తిరిగి 
కిటికీ తెర తొలగించి [కిందకు చూనింది. అది మేడ 
మీది గది. [కింద తోటకు నీళ్లు “పెడుతున్నాడు 
మాలి, విచ్చిన పూలతో ఏదో మిన్ను విరిగి వేల 
ఇం|ద ధనస్సులు (క్రిందపడి శకలాలె నలువంకలా 
చెదరిపోయినట్లుగా వుంది తోట. 

నడక చప్పుడుకు వెనక్కి తిరిగింది. “అక్కా, 
యిదిగో నీకోవు త్తరం” అంటూ ఒక కవరు చేతికి 
చ్చింది చెల్లెలు. చిరునవ్వుతో మధుర కవరు విప్పి 
చూసుకుంది. “సాయం[తం ఆరు గంటలకు బీచ్‌కి 
వసానన్నావు కదూ ! తప్పకరా నీకో మాంచి 
కబురు చెపాను.” ఇదీ ఆ కాయితం తెచ్చిన కబురు. 
మధుర సాలోచనగా పక్కమీది కొరిగింది. 
వూ శెళ్లి వచ్చివుంటాడు. వాళ్ల అమ్మతో చెప్పి 
వుంటాడు. ఆమె కిష్టమె వుంటుంది. అంతకన్నా 
మంచి కబురు ఇంకేముంటుంది.” అనుకుంది? 
ఆలోచనలు తెగలేదు. మధ్యాహ్నం భోజనానికి 
పిలుపు వచ్చాక స్నానం నంగతి గుర్తు వచ్చిందా 
మెకు. గబ గబ ఐదు నిమిషాల్లో స్నానం ముగిం 
చుకుని భోజనాని *కెళ్లింది. ఏవో వతికలు తిర 
గేస్తూ మధ్యావ్నాం వేగిం చింది. సాయంత్రం 
ఐదున్నర శే బీచ్‌ కి చేరుకుంది. అంతులేని అనవా 
నంతో అరగంట గడిపింది. అప్పటికి దయచేసిన 
వాసును చూస్తూ “ యింశాలస్యమా +” అంది 


నిష్టురంగా. 


"ఏదీ, ఆరూ ఐదేగాో అన్నాడు వొసు మధుర 
పక్కన కూర్చొని, “చెప్పు త్వరగా చెప్ప, 
నన్నా "కె వూరించకు” అంది మధుర. ఆమె 


తొందగోకు చిన్నగా నవ్వుతూ మెల్లగా అన్నా 
డతడు “మొన్న నీకు చెప్పాను. అమెరికన్‌ 
స్కాలర్‌ షిప్‌ నంగతి, అది నాకే వచ్చింది.” 

“నిజం ? నేను చెప్పలా నీశే వస్తుందని, నీశే 
అనుమానంగా వుండెను,” “జాను నాకు ఎక్కువ 
ఆశ లేకుండెను మధురా, శరెండేళ్లనాడు ఒకరోజున 
లాబరేటరీలో అనుకున్నాను. డాక్టర్‌ వాల్స్‌ 
మన్‌తో కలసి పనిచేయ గల్లికే యెంత చాగుం 
డునో' అని, అదినిజమౌతుందని అనుకు నే సావానం 
లేకపోయింది నిజమయింది 
మధురా, నిజమైంది. "అన్నాడు వాను తన్మయంగా, 
“ఎన్నేళ్లుండా లక్కడ ?.” మధుర అడిగింది. 
“మూడేళ్లు” 
“ఎప్పు డెళ్లాలి ?” 
“*రర్‌; వ్యవధి లేదు. వచ్చే నెలాఖరునే (ప్రయా 

కావాలి, ఇంటికెళ్ళి అమ్మకు చెప్పాలి, 
అన్నీ సర్దుకోవాలి, ఏమీ తోచకుండావుంది నాకు.” 
అన్నాడు వాను. 

మధుర ముఖం పాలిపోయింది. దీనంగా 
చు+చిం దతనివంక. కాని అతని కాచూపులు 
చదువుకోగల చాతుర్యం అప్పుడు లేదు. శానే 
పొగి “ఎంతలో మూడేళ్లు, నువ్వుంటావు కదూ ! 
నాకు తెలును నున్వుంటావు” అన్నాడు. నుధురకు 
బాధతో గొంతు పూడుకుపోయింది. అతనడిగిన 
దాని కేమి చెప్పలే చామె,. నిముషాలు గంటలై 
తోచాయి, అతడింశావదైనా మాొట్టాడశాడేమో 


నాకు. కాని 


®@o 


న ని శాసేపు ఎదురు చూచింది. కాని అతనికి అతనీ 
గొడవ తప్ప యింకో గొడవ వశ్మేట్టుగా లేదు, 
ఇంకాసేపు ఆగితే అతనికి అథిమాన విషయమైన 
“ఆంటీ కై యాటిక్స్‌” మీద ఒక ఉపన్యాసం కూడ 
యిన్వగలడు. అనవానంతో ఆవేదనతో లేచింది 
మధుర. “ఇక వెళ్తాను, చీకటవుతోంది" అన్న 
దామె. వాను పరధ్యానంగా “వెళావా ? వూ 
నే !” అన్నాడు. 

ఆ ర్మాతి మధురకు కునుకు లేదు. ఎన్ని 
వూవాలు పెంచుకుంది ? ఎంత ఆశగా వెళిందా 
సాయం [తం ! తెల్లని వారణాసి నూలు చీర, 
చాన్నివైన సరిగ పూలు. ముత్యాలు కుట్టిన నీలి 
రంగు పట్టు రవిక. ఈవినింగ్‌ ఇన్‌ పారీస్‌ పరి 
మశాలు. ఎంత తీరికగా కై శేనుకు వెళ్లింది! 
ఎందుకూ ? “అతడెక్కడికో వెడ్తున్నాడు, మూ 
డేళ్ళవరకూ మళ్ళీ రాడు” అనే కబురు తెలిసికో 
డానికా? అమెరికా వెళ్లి ఓ డాక్టరేటు తెచ్చుకోడం 
కన్నా జీవితంలో ఇంకోటి అక్కరలేదనే 
ముఖం పెట్టా డతడు. అదంతా తనఎడల నిర్ణమ్య 
మనుకున్నదా మ. అభిమానం, కోపం ముంచెత్తుక 
వచ్చాయి అమెకు. ఓ హృదయం, మనసిచ్చు 
కున్న ఒక పృాదయం తనకోసమే, తన కోసం 
మూత మే స్పందించాలనే క న్నెతనపు తహతవాకు 
దెబ్బ తగిలింది. నిస్సహాయంగా విపులమైన పక్క 
మీద పడుకొని వెక్కి వెక్కి ఏడ్చింది మధుర, 

వాసు యీ దేశం వదలి 
మధురకు ఒకటి రెండు ఉత్తరాలు వచ్చాయి. 
ఎంతో ఆశగా విప్పిచదువుకుంది. కాని వాటిలో 
అ మరికన్‌ విశ్వవి ద్యాలయాల్లోని లాబ రేటరీ 
సౌకర్యాలను గురించిన విశేషాలకన్న వే రేమీలేవు. 
మధుర పెంచుకున్న అపోవాల కవి దోవాదా 
లయ్యాయి. ఆమె జవాబు (వాయలేదు. “కాను 
నేనే ఆలివితక్కువదాన్ని. ఆశలు పెంచుకున్నాను. 
ఆతనికి నేనేమీ శాను. నిజంగా అతనికి నేనేమీ 
కామ్‌” అనుకుంది. ఆ దేనమ్మింది గాఢంగా. 


ఆరుసెలయింది. 
సలి, 
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వాసు చితమైన మనిషి, చిన్నతనంనుంచి 
చదువుతప్ప ఇంకో ధ్యాన లేకుండా "పెరిగాడు. 
“శెలిసికోవాలి” అనే జిజ్ఞానకన్నా గాఢమైన 
ఉద్వేగా అతనికి లేవు. “ఒక శా న్ర్రజ్ఞునిజీవితం" 
జీవించడమే అతని జీవలతణం. కాని మనస్సుతో 
(పమేయం లేకుండానే ఒక బలహీన మైన 
కాన వయస్సు తెచ్చి పెట్టినఒత్సిడికి ఒకమ్మాయి 
పెన వలపు కలిగింది. కాని యీ భావమే అతని 
మన నెల్ల ఆకమించుకొన్నది కాకపోవడం, దిని 
వల్ల అతని జీవలతణ మైన కోరిక పమాతం చెదరక 
పోవడం మధుర దురద్భష్టమనే చెప్పాలి. 

ఆనాటి సాయంతం మధుర తలస్నానం 
చేసింది. అలసటకు ఒళ్ళంతా చెమ్మ గిలింది, తోట 
లోకి వెళ్ళింది కా సేపు చల్లగాలికి. దూరంగా పచ్చి 
కలో దోగాడుతున్న కుందేలు పిల్లను చూస్తు నిల 
బడిపోయిం దొకచోట. “మధురా, యిక్కిడేం 
చేస్తు న్నా వమ్మా'' అన్న తం|డిమాట విని వెనక్కి 
తిరిగింది. తండి [పక్కనే ఇంకో కొత్త వ్యక్తి! 
అతనిచూపుకు సిగుపడింది మధుర. కన్నార్పకుండా 
చూ _స్టేచం[దుడుకూడ ఏమబ్బుచాటుకో పోశాడు, 
ఇహ ఆడపిల్ల సిగ్గుపడిందంశు విచిత మేమిటి ? 

“ఏంలేదు, వూరిశేనే వచ్చాను నాన్నా” అని 
లోపలికి వెళ్ళిపోయింది. మాట్లాడుతూ వస్తున్న 
తండి కూతురును చాల ఆలస్యంగా చూశాడు 


కాని, అంతకుముం చెప్పటినుంచో అబ్బాయి 
కళ్ళన్ని అమ్మాయిమీదే వున్నాయి. అతడు నిర్వి 
ఎవరినిగురిం చిన 


జ్ర్రుడె చూస్తున్నా డె మెవంక. 
వూవాలలోనో నడక మరచిపోయిన పాదాలు, 
ఎవరి పిడికిట్లోనో యిముడటానికి పడే తాష్మత 
యంతో నన్నగిలిపోయిన నడుము, ఏశకాకినని 
ఆ(కోశించిన దేనినైనా తమవిగా అల్లుకుపోగల 
చేతులు, ఎవరి దీనవాక్కు వినో చెమ్మగిలటానికి 
సిద్ధంగా వున్నట్లు మిలమిల మెరిసే నేశాలు, 
ఎవరి చేతుల వరామర్శకో ఎదురు: చూస్తున్న 
ముంగురులు, ఎవరికొరకో వుప్పొంగిపోయిన 
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సొందర్యం, ఎదురుచూచి, విసిగిపోయి శేశరాళిగా 
| కందకు (పవహిస్టోంది. అవ్య క్ష మైన విషూద భావ 
మొకటి మధుర ముఖాన్ని మరింత నుందరంగా 
చేసింది, మధుర రూపం మరువుళాలే దతనికి. 
“నా అదృష్టాన్ని కొలిచి చూస్తాను!” అనుకున్నా 
డా యువకుడు. 

నెలలు గడుస్తున్నాయి, ఒక నాటి సాయం తం 
మధుర టీ తీసుకుంటోంది. తల్లి వచ్చి ఎదురుగా 
నున్న కుర్చీలో కూర్చుంది. కూతురువంక నిశితంగా 
చూస్తు “ఇహ నీ ఆలోచన తెమలదా ఏమిటి? 
ఎన్నాళ్లు చూసినా, ఏ మాటా చెప్పవేం! నీ శేదో 
ఆటగా వున్నట్లుం దే చూస్తుంశు 1” అన్నది. మధుర 
కాస్త విరక్తిగా “చెప్పానుగదా నేను, చెప్పిందే 
మళ్ళీ ఎన్నిసార్లు చెప్పను?” అంది. ఆతల్లి పూర్తిగా 
సవానాన్నీ కోల్పోయింది. కోపం, చిరాకు పట్ట 
లేక “ఏమిటి చెప్పావు నువ్వు? చెప్పేదానికి 
ఏదైనా ఆర్థ ముండాలి, అసలు పెళ్లీ వద్దనడానికి 
నువ్వొక పెద్ద రాజకుమాళశ్తెననుకోకు. నీకోసం 
పోటీలుపడి యుర్హాలు చెయ్యడానికి రాజకుమారు 
శివరూ లేరిక్కడ. ఇహా నీతో వాదించడానికి నా 
కోపిక లేదు. నాపని నేను చేసుకుపోతాను.” ఆమె 
వెళ్ళిపోయిం దక్కడనుంచి. నగంటీ కప్పులోనే 
వదిలేసి తన గది కళ్ళిపోయింది మధుర. 

శిండు గదు లవతలనుంచి నంగీతం మాస్టారి 
గొంతు “అడిగిసుఖము లెవ్వరనుభవించిరి రామ!” 
చెల్లిలికి పాఠం చెప్తున్నారు. మధురకు మనసంతా 
వికల మెసోయింది. “పంచెయ్యను ? ఏంచెయ్యాలి |; 
పంచెయ్యగలను? ఒక్క వుత్తరంలోనెనా ఆ 
సంగతే ఎత్తడే, ఎవరికి ఏమని చెప్పుకుంటాను? 
వ ఆశలూ లేని నిరీతణలో కూడ ఆంద మున్నదని 
ఆత్మవంచన చేనుకోనా ?* అనుకుంది. ఆతడు. 
“మాధవ రావట "పేరు. ఆనాడు తం|డితో తోటలో 
చూసిన్నాడే పసిగట్టిం దతని చూపులను. యూనివ 
ర్సిటీలో పనిచేస్తున్నాడట. ఎటామిక్‌ ఫిజిక్సులో 
డాక్టరేటట, మధుర నవ్వుకుంది “హోమ్‌ సైన్స్‌లో 


జయంతీ 


డిగీ తీనుకున్న చాకు ఏంటీ క్రైయాటిక్స్‌ అయి 
శేనేం, ఎటామిక్‌ ఫిజిక్సయి తే నేంో అనుకుంది. 

చెద్దలు నిశ్చయించిన నుముహూళ్తాన మధుర 
మాధవరావు యిల్లాలయింది. "పెండ్లియిన దగ్గర 
నుంచి ఆమె మనన్సు మరీ చెడింది. గతం ఎప్పుడూ 
నిజంగా “గతం” కాదు, తలపుకు వస్తే అది వర్త 
మానంకన్నా కాధ వెడుగుంది, భ విష్యత్తుక న్నా 
భయ వెడుతుంది. ఏదో పాపం చేశానన్న శంకతో 
వేగిపోతోంది మధుర. విరక్తిగా రోజులు మళ్ళిం 
చడ మే తప్ప దేనివై నా మనసు పోవడంలేదా మెకు. 
మాధవరావు భార్య [ప్రవర్తనకు రిచ్చపోయాడు. 
హోంసెన్స్‌ (గాడ్యు యేటు యింటిని తెలివిగా 
నవరించబోయి మరింత కంగారుగా చేస్తే అత 
డాళ్చర్యపడక నేపోవును. కాని యింటి యావే లేని 
యిల్లాలిని చూసి శతెల్లబోయాడతడు. “ఈమె ఏదో 
యితరులతో పంచుకోలేని బాధపడుతోంది, నరచా 
కోన మెవరూ సన్యాసం పుచ్చుకోరుగచా ! వమని 
అడగను, అడిగినా చెప్తుందా? ఏమిటి చెయ్యటం?” 
అనుకున్నాడతడు. 

ఆ రాతి మాధవరావు ఏదో చదువుకుంటు 
న్నాడు. మధుర వెళ్ళి పడుకుంది. వెన్నెల పోత 
పోసిన (పతిమలా పడుకుంది. నీలికలువల కళ్ళు, 
నిద కారిపోతున్న కళ్ళు, మెడలో ముత్యాలు 
ఒరుసుకుపోతున్నాయి. ఆస్వాదన మానించని పరి 
మళం. మధుర మైమరచి నిదకొరిగింది. విచలితు 
తే. నాడు మాధవరావు. సౌందర్యం సంపద. దాన్ని 
గుర్తించటం సంసాారం.మాధవరావు కా సంసారం 
వుంది, “మనసిచ్చి పలుక నై నొ వలుకదే, ఏమిటీ 
(పొరభ్ధం, ఎన్నాళ్ళీ పొడి [బతుకు ?* అనుకుని 
నిట్టూ ర్బా డతడు. మధుర నిదపోయింది. మాధవు 
నకు కునుకు రాలేదు. ఏమాలోచన తట్టిందో తటా 
లున లేచాడు కుర్చీలోంచి. మధుర నూట్‌ కేస్‌ 
తెరిచి చూచాడు, వెదకబోయిన తీగ శాలిశే తగి 
లింది. మధుర డైరీ కనబడింది. అంతరాత్మను 
అణచి పెట్టి, "పేజీలు ్రిప్పాడు. వరుసగా చదివాడు, 


అతని ముఖ మెట్టబారింది. డైరీ తీసికెళ్ళి మళ్ళీ 
మధుర 'పెళ్లులో పెక్టేసాడు, కళ్లు పెద్దవి చేసుకుని 
మధురవంక చూసాడు. నిటూ ర్చా డు. “ఓ 
అమ్మాయీ, నువ్వు నన్నిలా కాల్చుకుతింటానికి 
నీశేమీ వాక్కు లేదు. నీ అంచానికి నేను ఓడిపొ 
య్యాను, నిజమేకాని, నా భార్య అంద మైనది 
అనే గర్వం నాకేమీ సుఖాన్నివ్వదు. నాకు జీవి 
తంలో శకావలనీనది సుఖం. అందుకు నిన్ను నే 
గెలుచుకోవాలి. సావాసం చేసాను, దుస్సావాస 
మైనా సరే సంకోచంలేదు నాకు” అనుకున్నాడు, 

మరునాడు ఆదివారం. నిద లేచేసరికి చాల 
[పొడైక్కిపోయింది. తీరిగ్గా కూర్చుని శాఫీ తీసు 
కుంటున్నాడు. 

“నేనెక్కడికై నా రెండేళ్ళపాటు వె శ్ల నువ్వుండ 
గలవా” అన్నాడు మాధవరావు మెల్లగ కాఫీ 
తాగుతూ. మధుర తెల్లబోయి చూచిన దతనివంక 
మిధవరావు చిరునవ్వుతో “పోనీ, రెం జేళ్ళుకాదు, 
ఒక్క. ఆరునెల్లు వుండగలవా? అది చెప్పు" 
అన్నాడు. మధుర కళ్ళు దించుకుని “నే నెందు 
కుండాలి, మీ రెక్కడికెశారు, సరిగా చెప్పండి" 
అంది. “కంగారుపడిపోకు, నే నెక్కడి!ీ వెళ్ళడం 
లేదు. నేను వెళ్ళలేను. అందుకే వదులుకున్నాను.” 
అన్నాడు మాధవరావు. “ఏమి వదులుకున్నానంటు 
న్నారు? నా కేమీ అర్థం కావడం లేదు. ” 

“మా (పొఫెసరు నన్ను ఏదో శక్షణపొందటానికి 
స్కాలర్‌ షిప్‌ యిప్పించి రష్యాకు పంపుళా 
మన్నారు. కాని నేను నా ఆరోగ్యం బాగులేదు. 
నే నిప్పట్లో ఎక్కడికీ వెళ్ళలేను అని చెప్పాను" 
అన్నాడు మాధవరావు, 

“ఆరోగ్యం చాగులేదా ?" ఆదుర్దాగా అడిగింది 
మధుర, “ఛా, నిజమనుకున్నా వేమిటి ? అట్లా 
చెప్పక మేమి చెప్పేది?" మధుర ఆశ్చర్యానికి 
మేరలేదు. “అదేమిటి ఎందుకట్లా చేసారు?” 
అన్నది. 


“వాళ్ళు నొ ఓక్కడి ఖర్చులే భరిస్తారు, నిన్ను 
తీసి కళ్ళిందుకు నా దగ్గణ డబ్బులేదు. పదేళ్ళ క్రితం 
నిన్ను చూసీవుంశు, చా డబ్బంతా అలా తగలేసే 
వాణ్ణికాదు. ఇప్పుడెలా వెళ్లను! ఇంతటి అవళాళం 
మరిరాకపోదు. మంచిరోజులు వస్తే మనిద్దరం 
కలిసే వెళ్ళవచ్చును. మధురా! నేను బలహీనుణ్ణి' 
నన్ను విడచి నువ్వుండగల వేమోగాని, నిన్ను విడచి 
అన్నాళ్ళు నే నుండలేను” అన్నాడు, 


మధుర |మాన్చడిపోయింది, “అంతటి అవకాళం 
అవలీలగ నానిమి త్తం వదులుకున్నారా యీయన? 
ఇద్దరికీ ఎంత బేధం ?” అనుకున్న దామె, “నువ్వుండ 
గల వేమోగాని" అన్న భర్త మాట ములుకులాగ 
తగిలిం చా మెగు, “మమతలు పెంచుకున్న వాళ్ళు, 
వాని మాధుర్య మెరిగిన వాళ్ళూ యింతకన్నా 
భిన్నంగా (పవ ర్హించ లేరు. అప్పుడు నేను కేవలం 
మోనపోయాను. నొ (థమ తొలగిపోయింది, 
ఇహ నా కర్తవ్య మర్థమయ్యింది నాకు” అను 
కుంది మధుర, 

'మంచిపనేచేశారు. ఇహానుంచి నన్నడుగకుండ 
మీళేవో నిర్ణయాలు చేసేస్తే నేనూరుళొ నేది లేదు." 
అంది మధుర, 

మాధవరావు మధురలోని మార్పుని కని 
పెట్టాడు. ఎంతో సంబరంగా “మధురా, సినిమాకు 
పోచామా 'ో అన్నాడు. 

“నురి ముందే చెప్పారుకాదు. వుండండి, 
క్షణంలో తయారయి వస్తాను"అని లోపలి వెళ్ళిందికి 
మధుర, 

“సమయానికి తగుమాట లాడెనె _ 
సాధించెనే ఓ మనసా” 
కూనిరాగం తీసుకుంటూ స్నానాని వెళ్తున్న 
భార్యను చూచి మాధవరావు “ఓ అపరిచితుడా, 
కమించు నన్ను! నేను మనిషిని, స్వార్థాన్ని 
జయించలేకపోయాను" అనుకున్నాడు, 


తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వరరావు | నాగర్రికము 


నాశిరస్సుపె గోష్పాదకేశమా[త్ర జన్మదేశ థాషావేషసంస్కృృతులను 
మును గని సనాతనాచారమూ ర్రియనుచు ఆదరించుట మూఢత్వమైనయెడల 
పొగడినదినన్ను ఛాందసపు జనసమితి ఏదినాగరికతయొ ? దేశేతరముల 
నాగరికఠాస్వరూపులు నవ్వినారు, తత్తదాచార భాషా(ప్రవృ త్తికాద ? 
మవవలంబిత నిత్యక ర్మాష్టకంబు కనులుమూసి లోక కళ్యాణ హేతువుళా 
మెచ్చి ఛాందసుల్‌ నన్ను కర్మిష్టియనిరి. భరతవర్ష ధర్మపథముజూతు 
మూథఢవిశ్వాసధావ ప్రమోదియనుచు కనులుతెరచి లోకకాలుష్యమార్గ దౌ 
నాగరికతాస్వరూపులు నవ్వినారు. ష్ట్యంబు జూచెదను దిశాంతములకు. 
స్వల్పమాతృధాషా పరిచయమువలన కనులుమూసి పూర్వగాధాపునీత మా 
ఛాందసుల్‌ నన్ను శాస్త్రనిష్టాతు డనిరి, ధుర్యసౌరకామదోగ్ధనగుదు 
అతిపురాతను డభ్యుదయావరోధి కనులుతెరచి (ప్రకృత కాలత మళ్ళర్య 
పొమ్మనిరి నాగరికతా (ప్రబుద్ధమతులు. రీవిలాసవిలయభావ మగుదు. 
“భరతవాక్యం' 


“(ధువంతే రాజావరుణో 
(ధువందేవో బృహస్పతిః 
(ధువంత ఇం్యద్రళ్చాగ్నిశ్చ 
ఆంధ్రం ధాగయతాం ధ్రువం” 
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ఈ నాటకమునందు సర్వ(ప్రధానమైనది శాపమని 
చెప్పబడినది. ఈ శాపవిషయము కొంత విచారణ 
చేయవలసియున్నది. శాపమువలన రాజు మనస్సు 
మారినది. దానిచేత కథ ఏర్పడినది. పాళ్చాత్య 
నాటకములకు (ప్రాద్యనాటకములకు నిచట నొక 
భేదము దృళ్యమానమగుచున్నది. (ప్రసిద్ద పాశ్చాత్య 
నాటకములలో కథానాయకుని స్వభావము. దీనినే 
ఆధునికులు శీలము, అనుచున్నారు. శీలము వేణు. 
స్వభావము వేలు. స్వభావమాంతరమెనది. దానిని 
బట్టి యతడు ప్రవర్తించు (ప్రవర్తననుబట్టి శీల 
మేర్పడును, ఈ స్వభావమునందు నొక లోప 
ముండును. ఆ లోపమునకు కథాగమనముసకు 
సంబంధ మేర్చడి కథ పరిణమించును. హామ్లెట్‌ 
నాటకములో కథానాయకుని (ప్రకృతిలో జాగుసేయుట 
(పధాన లక్షణము, దానిచేత కథ ఏ స్పరించినది, 
విచిత్రపరిణామము పొందినది. ప్రాచ్యనాటకము 
లలో నిట్లుకాదు. కథానాయకుడు ధీరోదాత్తుడై 
యుండవలయును. అన్ని యుత్తమగుణముల క్రత్ర 
డునికిపట్టు, వాని స్వభానమునం దొక దోషమేలేదు. 
ఆ దోషమునుబిట్టి కథ పెంపొందుటలేదు. అందుచేత 
ప్రాచ్యదేశనాటకములు రసమార్గము నవలంబించి 
నవి. పాఠకుని యొక్క రమణము అనుభాన 
వ్యభిచారిభానసా త్తి పకభావాశ్రయమై జరుగుచున్నది. 
కథాగమనవబక౦"టె రససంబంధబుద్ధి యెక్కు 
వైనది. పాశ్చాత్య నాటకక ర్తలు కథాగమనమున 
కెక్కున (ప్రాధాన్యమిచ్చిరి. (ప్రాచ్య నాటకకర్తలు 
రసభావాదుల కధిక[ప్రాధాన్యము నిచ్చిరి, ఇవి 
రెండును రెండు మార్గములు, ఈ మార్గములు రెండు 
నింత భిన్నముగా నుండుటకు హేతువులు కలవు, 
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యు 


ఆ జాతియొక్క మతము, భగవంతుని గూర్చిన 
భావము, పరలోకమును గూర్చిన నిశ్చయము 
మొదలైన విషయముల ముద్ర సంఘవ్యవస్థాదుల 
యందువలె కావ్యపరపార్ట నిరూపణమునందు గూడ 
పనిచేయుసు, వారి మతములలో (బ్రిహ్మపదార్థాధి 
జ్ఞానములేదు, శినోఒహమ్‌, ఆహమ్‌ [బహ్మాస్మీ; 
ఇది వారి చరమస్థితికొదు. ఇది చరమస్థితి యైనచోట 
కావ్యమునకు రసము పరమార్థమగును. ఇడి పెద్ద 
విషయము. వేరే (ప్రపంచింపబడినగాని సువ్య క్రము 
కొక పోవచ్చును, 

కౌళిదాసువి గొప్పతన మెక్కడ నున్నదనగా నిట్టి 
భారత దేశ కావ్యపరమార్థ్గభూతమైన రసమును పరి 
త్యజించలేదు. దోషరహితమైన ధీరోదా త్తనాయకుని 
పరిహరించలేదు కథను నిర్మించినాడు. ఈ కథా 
నిర్మాణ మెట్లు జరిగినది ? ఆ కవికులగురువునకు 
పాశ్చాత్యు లొకజాతి యున్నారని, పదునేనువందల 
యేండ్లు గడచిన తరువాత, లేదా వేయియేండ్లు గడ 
చిన తరువాత, మంచుగడ్డలు తొలగిపోయి, యూరపు 
ఖండము మనుష్యనివాసయోగ్యమె, యచట మానవ 
జాతి యొకటి మేర్చడి, యన్యసిద్ధాంతావ౧౦దిక మైన 
యొక కావ్యప్రపంచకము పుట్టునని తెలియదు. 
ఆయన తన మహామేధాశ క్రిచేత రసముతో సమ 
వ్యవస్థితముగా కథా నిర్మాణమునుగూడ( జేసెను, 
ఆ నిర్మాణస్వరూప మిట్లున్నది. కథానాయకుని 
స్వభావగతమైన యొక దోషముచేత కథయందు 
మార్చువచ్చినచో నా దోషము కథానాయకుని స్వభావ 
గతమైనదై యే యేల యుండవలయును ? ఆదోషము 
బయటి ఏండి సమాసన్నమైనది కావచ్చును. అట్లు 
వెలినుండి వచ్చినకారణము తత్స్వభొవగతము కొని 
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కారణము విచిత్రముగా నీ కథాగమన మునకు హేతువు 
చేయబడినది. 

ఈ శాపము దుష్యంతుని స్వభావమును మార్చ 
లేదు. కథను మార్చినది. శాపము కానిచో నది స్వభా 
వమే యనవచ్చును. ఇచ్చట శాపమును తీసివేసి రస 
(ప్రాధాన్యమును, సూచ్యార్థసూచనాది (ప్రాచ్య నాట 
కాంగ పరికరములను తొలగించినచో నలిజ్జాన 
శాకుంతలము నొక మహాపాళ్చాత్య నాటకముగా 
పరిగణీించవచ్చును. శకుంతలా దుష్యంత పున 
సృ్పమాగమమునుగూడ తొలగించినచో మహా విషా 
దాంత నాటకమగును. ఏలయనగా హామైట్‌లోని 
“జాగుసేయుట' యసు లక్షణ మెట్టిదో, దుష్యంతుని 
లోని 'మజచిపోయెడు లక్షణము" తత్స భావము 
నందు సన్నిహితమైన యొక దోషముగా పరిగణింపను 
బడవచ్చును. మఅచిపోవుట స్మరణమను నంత ఃకరణ 
లక్షణమునకు సంబంధించినది. ఈ స్మరణమును 
గూర్చిన విచారణలో బహువి,పతిపత్తులు గలవు. 
స్మరణమ నకు పూర్వానుభవముకారణము. ఇచట 
కొంత శాస్త్రీయమైన విచారణ సూచింతును. ఈ 
విచారణ శాపవిచారణ చేయునపుడు కొంత పసికి 
వచ్చును కనుక చేయుచున్నాను. 

“విభు ర్చుద్ధ్యాదిగుణవాన్‌, బుద్ధి స్తు ద్వివిధా మతా 
అనుభూతి స్మృతి శృ స్యాత్‌ అనుభూతి శృతుర్విధా.” 
కొందరు స్మృతికి అనుభవము కారణము కాదు 
జ్ఞానము కారణమందురు. అనుభవము కారణమైనచో 
స్మరణము పుట్టదని. సమాన (ప్రకారమైన లక్షణము 
గల రెండు స్మరణములు ఉ త్తరమైనది పూర్వమును 
నాశనము చేయునుగనుక. అందుచేత ఇంకొక 
సంస్కారమువలనగాని వేజొక స్మరణము గలుగ 
దని చెప్పుదురు. ఇది కాదని నూత్నతార్కికుల 
సిద్ధాంతము. ఏలయనగా, సమూహాలంబనో త్తరమైన 
ఘటపటాదులయొక్క (క్రమస్మరణమువలన సకల 
విషయక స్మరణము జరుగుట లేదనుటకు వీలులేదు. 
క్రమన్మరణము దృశ్యమానమగుచునే యున్నది. 
అయినను ఫలితమైనది దృఢముగా నున్నది. ఇచట 


జయంతి 


(క్రమికస్మరణానుపప త్రిలేదు. తిరిగి తిరిగి కలుగు 
చున్న న్మరణముచేత దృఢమైన సంస్కారము 
యొక్క ఉసప త్తి లేదనుటకు లేదు. అనగా దృఢ 
తర సంస్కార మున్నదని యర్థము. ఈ విచార 
ణలో శకుంతలాకథాగత దుష్యంత విస్మృతి యన్న 


పదార్భములో (కమికస్మరణమునుగూర్చి కొంత 
సంబంధము గలదు. అందుకనీ ఈ సుంతవిచారణ 
చేయబడినది, 


ఈ స్మరణము లేకపోవుట ఆన్న దోషము 
దుష్యంతుని బుద్ధియందు ( (ప్రవేశ పెట్టి ఈ నాటకకథ 
నిర్మింపబడినది. ఆ విస్కృతికి హేతువు శాసముగా 
చెప్పబడినది, విస్మృతిలక్షణము దుష్య౦తుని 
బుద్ధికి లేదు, మానవబుద్ధిలో నదియొక లక్షణమే, 
దానియంతట నది సంఘటిల్లును. జనులు పలు 
విషయములు మజచిపోవుట గలదు. ఈ మటఅచి 
పోవుట యన్న లక్షణము మఅచిపోవువాని బుద్ధి 
లక్షణముమీద, మఅచిపోబడు విషయముల (ప్రయో 
జన తారతమ్యముమీద, నాధారపడియుండును. తాను 
వివాహమాడిన స్త్రీని మఅచిపోవుట యసంభవమైన 
విషయము, దుష్యంతునివంటి సత్పురుషుడు 
(సతాం హి సందేహవదేషువస్తుషు(-_.)ఈ “సత్‌” 
యొక్క లక్షణము మరియొక వ్యాసమందు వివరింప 
బడును.(_) మరచిపోవుట మరియు నసంభవము. 
ఇట్టికథ పాశ్చాత్య దేశములయందు వెలసినచో, సీ 
దుష్యంతునకొక పరిస్థితియందు శరీరమున కొక 
వ్యాఘాతము గలిగి స్మతినళించి వెద్యశాలల 
యందు చికిత్సితుడై పునస్స్మృతి గలిగినట్లు చేయ 
సలయును. అపుడు నాటకముయొక్క_ నాటకత్వము 
లేదు. 

దుష్యంతుడు పరమవివేకి. పరమసత్చురుషుడు, 
ఆయన మెదడునకు మోపైన దెబ్బ తగులలేదు. 
ఈ పరిస్థితిలో ఆయనకు శకుంతలావిన్మ తి జరుగ 
వలయుమ. విస్మతియనగా నెట్టిది ? ఎట్లు జరుగ 
వచ్చును? ఒక యనుభవము జరిగి జరుగనట్లు 
భావించుట విస్మ శి. జరిగినవెంటనే మరునిముసము 
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నందట్లు తోచదుగదా. కొంతకొలము జరుగవల 
యును, ఆకాలమునందు తదను భవముయొక్క పునః 
పునస్సంస్మరణ జరిగినచో సంస్కారము దృఢ 
మగును. జరుగనిచో దానికి దార్హ్యము గలుగదు. 
అప్పుడు విన్మృతి కలుగవచ్చును. (ప్రత్య భిజ్ఞానము 
హఠాత్తుగా కలుగును. అనగా పూర్వానుభూతి 
యంతయు నొక్కసారి రుటితిగా స్ఫురించును 
ఈ యుటితిస్ఫురణమున కవలంబము మిక్కి-లి 
గట్టిదె యుండవలయును. ఆయవలంబ మీనాటకము 
నందు రాజాంగుళీయకమై యున్నది. ఈ యంగు 
శీయకము యొక్‌, యవలంబత్యములోని గాఢత్వము 
శకుంతలాదర్శనముకం టె గూడ గొప్పదియా ? 
రాజు విషయములో గొప్పదియే. అందుకనియే 
శాకుంతల వ్యాఖ్యారయైన శ్రీనివాసాదార్యులు "అభినవ 
మధులోలుప స్ట్వం' అన్న చూళికాళ్లోక వ్యాఖ్యానము 
నందు “అభినవపదేన రత్నహారీతు పార్థివ ఇతిన్యా 
యేన ఉపర్యుపరి తతోఒధ్విననుభూతదృష్టాకుత 
పూర్వలోకో త్రరయువతిసంధథో గలంపటత్యం (పకా 
శ్యతే” అని (వ్రాసినాడు. కనుక శకుంతలకం టె 
గూడ ఉంగరమే గొప్పది. 

ఈ యుంగరము రాజముద్రికయా ? వట్టి హస్తాం 
గుళీయకమా ? ఇది రాజమ్ముద్రికకొదు. అయినచో 
బహువ్యవహార సమాపన్నావసరత్వముచేత విస్మృ 
తికి వీలులేదు. ఈయంగుళీయకము పోయినదనిగూడ 


గుర్తులేదు. కనిపించినప్పుడే ఆది పోయినదని 
తెలియుట. అందుచేత విస్మృతికి నవకాశము( 
గలదు, 


ఈ విస్మృతి యెప్పుడు జరిగినది? రాజు శకుంతల 
కంగుళీయకమిచ్చి, “ఏకైక మత దివసే దివసే 
మదీయం నామాక్షరం గణయ గచ్చతి యావ దంతం, 
కావత్చియే మదవరోధ గృహప్రవేశం నేతాజన స్తవ 
సమీప ముపై ష్యతి' ఇది గడువు, ఆ యుంగరము 
మీద దుష్యంతునిపేరు వ్రాయబడియున్నది. అవి 
యెన్ని యక్షరములో అన్ని దినములలో దుష్యం 
తుడు శళకుంతలకొజకు మనుష్యులను వంపించును. 
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ఎన్నీ యకీరము లున్నవో మనకు దెలియదు, 
“దుష్యంత 8' అన్న మూడక్షరములే మాకత్రముగావు, 
అయినచో గుదురవు. “దుష్యంతమహారాజః' అన్న 
యేడక్షరములు గావచ్చును, సంఖ్యకూడ ఫలితము 
నకు యోగ్యముగా నున్నది గనుక. ఈశాప మీ 
యేడు దినములలో జరిగినదై యుండవలయును. 
శకుంతలాసంగమవృతాంతము కొంత కణ్వా 
శ్రమమునందే (ప్రాతబడినది. ఏలయనగా కణ్యాశ్రమ 
మందు బుషులు “మహర రసాన్నిధ్యాత్‌ రకొంసి నః 


ఇష్టివిఘ్న ముత్పాదయంతి తత్కతిపయరాత౦ 
సొరథిద్వితీయేన ఆయుధసనద్రీదా భవతాసనా 


ధీక్రియతా మాశ్రమః' అని యడిగినారు. ఆయన 
ఆయన కొన్నాళ్ళొశమములో 
నున్నాడు. శకుంతలా (ప్రథమనమాగమ సర్వోత్సు 
కత్వము వానియందు తగినది. ఆమెను వదలి నిముస 
ముండలేనన్న యుత్క౦ఠా మహోదేకము తగ్గినది. 
ఆమె గర్భవతి యని తెలిసికొనిగూడ వెళ్ళినాడే మో. 
ఆ వెళ్ళిడు చివరరోజులలో శకుంతలను వదలి పెట్టి 
వెళ్లుట మిక్కిలి కష్టముగా నతడు భావించినట్లు కూడ 
ప్రియంవదాననూయలకు భాసించలేదు. ఆమె తనకు 
భార్య. ఇంటికి పిలిపించుకొందునన్న నిలుకడపొందిన 
మనోలక్షణ మే అప్పుడు దుష్యంతునియందు దృశ్య 
మానమై యుండెను. అందుకనియే చతుర్ధాంకము 
నందలి మొదటి విష్క.ంభములో ననసూయ 
యిట్లన్న ది. 

“సభి! ప్రియంవదే । గాంధర్వేణ వివాహవిధినా 
నిర్వృ త్తకల్యాణా శకుంతలా అనురూపభ ర్భృగామినీ 
సంవృత్తా ఇతి నిర్వృతం మే హృదయమ్‌. తదా 
ప్యేత చ్చింతనీయమ్‌. ఆద్య స రాజర్షి రిష్టిం పరి 
సమాప్య బుషిభి ర్విసర్ణితః; ఆత్మనో నగరం 
ప్రవిశ్య అంతఃపురసమాగతః ఇతోగత౦ వృత్తాన్తం 
స్మరతి వా నవేతి.” 

రాజువెళ్ళి రెండు మూడు దినములై యుండ 
వచ్చును. కాదా నాలుగైదు దినములు. విశళ్లెడు నప్పుడు 
రాజునకు శకుంతలమీద తొలుతటి యుత్కంలా 


ఒప్పుకొన్నాడు. 
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సముద్వేగము కన్పించలేదు. కన్నీ ంచినచోననసూయ 
యిప్పు డీట్లు భయపడదు, 

రాజింటికి పోయినాడు. ఇన్నాళ్లు రాజధానియందు 
లేడు. అనేకములైన రాజకార్యము లాతనికొరకు 
వేచి యుండియుండును. మనస్సు వానియందు (ప్రవే 
శించి యుండియుండును.... ఈ విస్మ్కృతి ఆ సమయ 
ములో ఆయన మనస్సు నావరించి యుండవలెను, 
ఆయన సహజముగా మఅచిపోవువాడు. గాడు. 
శాప మాకౌలమున కచకినది. తరువాత నాలుగైదు 
నెలలు గడచినవ. ఈ విస్మతి బలపడినది. 

ఈ శాపము అంగుళీయకగత నామాత్షర సంఖ్యా 
దినములు గడవకముందే జరిగినది. ఏలయనగా ఈ 
శాపము ఏతద్విష్క౦భములోనిదే. అనసూయ ఈ 
అనుమానము పడుటయు, వెంటనే శాపము సంభ 
వించుటయు జరిగినది, అన్నాళ్ళు రాజధానియందులేక 
దుష్యంతుడు రాజధానికి తిరిగివెళ్ళిన దినములు పేరు 
కొనియున్న రాచరికపు పనుల యొత్తిడి. అప్పు డీ 
శాపము దెబ్బదీసినది. "షేక్స్పియర్‌ వికచిత నాటక 
ములయందు జంటకాలము డబుల్‌ మెం ఆను 
నొక విశేషము పమర్శకులు చూప్పుచుందురు. ఇది 
ఆట్టిది. అంత కంటెను సూక్మమై రమణీయమైనది. 

ఈ విస్మృృతి యొక్క స్వరూపమెట్టిది ? ఆద్యం 
తము దీనిస్వరూపముట్టిది- 

యథా గజో నేతి సమక్షరూపే 
తస్మి న్నతికామతి సంశయస్క్స్యాతీ 
పదాని దృష్ట్వాతు భ వేత్చతీతిః 
తథా విధో మే మనసో వికారః' 

ఇది అటువంటి విస్మృతి. శకుంతలయు అంగు 
శీయకమును. వీనిలో శకుంతల గజము. ఆంగుళీయ 
కము పదాంకములు, ఇంతకుమున్ను చిప్పితినిగదా. 
శంకుతలను చూచినవెంటనే వివాహస్మరణము కలుగ 
వలయునని. ఆస్మరణ మంగుళీయకముతో జరిగినది. 
శకుంతలాదర్శనవేళ తత్స్మరణము జరుగకపోవు 
టకు 'అభినవమదలోలుపః' అన్న శ్లోక వ్యాఖ్యానము 
చూపింపబడినది. ఆ వ్యాఖ్యానము హంసపదికా 


తాత్పర్యము, యథార్థకొరణముగాదు. 
ణము శాపము. 

“బుద్దిస్తు ద్వివిధామతా 

అనుభూతిః స్మృతిశ్చ స్యాత్‌' 

అనుభూతియు స్మ అతీయు రెండును కలిసి బుద్ధి. 

అందుకనియే పంచమాంకములో శకుంతల రాజును 
తృణచ్చన్న కూ పోపమునిగా వక్షించినపుడు రాజిట్ల 
నెను. 'సందిగ్గబుద్ధిం మాంకుర్య జా అకైతన ఇవా 
స్యొః కోపః ఉపలక్ష్య తే” అన్నాడు. ఈ బుద్ది 
యొక్క. సంవిగ్ధత్వ మెట్టిది 7 ఆనుభవమున్నది. 
స్య తిలేదు. అనుభవముండుట యెట్లు ? స్మృతి 
లేకుండుట యెట్లు ? ఈ సంగతి మరియొకవ్యాసమున 
పరిశీలితమగును. 


ఇక్కడ బుద్ధి దెబ్బదినలేదు. అనుభూతి దెబ్బ 
దినలేదు. ఒక్క స్మృతి దెబ్బదిన్నది. మరల నొక 
సారి యంతఃకరణ లక్షణము చెప్పకతప్పదు. ఆ 
యంతఃకరణము మనోబుద్ధ్యహంకార చిత్తలక్ష 
ణము కలది. అంత ఃకరణమున్నది. అది యీ నాల్లు 
విధములుగా ,ప్రసరించుచున్నది. గరిష్రమైనదిచిత్తము. 
కనిష్టమెనది మనస్సు. ఈ (ప్రసరణమునకు వృత్తి 
యనిపేరు, బుద్ధ్యహంకారచి_త్తములు ఆంతఃకరణ 
మునకు మిక్కీలి దగ్గణవి. మనస్సు నిత్యేంద్రియ 
సన్నికర్షముగలది. మనస్సులో తొంబదిపాళ్ళు లౌకి 
కము. మనస్సు లోకమునకు సంబంధించినది. 

బుషులయొక్క. శాపము లెట్టివి ? పురాణము 
లెన్నియైనను పరిశీలించవచ్చును. నీవు రాతివికమ్ము. 
వేయిజన్మలు కుక్క జన్మ లెత్తుము= నీ సంతానము 
కిరాతు లగుదురుగాక। . నీ వంధుడ వగుదడువుగార: 
సీకుసంతానము లేకపోవుగాక। ఎన్ని శాసములైనను 
జీవుని కర్మానుభవమునకు సంబంధించినవి. వాని 
బహుజన్మల శరీరములు తద్గత సుఖదుఃఖానుభపము 
లకు సంబంధించినవి. 

నీ కెప్పుడును పుణ్యపుటూహ రాకుండుగాక. సీ 
యంతఃకరణము నళించుగాక, నీలో చైతన్యము 


మే క 


నశించుగాక। ఇట్టి శాపము లెచ్చటను లేవు. ఉండవు. 
ఉండుటకు వీలులేదు, 


ఏలయనగా బుద్ద్యహంకార చిత్తములు ఆంతః 
కరణ (ప్రధానలక్షణములు గలవి. అంతఃకరణ 
మనగా జీవచై తన్యము. మాయాపిహిత మైన (బహ్మ 
చైతన్యము. దానికి శాపము లేదు. నాళము లేదు. 
కనుక లౌకికమంతయు, కర్మానుభూతియంతయు 
కష్టసుఖములన్నియు మనోనిష్టములు. మనస్సునకు 
కర్మలకు లంకె. అనుభవమునకు మనస్సునకు లంకె. 
కనుక మనస్సునకు సంబంధించిన స్మరణము లోక 
సంబంధమైనది. శాపమందులో గలిగినది. శాపము 
దానియందు (ప్రవ ర్తించును, బుద్ద్యహంకొర చిత్తముల 
యందు (ప్రవ ర్తించదు. 


సీవు దీనిని మటబచిపోదువుగాక 
మరి యింకెచ్చటను కన్చించుటలేదు, శాప మిచ్చునది 
దుర్వాసుడు. ఈ దుర్వాసుడు యతి. బుషులలో యతి 
యైనవా డీయన యొక్కడే. ఇతర బుషుల శాపము 
లిట్లుండవు. ఈయన యతిగనుక యీయన శాపము 
మనస్సును స్పృశించినది యతియొక్క (ప్రథానకర్మ 


మనోని(గహము గనుక, 


అన్నశాపము 


“విచిన్మ్యయ న్సీయ మనన్యమానసా 

త పోనిధిం వేత్సి న మా ముపస్టితమ్‌ 
స్మరిష్యతి త్వాంనస దోధితోపిసన్‌ 
కథాప్రమత్తః (ప్రథమం కృతొమివ' 

ఈ శ్లోకములో “మాం అన్న శబ్దమునకు 
“స్వస్య ఇతరబుషి వైలక్షణ్యేన శీఘ్రకోపోదయ 
త్వం, అవమానాసహిష్టుత్వం చ వ్యజ్యతే అని 
పూర్వవ్యాఖ్యానము. కాని యిట్లు (వాయవచ్చును : 

“అహంకావత్‌ తపోరూపమనో నియమసాకల్య 
సరిజ్ఞాతా, మమమన _ స్యధికారోఒస్తి,. యత్ర 
మమాధికారో వర్తతే తత్రాహు మవమానితః, యం 
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దుష్యంతం త్వం భావయసి తస్యాపిమనః మమాధి 
కౌరేఒస్తి యదహం సర్వస్య మనసపి స్వరూపావ 
గతిమాన్‌ ” 

ఇట్టుగూడ వ్యాఖ్యానము చేయవచ్చును. అనగా 
దూర్వాసుడు మనోనియమసర్వలక్ష ణపరిజ్ఞాత యేకాక 
దానిపె నధికారముగలవాడు గూడ నై యుండెను, 
ఎవినిమన'సైనను సర్వజీవసమాహారభూతుడు పర 
మేశ్వరుడై నట్లు, సర్వమనస్సమా హారభూతి (ద్రవ్యము 
మీద దుర్వాసుని విలక్షణమైన మనోనియమలక్షణము 
చేత నధికారము గలదు, అని యర్థము, 

ఇది కౌళిదాసునియొక్క. వ్యాఖ్యానము. అంతః 
కరణముయొక్క- నాల్లనభాగమైన మనస్సులోని 
స్మృతి బుసిశాపమున కధీన మెయుండవచ్చును. 
అది బుషులయొక్క శాపపరిథిలోనిదే. ఎందుచేత? 
లోకమునకు సంబంధించినదిగనుక* లోకము కర్మ 
యొక్క సమాహారభూతము సుఖదుఃఖములు మన 
స్పున కధీనములు. లోకమునందలి సర్వసుఖము 
యొక్క సారము స్మ ,తిజన్యము. అఏభవము 
సుఖము. స్మృృతిసుఖసారము, అందుకనియే సంథోగ 
విప్రలంభశ్ళంగారము త్తరము, 

కౌళిదాసుశాపము నిట్లు కల్పించెను. శాపము 
వెనుకనున్న త త్త్వమిది ఈశాపము ఒక్క మనస్సునే 
బాధించుచున్నది. స్మరణమును మాత్రమునే బాధించు 
చున్నది. తక్కిన వేనిని బాధించలేదు. ఇట్టి యేక 
దేశమునందలి బాధచేతనే ఈ నాటకమునందలి 
తక్కినకథ జరిగినది. దుష్యంతుడు సత్సురుషు 
డగుటచేత నాతని స్వభావము చెడలేదు. అంతఃకర 
ణమునందలి తదితరభాగము లబాధితములగుటచేత 
నాటకమున రసము భింగము కాలేదు. అవి యె బైట్లో 
వేట, వేట వ్యాసములు వాయబడును. 
ధర్మవ్యవన్థానిరూప 
కుడు, అంతఃకరణ స్వరూప నిర్ణేత. 


థృంగారముకం బె 


కాళిదాసు బుషికల్పుడు. 


జువ్వాడి గౌతమరావు వ్యవహారభాష : వ్యాకరణము 


వ్యవవోర భాషావాదం పుట్టి నలభై యేళ్ల 
వె చిలుక నా ఆ వ్యవవహారభాషం శేఏమిటో, దాని 
సమగ స్వరూపమేమిటో సిర్ణయించినవా రెవరూ 
ఇంతవరకూ లేరు, ఈ వాదానికి మూల న్తంభమని 
చెప్పదగిన గిడుగు రామమూర్తి పంతులు గారు 
మరణించి ఇప్పటికి దాదాపు ఇరవై సంవత్స రాలు 
కావస్తున్నది. మరణాత్ప్చూర్వం ఆయన తెలుగుభాష 
యొక్క. న్వకూవ న్వభా వాలను సమ గంగా నిరూ 
పించుదామనే తలంపుతో ఒక పదకోశాన్ని కొంత 
తయారుచేసిన టూ, ఆయన మరణానంతరం ఆ పద 
కోశం అతి విచిత్ర పరిస్థితుల్లో అంత ర్రానమైనట్లూ, 
నిజమో కాదో కాని లోకంలో ఒక కింవదంతి 
ఉన్నది. కీర్తిశేషులు చెళ్లపిళ్ల వేంకటశాస్త్రిగారు 
చెప్పినట్లుగా ఆంధ కావ్య భాషకే సరియైన వ్యాక 
రణం మనకు ఇంతవరకూ లేదు. వ్యవవోర రూపా 
లను ఒప్పుకొన్నా, ఒప్పుకోకపోయినా తెలుగు 
కావ్యాలలో ఉన్న |పయోగ వైచ్చితినంతా విళ 
దీకరిస్తూ ఒక [గంథము (వాయటానికి తగిన 
పొండిత్యం ఉన్నవాళ్లు తెలుగుదేశంలో. వేళ్లమీద 
లెక్క పెట్టదగినంత మందికూడ లేరు వ యిద్దరు 
ముగ్గురన్నాఉంశే వాళ్లకి అపహామస్మి అని ముందుకు 
వచ్చే సాపానం లేదు. “వ్యాకరణ మొక (తోవ, 
మవోకవు లొక (త్రోవ, కోళ మఖిలమ్మొక (తోవై 
కన్చించెడి నీ భాపాకావ్యములను తఅచు చదివిన 
కొలదిళా' అందుచేత భాష యొక్క సమ్మగన్వరూపం 
నిర్ణయించడమ నేది సుఖసుఖాలమీద శేలేపని కాదు, 
పోనీ ఆ యిద్దరి ముగ్గురిలో ఎవరైనా ఒకళ్లు 
సావానసించి ముందుకు రాకపోవడానికి కారణం 
ఈ నైవివయాన్ని బాగా ఎరిగుండబట్టి వోస్యాన్న 


దులం అవుతామేమో అనే భయంచేతనే అనే అను 
కోవలసివస్తుంది. కావ్య భావ, సంగతే ఇల్ల ఉంశే 
చారీ తెన్నూ లేని వ్యవవోరభాషను వ్యాకరించ 
బూనుకోవటం సంగతి వేరే చెప్పక్కఅలేదు. 
అసలు వ్యవవోరభాషకి ఒక వ్యాకరణం కావాలీ 
అనుకోవడంలో నే ఉన్నది చమత్కా రమంతా, వ్యవ 
హోర భాషకి వ్యాకరణం లేదు అనే ఒక గోల 
దేశంలో చాలా కాలంబట్టి వినిపిస్తున్నది. ఒక పక్క 
నుంచి ఈగోల ఇట్లాఉండగా ఆగిడుగు రామమూర్తి 
గారు ఆ వ్యవవోర భాషాస్వరూపం ఎట్లా ఉంే 
బాగా ఉంటుందని అనుకున్నారో దానికి సంవత్స 
రానికి వంద మైళ్ళ చెప్పున వ్యవవోర భాష దూరం 
పోతూవచ్చింది. గిడుగు ౮*ఏమూ ర్రిపంతులుగా నే 
ఆ వ్యవహార భాష క్రొక్ర వ్యాకరణం (వాసిఉం'శే 
అప్పటి కది సమ్మగమైనా శాకపోటయునా మరు 
సంవత్స రానికల్లా వంద మైళ్ళు వెనుక బడిపొ యేది, 
అదిన్నీ కాక ఈ వ్యవహార భాషా వ్యాక రణం[వాయ 
డానికి |పామాణికంగా తీసుకోవలసిన పదజాలం 
ఉంటుందిక దా ! ఈ పదజాలం నిత్య వ్యవహారంలో 
(వజలు ఉపయోగిం చేదాన్ని లీసుకోవలనా లేక 
వ్యవవోర భాషలో [గంథములు [వాస్తున్నామని 
చెప్పేవారి రచనల్లోనుంచి తీసుకోవలెనా అనే ఒక 
పెద్దతగాచా ఉంది. నిపష్పతపాతంగా చెప్పవ లెనంశే 
భగవంతుడిముఖంచూచి నేను అచ్చమైన వ్యవవోర 
భోషలో నే [వాయగలనని చెప్పేవాడు ఎవడూ 
ఇంతవరకూ పుట్టలేదు. వచనంలో కొంత వ్యవవోర 
భాషకు దగ్గరగా (వాయవచ్చు. పద్యంలో అసలు 
వ్యవవోరభాపను (వాయడమనేది దుర్లభమైన 
విషయం. అది యెవడో 'మవో (వతి భావంతుడు 
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శాని నూటికి పొతిక పా ళ్లెనా నిర్వహించలేని 


విషయం. గిడుగు రామమూ ర వంతులుగారి 
వాదాన్ని నవ్యసాహిత్య పరిషత్తు వారు నూటికి 
నూరుపాళ్లూఅంగీకరించారు. నవ్యసాహిత్యపరిషత్తు 
సృష్టించిన కవులలో అతిరథమపహోరథులమని అను 
కొ" నేవాళ్లు కూడా వ్యవహార భాషలో పద్యములు 
(వాయలేదు. (వాస్తే ఆ వ్యవవోరభాష వారు 
(వాసిన (గాంథిక ఛాషకన్నా అధ్వాన్నంగా 
ఉం డేది, వ్యవవోర భాషలో పద్యాలు [(వాయా 
లంశు వేణుగోపాలశతకక ర్త, చంద శేఖరళతక 
కర్త, కూచిమంచి జగ్గక వి లాంటి (పతిభాశాలులు 
ఉండాలి. ఇంత నవ్యసాహిత్యపరివత్తు చరితలోనూ 
వ్యవవోరభాపలో (వానిన పద్యాలు వేళ్ళమీద 
లెక్క పెట్టద గినంతకంశు ఎక్కువలేవు. వాటిలోని 
భాష కూడ అకృతిమము కాదని చెప్పటానికి 
వీలు లేదు. 

ఇది ఇట్లా ఉండగా వాక్యనిర్మాణం దగ్గర వ్యవ 
హారానికీ వాయడానికీ మధ్య ఒక సెద్ద అఖాతం 
ఉన్నది, మాట్లాడటంలో వాక్యనిర్మాణం వేరు. 
(వాతలో వాక్యనిర్మాణం వేరు. (వాతలో ఉన్న 
కుదింపు మాట్లాడటంలో ఉండదు, మాట్లాడటంలో 
ఉన్న స్వాభావికత, వ్యంజకత్వం (వాతలోఉండదు, 
పూర్వమవోకవుల గొప్పతనమంతా ఇక్ట డేఉన్నది. 
తెనుగువాడు ఒక భావాన్ని వ్య క్తంచే సేటప్పుడు 
వాక్యనిర్మాణం ఎట్లా చేస్తాడో వారు బాగా 
పరిశీలన చేసి మరీ (వాశారు. వాక్యంలో ఉన్న 
పదముల యొక్క స్థానాన్ని బట్టి, ఆ వాక్యం 
మొదలు పెట్టుట, అంతముచేయుటలను బట్టి, ఆ 
వాక్యం ఉచ్చరించేటప్పుడు కంఠన్వరంలో తెచ్చే 
హెచ్చుతగ్గులను బట్టి వక్త యొక్క భావంలోని 
చె విధ్యం స్ఫురిస్తూఉంటుంది, భావానికి సవా[స 
ముఖములుంటవి. ఏ ముఖమునుండి భావాన్ని 
(పకటించినపుడు శెలుగువా డేవిధమైన వైఖరిని 
అవలంలిస్తాడో చొనిని పట్టుకొని (వాయడంలో 
నమువోకవి యొక్క (వతిభ అంతా ఉంటుంది. 
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అందుచేత (చాయడమశేది మాట్లాడే అంత శేలిక 
గాదు. ఎంత వీరవ్యవవోరభాషావాది మొనా 
తాను మాట్లాడినళ్లే తాను [వాయలేడన్నది 
నూటికి నూరుపాళ్లూ యథార్థము. ఈ దృష్ట్యా 
చూ సే నేటి వ్యవవోరభాషాచాదులు (వా సేభాష 
బహు కృ తిమమైనదని చెప్పవచ్చును. 
కావ్యభాషలో వ్యవవోరంలో ఉన్న ఈ భావ(పక 
టనావై ఖరి అనేది సవ్మాస్తాంశాల్లో ఒక అంశం 
కాబట్టి ఆ భాషకి కృతిమత్వం ఈ దృష్ట్యా ఆరో 


అంతా 


పించడానికి వీల్లేదు. కావ్యభాష అల్లా గేఉం డాలి 
అనే విషయాన్ని ఇ క్క డ నిరూపింపవలసిన 
అవసరంలేదు, ఆ నవా సవిషయాల్లో ఏ పది వివ 
యాలో శెలిసికొని అవ్వి ఈ వ్యవవారభాషలో 
(వాస్తే జూరిపోతాయని తెలియబళ్తే నవ్య సాహిత్య 
పరిషత్తు తాలూకు కవులు కూడా వారికి చేతనే 
నంత కావ్యభాషలో కావ్యాలు (వాళారు. 


ఈ వ్యవహార భాహావాదము యొక్క పట్టంతా 
అందరికీ అర్థమ య్యేట్టు (వాయాలనడంలో ఉంది, 
ఇంతకం౦ శు బలవ త్తరమెన కారణం మరొకటిలేదు. 
సాధ్యమైనంత ఎక్కువమంది కర్గమయమ్యే టట్టు 
తేలిక భాషలో (వాయాలనడం అందరూ ఒప్పుకో 
దగ్గదే. కాని అందరికీ అర్ధము కావడ మనేది 
(గాంథిక వ్యవవోర భేదంలోలేదు. [గాంథికభాష 
ఎక్కువమంది కర్ణమై వ్యవహారభావ అనేది అర్థం 
కాకపోవచ్చు, అర్థం కావడం కాకపోవటం వాడిన 
చెప్పే విషయము యొక్క 
నీ రాక 
అర్థం కక పోయి 


పదజాలాన్ని బట్టీ, 
లు 
కాఠిన్యాన్ని బట్ట ఉంటుంది. నాకు 
నం! 
సంతోష కారణము అంశ 
“నీ ఆగమనం నాకు ముదానహంి” అంశే అర్థమవు 
తుందా? వ్యాకరణాన్ని మీరినంతమూ తం చేత 
కఠినమైన పదాలు వాడినా అది వ్యవహార భావ 
జాతుందనుకోవటంకంు (భాంతి ఇంకోటిఉండదు. 
నేడు వ్యవవోరభాపగా చలామణిజా తున్న భావలో 


ఇాలా భాగం ఇల్లాంటిదే. 


అభ్యుదయ కవుల్లో అ గేనరులుగా చెన్పబడు 
తున్న (క్రీ( క్రీ, ఆరుద మొదలై నవాళ్ళ భావ 
అంతా ఇట్టాంటిదే, అందరికీ తెలిసే అట్లు (వాయా 
లనడం అభ్యుదయ కవుల యొక్క అధి పాయ మే 
ఐనప్పటికీ వాళ్ళకం"ు దుర్చోధంగా [వా సేవాళ్లు 
ఎవ్వరు లేరు. అంత మాట్లాడుకున్న ట్లు [వాయ 
డమ నేది అసాధ్యమ నేది బుజువు జొతున్నది కదా! 

ఈ నంగతి ఇట్లా ఉండగా ప తికలభామ ఉన్నది. 
ఇదికూడా వ్యవహారభావ కింద చలామణిబా తున్న 
భాష. కాని న్యాయం ఆలోచిస్తే ఈ భాషయం 
దున్నటువంటి కృతిమత్వం సంగతి అట్లా ఉంచి 
ఏ కొంచెమైనా వ్యవవోరానికి దగ్గరగా ఉన్నదం'ే 
ఆ ఉన్న కొంచెం దగరతనమూ కృ ష్టూజిల్లా వ్యవ 
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వోరభామోనే ఉంది. అందులోను. కృ ప్లాజిల్లా 


(బాహ్మూణులు మాట్లా జే భాషతో నే నంబంధం౦గ లి గి 


ఉంది. దీనికి కారణం అందరికీ తెలిసిందే. తెలుగు 
దేశంలో [పముఖమెన రెండుదిన ప్మతికలూ కృష్టా 
జిల్లా వారిచేత నడవబడేన శావటం, అందులోనూ 
[పధానంగా ఆంధప త్రిక భాషకు మిక్కిలి 
(పాముఖ్యం రావడం, తరువాత వచ్చిన ఆం(ధ| వభ 
ఆ మార్గాన్నే. అనునరించక తప్పకపోవడము. 
అందుచేత కృ ష్టాజిల్లా (బాహ్మణ భాషకి తెలుగు దేఖ 
మంతా బాగా [వచారం వచ్చి అది ఒక రర మెన 
రచనా భాషగా రూపొందింది. అదె నా పెన 
పేర్కొన్న కారణాలవల్ల నవాజంగానూ, వ్యంజ 
కొంగానూ రూపౌాంద లేదు. వ్యవహార భాషలో 
(వొస్తున్నామనుకొ నేవాళ్ళం తా కంత కృ తిమత్వం 
పొందిన ఈ కృష్లాటిల్లా (బాప్మాణభాష కే దొన్యం 
చేస్తున్నారు. ఇది అఠ రాలా నిజం. మాధవ పెది 
గోఖలే మొదలై నవారు కొందరు ఈ భాపా 
నియంత్భ త్వాన్ని కూలదో యాలని [(వపయత్న మై శే 
చేస్తునబ్నరుకాని ఆ (వపయత్నానికి నాలుగుమూలల 
నుంచీ బలం చేకూరలేదనే చెప్పాలి. ఈ వ్యవహార 
భాషలో (వాస్తున్నామనుళొ నేవారి కృష్ణాజిల్లా 
(బావ్మాణభాసా దాస్యం ఎంత బలమైందంశే 


జయ తి 


అట్లాంటి భాషా చాన్యం వాళ్ళు చేస్తున్నారనేది 
కూడా వాళ్లకు తెలియదు, ఆ ప(తికలు చదవటం 
వల్ల ఆ భాషలో (వాసిన ఇతర రచనలు చదవడం 
వల్ల ఆ వాతావరణం జాగా వాళ్ల మనన్ఫుల సై న 
ముదిత మైపోయింది. వారిలో అ వాహ్మూణులు 
కూడా ఇతర[తా వారికి నహజమైన ఖావలోనే 
మాట్లాడినా వాయడంవద్దకువచ్చేనరికి ఈ భామలో 
[వాస్తారు. ఇది వ్యవవోరభాష అనుకొంటారు. 
నూటికి ముగ్గురు అందులో కృష్ణాజిల్లాలో వాళ్ళు 
మాతమే మాట్లాడే భాష వ్యవవోరభాషమై 
కూర్చోటంకం కె విచ్శితం ఇంకొక శుముంటుంది ? 
ఆం|ధ దేశానికి ఎల్లల్లో ఉన్న పర్లాకిమిడి, నిజామా 
బాద్‌, చిత్తూరు జిల్లాల వారుకూడా తమ మాండలిక 
భామల్లో (వాయటానికి జంకుతారు. తమకి సవాజ 
మెన భ'మలో (వాయడానికి జంకుతారు, క్భష్టా 
జిల్లాలో నే వ కులాలకు చెందిన అ బావ్మాణులు 
మాట్లా డేఅప్పుడు ఉండాడు, యెళాను, ఎంటీకలు 
అని అంటారు. (వా సేఅప్పుడు ఉన్నాడు, వెడతాడు, 
వెంటుకలు అని (వాస్తారు ఉం డెను, వెళ్లును, 
వెండుకలుఅని వా స్తే (గాంథికమగుననిఖావిస్తారు. 
తెలంగాణములో వచ్చిండు, పొద్దుగాల, వాన్ని 
తోలుకరా మొదలై నవి మాట్లాడుతారు. [వాసే 
టపుడు “వచ్చాడు, పొద్దున్నే, వాణ్ణి తీసుకరా' అని 
| వాన్తారు. వచ్చినాడు, | పొద్దున, నీసికొనిరమ్ము 
అని వాస్తే (గాంథికమని అనుకొంటారు, 
న్యాయానికి ఆ కృష్ణాజిల్లాలో అబాన్మాణ రచయి 
తలకీ, ఈ తెలంగాణా రచయితలకీ అందరికీ కూడా 
ఆ |గాంథికభాష ఎంత [గాంథక మో ఈ వ్యవహార 
భాషా అంత (గంధిక మే. వారు మాట్లాడే భావ 

దృష్ట్యా రెండూ సమానమే. ఒకదాన్ని |గాంధథిక 

మనీ, రెండవదాన్ని వ్యవవోరమనీ వారిని వారు 
వంచించుకెంటున్నారు. అందుచేత ఈ వ్యవహార 

భాష అనబడేభావ అటు (గాంథి"ం కాకుండా ఇటు 

నిజమైన (వజాభాష కాకుండా (తీళంకు స్టర్గ్ణంగా* 

(వేలాడుతుంది, 


మే "59 


మరొక విచిత మేమిటంశు ఈ వ్యవవోర 
భాషలోని శబ్బన్వరూవంకంశు [గాంథికళావలోని 
శబ్దస్వరూవ మే తెలుగు దేళంలోనీ అన్ని జిల్లాల 
వారు వా జే శబ్బస్వరూపానికి దగ్గరగా ఉంటుంది. 
అందుచేత తక్కినజిల్లాల వారికి ఈవ్యవవారభాషను 
నేర్చుకోవటంకంచె ఆ (గాంథిక భావ. నేర్చుకోవ 
టమే చాల సులభం. కృష్ణా జిల్లాకి దూరంలో ఉన్న, 
రచయితలు కాకుండా పతికలు చద వకుండాఉండి 
అథ 'గాస్యులు ఐనవారు ఈ వ్యవహారభాషలో 
(వాసిన (గం థాలను ప్మతికలను గాని చదవటం తట 
స్థ స్తే వారు సరిగ్గా అర్థం చేసికో లేరు, కాని భారత 
భాగవతాదులు చదివి అర్థం చేసికోగలరు. అతరా 
న్యులే అక్కరలేదు. సామాన్య (ప్రజలు కూడా 
భారత భాగవతాదులను చదివితే అర్థం చేసికో 
గలగటం నర్య|తా ఉంది. కాని ఇటీవల (పచురితా 
లైన వ్యవహారభాపా భారత రామాయణాలను 
అర్థం చేసుకో లేరు. ఇందుచేత [పజాభావకి దగ్గరఐన 
భామ మనకి పదో సుగమంగా తెలుస్తుంది. శబ్ద 
కాఠిన్యం అక్కడా ఇక్కడా నమానమే. లేడా 
వ్యాకరణంలో ఉంది. 
తెలుగుదేళములోని సర్వ (పజాళాషా స్వభానికి 
దగ్గర. ఈ దగ్గరతనంవ ల్ల [గాంథిక భాష అర్ధం 
కావడం, వ్యావవోరిక భామ అర్థం కాకపోవడం 
జరాగుతున్నది. ఇది యిట్లా ఉండగా వ్యవహార 
ఇాపూవాదులు [పొయికంగా ఆంగ భా షాపరిచయం 


(గాంథిక భామా స్వభావం 


కల'వాళ్లు కాబట్టి ఆ భాపాపచాలు ఆ వాక్య 
నిర్మాణ పద్ధతులు ఈ వ్యవవోర భావమలోనికి దిగు 
మతి ఐనవి. ఆయా దేశాలనుండి సం[కమించిన 
నూత్న విషయాలను గురించి (వాయవలసివచ్చి 
నపుడు మా(శ మే కాకుండా దేశీయమైన విషయా 
లను చెప్పవలసి వచ్చినపుడు కూడా ఆంగ్లవాసన 
లేకుండా చెప్పడం సకృత్తుగా కాని కనిపించదు. 
అందుచేత ఒక విధ మైన అన్సవన్టత, ఒకవిధమైన కృషి 
మత్వము ఈ భాషయం దలముకొన్నవి, మరొకటి, 
వీరిలో ఎక్కువ మందికి నంస్క్టృళాం[ఛాలయందు 
5 


వెన్‌ 


(ప వేళ్ల మంతంతమా[తం కావటంచేత ఆయా శబ్ద 
న్వరూపాలు పరిభష్టము లై వాడబడుతూవచ్చినవి. 
భామ తెలియని లోపంవల్ల కలిగిన ఈ దోషాలు 
అనంతంగా ఉన్నవి. భాషలో పొండిత్యం తగ్గి 
పోతూఉన్న కొద్దీ ఈ దోషాల సంఖ్య పెరుగుతూ 
వసున్నది. ఈ దోషాలు శబస్వరూపాొనికీ, అరానీకీ 
వో ద ® 
నంధిసమాసాదులకూ నంబంధించినవి. 
గిడుగు రామమూర్తి, చెళ్ళపిళ్ళ వెంకటశాస్త్రి) 
వంటివారు ఇల్లాంటి దోషాలు లేని భామ (వాసిన 
మాట నిజమే. వారు వాసినఖా షే [పమాణంగా 
స్వీకరించాలి అంశే అది ఇద్దరిభాష మామే 
అవుతుంది. మూడుకోట్ల ఆం(ధుల్లో ఇద్దరి భావనే 
(పనూణంగా స్వీకరించడ మా అనేమాట వస్తుంది. 
అటా కాదు శిష్ట వ్యావహాోరి కాన్ని (పమాణంగా 
aq) A) 
తీసికొని తక్కిన భావమీద ఒక గీటు పెికదామం"ు 
ఇంతకంశు కొంచెం మడికట్టుకొన్న వాడు ఈ 
ళిష్టుల భాషమీక కూడా గీటు పెడదాము అనీ 
యెందుకనకూడదు? ఆ [గాంధిక భామకంశు ఈ శిష్ట 
వ్యావహోరి కాని కెక్కు_వ సౌలభ్యముం"ే రీనిని 
ఒప్పుకోవచ్చు. వెగా ఈశళిష్టులంకే ఎవరు! 
గిడుగు రామమూర్తి, చెళ్ళపిళ్ళ వేంకట శాస్తి 
వంటివారా ? అటువంటివారు శిష్టులం శు ఇప్పు 
డట్లాంటివా ఇృవరున్నారు ? 
య 
వ్యాకరణ నియమాలనే ఉల్లంఘించాలి అన్నంత 
పట్టుదల ఎందుకు? వ్యాక రణ నియమాలం కే 
ఏ చిన్నయ్య నూరియో, బహు జనపల్లి సీతా రామా 
చారులో చేసినవి కావు. భాపూన్యభావం తెలిసీన 
మహాకవులు తమ [పయోగాలలో అనుసరించినవి. 
ఎక్కడైనా ఓక చోట (శవణనుఖాన్ని పట్టో, 
రసా వేశాన్ని వట్టో కొన్ని అతి కమణలుంకు 
ఉండవచ్చు. అం తేశాని మొత్తం వ్యాకరణాన్ని 
అంతా తిరస్మరిదామం'ట దానివల్ల [ప యోజన 
6 ౧ 
మేమిటి? వకట్టుబాటూ అక్కర లేకుండా 
(వాయాలి అనే (పయోజన మొక్క శేకచా ? 
విళ్ళంఖలంగా (వాయడం చాలా 'శేలి3ై నమాట 


ఒకవేళ ఉన్నా ఆ 
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నిజమే గాని అట్లా ([వాయాలనుకొ నేవాడు భిష్షు 
డవుళొడా? అనే (పళ్న పుడుతుంది. అందుచేత కిష్ట 
జన వ్యవవోరమంే అవనరమైనచోట, జొచి 
శ్యాన్ని బట్టి, ఎన్నో కారణాలవల్ల వ్యాకరణాన్ని 
మీరినా పరచా లేదు అని మీరిందేకాని అపొండిత్యం 
వల, అళకివల వ్యాకరణాన్ని మీరింది కాదు. 
౧ బీ (గ 
అందుచేత శిష్ట జన వ్యవవోర మనేది గిడుగు రామ 
మూర్తి పంతులుగారీనాడే పోయింది. తరువాత 
ఎవరీ కిష్ల లెన వారు వారీకి శిషులవుతూ వచ్చారు, 
మాటలో మాత మే కష్టజనవ్యవవోరం మిగిలింది, 
నరే శిషజన వ్యవవోర మో, ఇష్టజన వ్యవవోర మో 
(A) (A) 
ఏరో ఒకటి. చానికి స్వచ్చందంగా (వాయట మే 
మూలసూ త మైనపుడు, నియమ రాపిత్య మే పరమ 
[ప యోజన మైనప్పుడు, పొండిత్యంతో భామాస్వభావ 
పరిశీలనంతో దానికి నిమి త్తం లేనప్పుడు, దానికి 
వ్యాకరణం కావాలి అనుకో వటంలో అర్థ మేమిటి? 
నేనిప్పుడీ భాష (వస్తున్నాను. నాకు మాట్లాడటం 
అలవా చన భాషకు దగ్గరగా (వాస్తున్నాను. 
దీనికోసం నేను ఏ వ్యాకరణాన్నీ చదువ నక్కర 
లేదు. అటాశాదు. నాకు అలవాటు లేని కృ ష్లాజిల్లా 
(౧ ౮ ౧ 
(తావ్మణ భాషకు దగ్గరగానే [వాస్తున్నాను, 
అప్పుడు మాతం వ్యాకరణం చదవటం ఎందుకు ? 
ఈ భా మలో [వాసేవారంశా ప్‌ వ్యాకరణసూ[ శా 
లను చదివి (వాన్తున్నారు ! ఆ పత్రికలు చదవటం 
వల్ల, ఆ భామ (ప్రభావానికి లోబడి అట్లా వాస్తు 
న్నారు, అంతక "చా ? దీనికి మళ్ళా ఒక వ్యాక రణం 
దేనికి? అనుళశాననం కాకపోతే వ్యాకరణం యొక్క 
పయోజనం మరొకటి లేనేలేదు. భామ యొక 
(5 గ్రా 
స్వభావం నిరూపించడం ఆ సభా వం యొక్క 


జయం 


పరిచయం పాఠకునికి కలగ బేయడ మే అనుకాసన 
మంళశే, భాషా న్వభావ పరిచయం వల్ల భావ యందు 
పాఠకునికి స్వాతం[త్యం కలుగుతుంది. అప్పుడు 
ఆ పాఠకుడు ఓక [గం థాన్ని చదువుకుం శే దాన్ని 
చక్కగా ఆస్వాదించగలుగు తాడు. ఏచైనా(వాన్తే 
భాష యొక్క (పాణం పట్టుకొని (వాయగలుగు 
శాడు. ఈ రెంకు [ప్రయోజనాల దృష్ట్యా భాసా 
ర్తి 
స్వభావాన్ని వ్యాక రించ వలసిన అవసరం౦=దాొనిని 
పొటింపనలనీన అవసరం ఉన్నది. ఈ రెండు 
|పయోజనాలూలేని వ్యవహారభావకు వ్యాకరణం 
శావాలనుకోవడం ఎందుకో అర్థం కాని విషయం. 


ఆలోచించగా ఆలోచించగా దీనిక ల్లా ఒక ళు 
కారణం కనిపిస్తున్నది. అధి మనుష్య స్వభావంలో 
ఉన్ననియమ కాంక.నునిషి కిస్వ భా వసిద్ధంగానియమ 
మందు వై ముఖ్యంలేదు. నీయమరహితంగా మనిషి 
జీవించలేడు. అయితే తత్పూర్వం ఉన్న నియమా 
లకు అతడు అళక్తు డవటంవల్లనో, ఇంకే ఇతర 
కారణం చేతనో కట్టుబడిఉండ లేక పోవచ్చును. వాటి 
నతడు మీరిపోవచ్చును, కాని తన అతిచా రాన్ని 
కూడ గట్టుకొనివచ్చే నియమంచే స్తే అతనికి తృ ప్రి 
కలుగుతుంది, అటువంటితృ పి ఈ వ్యవవోర భాషా 
వాదులందరికీ కావలసివచ్చింది, తాము వాడిన 
అపశజ్వాలు, దుస్ఫంధులు, కృ[తిమ వా క్యనిర్మా 
ణాలు, విజాతీయ పద[పయోగాలు మొదలై నవన్నీ 
శా శ్రునమృతిని పొందాలి. అందుకోనం వారికి 
కొ త్త వ్యాకరణం కావాలనే తవాతవా, ఈ తృష్షను 
తీర్చడంకంచు వ్యవవోరఖాషా వ్యాకరణానికి 
ఇంకో [ప యోజనం ఉండదు. 


కొన్ని సామెతల గన్న చిన్నకథలు | “'శండిల"' 


“కానిపని జేసి గంప నెత్తి కెత్తుకోకు” 

గురువుగారి ఆ|కమంలో ఒక [కొత్త శిష్యుడు 
చేరాడు. ఆశమ నియమాలన్నింటిని అతనికి వరి 
చయంచేసి, ఒకదిక్కు చూపి అటువైపు పోవడాని 
శన్నడు (పయత్నించవద్దని పాచ్చరించారు గురు 
వులు. విద్యపూ ర్తి కావస్తున్న సమయంలో అధ్యా 
పకులు ఒకప్పుడు [గామాంతరం వెడుతూ ఆతరిని 
గూడా శిష్యుని "ఆ దిక్కుకుమా[తం పోకుసుమూ!) 
అని మళ్ళీ హెచ్చరించారు. కాని శిష్యునిలో 
ఎన్నాళ్ళనుండి యో రగులుతున్న ఉతావాం ఈ 
చివరిచురకతో ఇనుమడించిందేగాని నన్నిగిల్లలేదు, 
“చదువు ముగిస్తుందిగా! ఇప్పుడటు వెడికేమాతం 
ఏం |పమాదంలే అనుకొని ఆ దిక్కు నకే నడిచాడు. 
అక్కడ ఎంత కాలంనుండి కాపురం చేస్తున్నదో ఒక 
(స్రీ బవుభర్తృనంపర్కజనిత మైన కుచేల నంతా 
నంతో ఉన్నది. ఆ బిడ్డలకు నిత్యమూ తమ తండడిని 
చూపమని ఆమెను వేధించుకు తినడ మేపని. చాని 
కామె విసిగిపోయి, ఏ నమాధానము పీల్లలకివ్వ లేక , 
విధివళాత్తు ఎవడైనా పురుషు డవుపిస్తే వాడికి 
వాళ్లను అంటగడ దామని బాధపడుతోంది. ఇంతలో 
ఈ శిష్యుడు తటస్థపడగా నే "” బతుకుజీవుడా” 
అనుకొని “అదుగో మీ జాబు! వాణ్ణి పట్టుకొని 
పడ్వండి. ఇన్నాళ్ళూ తెగ కాల్చుకు తిన్నారు 
వెధవల్లారా 1” అన్నది. అమాంతంగా ఆసంతశతి 
శిష్యుని చుట్టుముట్టింది. ఇతగాడు వాళ్ళను వద 
లించుకోలేక సె త్తికెక్కించుకున్నాడు. 

ఈ సామెతనే *ోటాడనివనినోని నంజరాయిని 
మెడవ చుట్టుకోవో అనీ, “మానుగొట్టో నౌల్తి కెత్తు 
తంటభావేగొ అనిన్నీ గూడా అంటుంటారు, 


“గంటలవద్ద కొలువు అన్నిటినీ మించిపోయింది” 


పూర్వ కాలంలో ఒక (వభువు వారి కొలువులో 
ఒక నిరుపేద (ఛాహ్నాణు డుండేవాడు, పిల్లలు 
గలవాడు.సంపొదన చాలక, “ఏదో తోచిన దక్షణ” 
అంటూ ఆస్థానానికి వచ్చిన (వతివాళ్ళను యాోచించే 
వాడు. ఈ బెడద రాజుగారికి తెలిసి మం|తిని 
రావించి, “వీడికి ఎవ్వరు కనిపించని తావులో 
నెెక్రరీ ఏర్పాటు చేయించు” అని ఆజ్ఞ యిచ్చాడు. 
మంతి జాగా యోచించి సము దపుటొడ్డున పడీ 
వుండి కెరటాలు లెక్కి ంచమని హుకుం జారీ చేశాడు 
బాపనికి, చాలారోజులదొకా వాడికి చేతికి తడి 
కాలేదు. ఎలాగా డబ్బు సంపొదించడం అని అలో 
చించడం, [పొద్దుపొడి చింది లగాయతు నంజ వేళ 
వగకు అదేపని, 

ఒకనాడు తీరం వెంబడి వెడుతున్న చేపల నావలు 
కొన్ని కనువించాయి. వి(ప్రునికో చక్కని ఊహ 
తట్టింది. “ఆపండి పడవలు, నా విధినిర్వవాణకు 
ఆటంకం కలిగించారు మీరు. లెక్క వెళ్లు శెరటా 
లకు అడ్డువ స్తున్నారు" అని పల్లెలను గద్దించాడు, 
వాళ్ళు చేతులు నలుపుతూ ఆతన్ని అ|శయించారు, 
తృణమో పణమో ముట్ట జెప్పుకున్నారు. ఇం కే 
ముంది? మరునాటినుండి మళ్ళీ ఆర్జన చెరిగింది. ఈ 
ఘోవమ పల్లె వాళ్ళు ఏలిక వద్ద ఏకరువు పెట్టారు. 
మం తిని మళ్ళీ పిలిచాడు రాజు. రాజూ, [(వధాని 
ఇద్దరు బాగా ఆలోచించి, రెండుమూడు చోట్లకు 
మార్చించారు |వాహ్మణ్ణి, కాని మొదట్లో కొంచెం 
ఇబ్బందిపడ్డా, [క మేపి ఎక్కడెక్కడ (కొత్తగా 
నియమింపబడ్డా క్రతంవనివల్ల కం'ు రీనితోనే 
పెచ్చు గుంజుకుంటున్నట్లు 'కేలింది రాజుకు, ఎలా 
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కైనా ఎర్రని వగాని వీని చేతికి చిక్కని చోట 
ప డెయ్య్యాలని మం తీ, రాజు నిశ్చయించుకొని 
తుదకు గంటలు కొ"్చు పని వప్పగించారు. “వీడి 
అవసరం ఇంక ఖూమీలో ఎవడికీ ఉండదని స్థిరీక 
రించుకొని, 

అప్పటికే వివిధ వోదాలలో వానికి అనుభవం 
గడించి పెట్టిన ఉప్మజై ఏపవిధంగాను, ఎంతమా|తం 
గిట్టుకాటు కాదని |వథువుకు, (పథానికి తోపించిన 
ఆ వృ_్సిలోనే ఏ మూలనో, ఏనిధో ఎందుకు దాగి 
వుండగూడదు ? అనే జిజ్ఞాసతో ఆర్జన చెసశై పరి 
శోధనకు ఆతని మెదడులో యోచన తీవలు సొగిం 
చింది. ఏమీ తట్టలేదు. ;దైవం వైననే భారంవేసి 
చారి[ద్యంతో రోజులు వెళ్ళబుచ్చుతున్నాడు పెళ్లాం 
బిడ్డల్ని పెంచుకో లేక, 

ఆ రాజుగారు ఇద్దరు పెళ్లాల మగడు. సవతుల 
మధ్య జగడం రాజుకుంటోంది. కాగా భూనాథుడు 
వామేషాగా తన చెంతనే వుండాలని పెద్దభార్య = 
కాదు నా దగ్గరే వుండాలని చిన్నభార్య పట్టు 
బట్టారు. తుదకు (పథువు తీర్చుచెప్పాడు రేయిని 
సగభాగం పట్ట మహిషి వర్దా, శషించిన సమయం 
చిన్న భార్య దగ్గరా వుంట"నని, మర్నాడు గంటలు 
కొశ్లువాడికి పెద్దభార్య వద్దనుంచి కబురువచ్చింది. 
సరిగా రా[తి నగభాగం తెలివే గంటను ఒకగంట 
ఆలన్యంగా కొట్టాలని ఆక. (బావాడు మొగం 
శేల వేసి భయం అధినయించాడు. “నీకేం భయం 
లేదు, నే నున్నానుగా పొ” మ్మంది మవోరాణి. 
విపుడు వెళ్ళిపోయాడు. మరునాటి నుండి పెద్ద 
భార్యగారి దాసి పళ్ళెంలో వరవహాలతో (బాహ్మ 
డింటికి (పయోాణం (పారంభమయ్యింది. ఇతనికి 
మవోరాణి లంచం ఇవ్వడంలో ఆంతర్య మేమిటి ? 
అని చిన్నభార్య వావేళీలో చర్చజరిగింది. వెంటనే 
ఆవిడ కబురుపెట్టింది. గంటలుకొళ్షు బాపన య్య 
పొచిక పారింది. ఎత్తు పిరాయించాడు,. “ఆమె 
ఎక్కువ తిన్న దేమున్నదీ ? నేనెందుకు తీసిపోవాలి. 
ఆమె యిచ్చే మొత్తానికి రెట్టింపుయిస్తాను. నియమిత 


జయం తీ 


నమయంకన్న ఒకగంట ముందే కొళెయ్యి. నీ 
(పొణానికి నౌ (పాణం అడ్డు” ఆజ్ఞాపించింది చిన్న 
భార్య. “తంతే నూరెలగంవలో విడ్డాడన్నట్లు 
మర్నాటి నుండి రెండు పళ్లాలు వస్తున్నాయి 
గంటలు మటుకు మామూలుగానే 
(మోగుతున్నాయి. రాజపత్నులు మాతం తమ 
వద్ద కంశు తమవద్ద నే [వభువువారు హౌచ్చు కాలం 
ముచ్చటగా వుంటున్నారని అమితానందం పొందు 
ఒకరికి తెలియకూడదని ఇంకొకరు 
రాణుల చాసీలు కానుక లపళ్లాలతో (వాహ్మణ 
గృవోనికి వెళ్ళుతూండడం ఒకనాడు రాజూ మంతీ 
గూడా చూడడం సంభవించింది. రాజు అన్నాడు 
మంత్రితో, “|పధానీ! ఈయత్నంలోగూడా మనదే 
ఓటమి. * గంటల కొడ తొలుథు అన్మ్మిటోనీ యంబి 
పోయింది.” 

ఈ క థానికలో (పనక్తాను [పన కంగా |పముఖ 
మైన మూడు సామెతలు వస్తాయి. ఒకనికి ఇద్దరు 
మగలిడ్డలు, ఒక ఆడ వీడ్డా పుట్టారు, చిన్నది కడసారి 
కానుపు, (వాయించాడు 
తండి. జ్యోతిష్కుడు మొదటికుమారుడు కేవలం 
వేటవల్లనే జీవిస్తాడనీ, రెండవవాడు వ్యవసాయ 
చారుడనీ, మూడవ బిడ్డ (కుమా ల) వ్యభిచారిణి 
మైపోతుందనీ భవితవ్యం చెప్పాడు. ముగ్గురు పిల్ల 
లకు (పాయం రాకుండా నే తల్లిదం[డులు గతిం' 
చారు. వారి ముగ్గురిదీ తలకొక చారీ అయిజో 
యింది, సుమారు ఇరవయ్యేళ్ళు గడచిపోయాయి, 
వీరి జాతకం (వానీన దై వజ్ఞునకు వీరు మువ్వురు 
ఎలా (బతుకుతున్నారో చూడ వేడుకబుట్టి, వాళ్లను 
వెదుక్కుంటూ బయలుదేరాడు. ఒక (గామంలో 
మంచినీటి చెరువుగట్టునవున్న ధర్మశాలలో కాపురం 
చేస్తున్న క్యేష్ణుడు కనుపించాడు = “ఏమిటీ కథ - 
నన్ను మరచిపోయావా నాయనా?" అని (పళ్నిం 
బాడు దె వజ్ఞండు. 

“కథ శేముందీ _-” విట్టనుగొట్ట పొయిలో బెట్ట ” 
(పొద్దస్తమానం ఇదేవని - వెధవబతుకు. నీ చాతి 


(బాహ్మడికి, 


తు న్నారు. 


పారి జాతకాలు 


మే 'క59 


నీచంగా  ఉండనుళోండి” అన్నాడు, ఉండేలు 
బద్దకు పినిషెడుతూ. ఆ "పెద్దకొడుకు వేకువ నే 
లేవడం శెల్ల వాలేదాకా ఉండలు నలుపుకోవడం, 
(పొద్దుపొడి చింది లగాయతు (కుం కేవరకు బద్ద 
సారించి విసరగావిసరగావిను గెత్తగా ఒకేఒక్కపిట్ట 
పడడం చాన్ని మొడ్చుకు తినడం, |పతిరోజూ ఇదే 
వరన. ఎదుగూ లేదు బొదుగూలేదు, గొల్పవాని 
కొమ్బుకువలె ఆ సంసారంలో ఆవృత్త్తినే చీరరించు 
కుంటూ చాన్ని తెగించి వదల్లేక కొత్తదాన్ని 
= yy జ ఆశ 

శేపట్టలేక చిక్కుపడుతున్నాడు. జ్యోతిష్కుడు 
“బాబూ! మన పద్ధతిలో లోపముంది గాని వృత్తిలో 
చయేుదోవమూలేదు, శావాలంశు చూడు. శేవటి 
నుంచి నే చెప్పినట్లు చెయ్యి" అని ఒక సలవోయిచ్చి 

య 
౪ దినవృ త్తిలోని రహస్యం ఎ_త్తిచూపించాడు. 


మరునాడు _దైెవజ్ఞుని పోరుతో ఎక్కడనుంచో 
ఒక మేకపిల్లను నంపాదించి వారిద్దరూ గలసి ఆ 
మాపటివేళ చాపున ఉన్న అడవిలోకి వెళ్ళి మాటు 
ఒగ్గారు. మేకపిల్ల అరపువిని చిన్నచిన్న జంతువులు 
దరికి రావడం మొదలు పెట్టాయి. వెటగాడు 
కొట్టబోగా జోన్యుడుఆపుతూవచ్చాడు. రాతిదాటి 
పోతుంది, రోజు మారిపోతూన్న ముహూర్తంలో 
ఒక జాడీ మెకం వచ్చింది మాటుదరికి. “వేసెయ్యి 
వేటు" అని వేటగాడి అదలించాడు జ్యోతిష్కుడు. 
అంతే, ఆ వొక్క (వేటుతో బెబ్బులి పడిపోయింది. 
వేటగాని ఆశ్చర్యాని కంతులేదు, తెల్లవారింది. 
పులిగోళ్ళు, పులితోలు వగైరాలు వాడికి చేతి 
నిండుగా సొమ్ముతెచ్చి పెట్టాయి. చాడిపేరు 
ఊరునిండా మారు మోగింది, మళ్ళీ పొచ్చరించాడు 
జ్యోతిష్కుడు “రోజూ ఇదే పనిచెయ్యి. నీవు 
వేటవల్ల నే కుబేరుడ వౌతావు. ఒక్కళే గుర్తుంచుకో 
మాటుకు పులివస్తేనే వెయ్యి దెబ్బ, నీవు ఓపిక 
పడితే మెకం రాకతప్పదు.” వేటగాడు పండితుణ్ణి 
సన్మానించి సాగనంపి నాటినుండి రోజు రోజుకూ 
గొప్ఫవాడయ్యాడు, 


$9 


కొన్నాళ్ళు పోయాక వండితుడు సేద్యగాని? 
సమీపించి అన్నగారిని వేసినన్లు [పళ్నలు వేశాడు, 
“ పుముందండీ = పాడు బతుకు, ఎన్ని దూడలను 
కొన్నా, ఎంత కొం|డ దున్నినా నా ఖని “&ం లెద్దు 
ముఢథిక ట్ల గానే వుంది” అని తన్ను తానే నిందించు 
కున్నాడు. “తప్పు నాయనా నీ పనిలో దోషంలేదు, 
బాగా వెదుక్కు౦ "కు దానిలో వుంటుంది లబ్ది. 
* వశినబోటనో వౌదకోవాలి ” అని ఊరడించాడు 
డదైవజ్ఞు'డు. ఏశుటా ఎన్ని ఎక్లనుకొని అరకలు 
గట్టినా, కడకు ఒకు ఎద్దు మీగులుతుండడం, ఎన్ని 
కట్టలు పండించినా, ఇంటికొచ్చేసరికి ఒక కట్టగింజ లే 
వుంటుండడం చూశాడు, వ్య వసాయ దారుని 
భార్యను పిలచి “అమ్మాయీ ! మేము నంతకు వెళ్లి 
వస్తాం, మూలనున్న ముడికట్ల గింజలన్ని టిని నలిపి 
వడ్లు దంచి కూడ; వండివుంచు” అని ఆజ్ఞయిచ్చి. 
అతని వేగిర వెట్టి ఉన్న ఒక్క యెద్దును తగిన వెలకు 
అమ్మిం చేశాడు పండితుడు. నంత నుంచి యింటి 
కొచ్చేశారు వహోయిగా తిండి తిని రాతి డబ్బుసంచి 
రొంటిని పెట్టుకొని పడుకున్నాడు రైతు, తెల్ల 
వారింది. లేచిచూ సేసరికి దొడ్లోక[టాటను &ం ఖెద్దు, 
నడవలో మూలన ముజీరొట్ది సిద్ధం, “ఇదేమిటండీ ** 
(పశ్నించాడు పండితుణ్ణి. “అదే చిదంబరరవాస్యం. 
తువ్యాలు బుజాన వేనుకో. నంతకుబోయి దాన్ని 
అమ్మేసిరా. నీవు తిరిగి వచ్చేసరికి ఆ కట్ట నలిపి 
అన్నం వండేస్తుంది ఇల్లాలు. పడినంత మీ రిద్దరు 
తినండి. మిగిలినది నలుగురకు వెట్టండి. అంతేగాని 
వృత్తిని తిట్లుకుంటా వేం పొపం!”అని జవాబిచ్చాడు, 
“మరి రేపో” అడిగాడు రైతు. “అయ్యో ! మళ్ళీ 
'రేపంటా వేం. రోజూ నీ వని నంత కెళ్ళి ఎద్దున మ్ముకు 
రావడం, ఆవిడ పని వండి తాను తిని, పదిమందికీ 
"పెట్టడం, నీ దరి|దం పోయిందిపో”అన్నాడు (తీకాల 
కుడు, అంతే. మరునాటి నుండి రైతు (వజకు 
తిండి బెడుతూ సంసార రాజుఅనిపించుకుంటున్నాడు. 

ఇంక ఆపడుచు ఎలా గడువుతోందో జీవితం 
అని చూడబో తే తెగమాసి గవులుకంపుకొడుతున్న 


a 


గుడ్డలు ; తెల సంస్కారం లేక శీలతో చీడ బట్టిన 
శల= అణాకు బేడకూ గూడ కొరగాని వడుపుదనం= 
తన్ను తాను పవగించుకుంటూ, (బతుకును తూల 
నాడుకుంటూ సమాజంలో ఉచ్చిష్టంలాగు అగు 
పించింది. గుచ్చిగుచ్చి అడిగినా అమ అన్నగార 
భిద్దరికంశు గూడా తన జీవితాన్ని నిందిస్తూ జవా 
బిచ్చింది. “ఇదిగాదు వ్యాపారం జరిపేతీరు నే 
చెప్తా నుండు” అని జ్యోతిష్కుడు తన (పయాన వై 
ఆమెకు అభ్యంగన స్నానం చేయించి, నూతన వస్తా 
లిచ్చి మకాం మార్చించాడు. 

మరునాడు వేశ్యా వాటికలో ఒక నూతన 
సౌధంలో వఏదేశంనుండియో అందాలదీవి ఒకతె 
వచ్చి విడిది తీర్చిందనీ, ేయికి మానెడు వరవో 
లివ్వగలవాడే దాన్ని చూడగలడనీ (వచారం 
సాగింది. అయితే ఆమెనుగురించి ఎరిగి ఉన్న వాళ్ల 
మాచలాగున్నా మానెడువరవో లనేసరికి ఎవడు 
ముందుకు రాగలడు? రాతి దాటిపోతోంది 
కోడికూతజామున వీధి యరుగుమీద నవ్వుకుంటూ 
కూర్చున్న ద్రైవజ్ఞునకు జోలెనిండుగా వరవోలు 
పట్టుకువస్తున్న ముసలి చావ్మాణుడు కనుపించాడు. 
“బవ్మాగారూ ! తాము చూడబోతే పెద్దలు; 
బోసినోటివారు. ఈవయనులో ఈ వాటికను చూపు 
ఆనక చారితప్పిగాని రావడంలేదుగదా !” హేళన 
చేశాడు పండితుడు. పండుమునలి (వళ్యుత్తర 


మిచ్చాడు. “శుడుఖవాత నూరేళ్లకై నా తొవృదు. 
ఏంచేస్తాను _ చేనువున్నందువు చెరికాస్తా చెల్లెలా 


అన్నట్లు ఎవడు ఈ కిమ్మతునిచ్చి యో గృవానికి 
రాకపోతే నేనే రావలసివచ్చింది” “అయితే నడు 
"రేయిని అడవిలోకి పులినిపంపి, వేకువన ఒం కొద్డును 
ముడికట్టను నిలిపి, జోలెడు వరహాలు మోసుకు 
వచ్చేది మీరేనన్నమాట” మళ్ళీ చెప్పాడు జ్యోతి 
మ్కడు. నవ్వాడు (బ్రహ్మా, 

ఈ చిన్న కథ చెప్పే నీతి.“నాయనా! వృత్తి 
నెన్నడు తెగనాడకు, ఓరిమిపరుడవై యోచించు 
కుంళే నీ జీవన వ్యాపారంలోశనే నీ సర్వసంపదలు 


జయంతీ 


నిహితమైవున్నాయి. ఇందలి మర్మాన్ని భేదిం చ లేక 
ఇబ్బందులు పడుతున్నావం"ే ఆ దోవం నీదేగాని 
వృ త్తిధర్మాని దెంతమా[తం కాదు”అ నేది. సృష్టిలో 
నియోగింపబడ్డ (పతి వ్యాపొరములోను గూడ 
నర్వ [(శేయనస్సును ఆ సృష్టిక ర్తయే నిణేపించు 
కున్నాడు. చాన్ని గు _ర్రెరుంగ లేక మనం నిత్యమూ 
మనమన పనుల్ని తిట్టుకుంటూ దీనికన్న మరే ఇతర 
వృత్తి యైనా మంచిదే అని (పతి వృత్తి 
నవలంబిం చేవారూ తమ్ముళాము గర్హించుకో వడం 
ఉచితం గాదు. 


“ఉండ వెయ్యి ఉండన్నర వెయ్యి 
నేను తలదగ్గరే గాని కాళ్ళదగ్గర పట్టుకోను” 


ఒక వైద్యుడు, ఆయనతో ఒక శిష్యుడు బయలు 
దేరారు. ఒక వూళ్ళో మందిచ్చారు భేదుల కొక 
ఆసామికి. తెంపులేకుండా భేదులై. (పాణాలు ల్రీసే 
శాయి. చుట్టుపక్క లవాళ్ళు వీళ్లి ద్దరినీ సాయం 
పట్టమన్నారు శ్చ ఖానానికి శవాన్ని. శిష్యుడు కాళ్ల 
వైపు, గురువు శిరనువై పు పట్టుకు తాన్ని వల్ల 
కాటికితీనుకుపోతున్నారు. వ” ణాలై నాపోయాయి 
గాని భేదులు పోలేదు. సరిగా శ్మశానం చేరుకునే 
సరికి శిష్యుడు పూర్తిగా తడినిపోయాడు, (బతికాం 
బాబూ అనుకొని మరొక ఊరికి వలాయనం 
చి_త్తగించారు. వీళ్ళ దురదృష్టంవల్ల ఆ వూళ్లో 
గూడా ఒకరికి ేదిమందునే ఇవ్వవలసి వచ్చింది. 
ఈ తూరి గురువు శిష్యుని నలవో అడిగాడు “ఒరే 
అక్కడ ఉండ వేశాను అలాగై ౦ది. ఇగ్క_డెంత 
మోతాదుఇద్దామూ” అని. వెంటనే శిష్యుడ న్నాడు 
“ఉండ వెయ్యి, ఉండన్నర వెయ్యి నేను తలదగ్గిరే 
గాని కాళ్ళ వే పు పట్టుకో” నని, ఒకొక వ్యవవో 
రంలో లాభం మాట అటుంచి నష్టాన్ని మాత్రం 
తానెతమ్మాతం భరించనని తప్పుకొనజూచే 
నెజాన్ని ఈ సామెత చితిస్తుంది. 


“అప్పటి కంతే తోచింది” 


ఒక రాజు, మంతి వేటకు వెళ్ళారు. తిరిగి 
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పురానికి రావడం తడవయ్యింది, రాజుగారి భార్య 
[ప్రాయంలో ఉన్న చిన్నదానికి ఎన్నాళ్ళనుండి 
మంతికుమారుని వై మనస్సున్నదో, కబురంపింది. 
ఏమీ యెరుగని ఆ యువకుడు రాణిగారి కోరిక 
తెలుసుకుని గడగడలాడాడు. అయితే ఆమె ఆతన్ని 
వదలేలాగ లేదు. తుదకొక ఉపాయం తట్టి “నాకు 
మగతనంలేదు” అన్నాడు. ఏవగించుకొని ఆవలికి 
పొమ్మంది రాణి. 

తరువాత రాజు, మంతి మగిడివచ్చారు. కొంత 
కాలానికి మం|తి కుమారునికి పుతుడుదయించడం, 
తచానందనూచకంగా వేడుకలు జరవబడడం సంభ 
వించింది. “ఏమిటీ సంబరం ?ొ రాణి రాజును 
(పళ్నించింది. మున మం(తిగారికి మనుమడు కలి 
గాడు. పండుగ చేసుకొంటున్నారు. మనమూ 
పదో కానుకనంపాలి” అన్నాడు [(వభువు. “ఏమి 
బేమిటీ? మీకుగానా మతిలేదా? నపుంసకునికి 
కొడుకు పుట్టడం ఎక్కుడేనా వుందా? అళ్ళ్చ 
ర్యాన్ని (వకటించింది రారే, తత్హణ మే మంతి 
పుత్రునికి రాజుగారినుండి పిలుపు వచ్చింది. అతడు 
వినమిశాంగుడై (పభువుముందు భయంతో నిల 
చాడు. రాజు ఆతన్ని పరకాయించి “నిజమేనా ?” 
అని గర్జించాడు. “వథూ 1 ఏం చెయ్యనూ __ 
అస్పటికం తే తోచింది" అన్నాడు మం తికుమూ 
రుడు. (తుటిలో రాజు జరిగినదంతా [గహించగలి 
గాడు, మారుమాట లేకపోయిన ఏలిక వద్దనుండి 
సిలవు తీసుకొని వెళ్ళిపోయాడు మం|త్రిపు[తుడు. 
దీన్నే “నీకు నపుంసకుడు గాని వాని భార్యకు 
నపుంనకుడా ?” అనికూడా అనడంకద్దు. 
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“చేనై తే బాగానేఅయింది గాని చేతికిరా వద్దూ” 


చైతు నువ్వుచేను పెట్టాడు. చేను తెగవండింది, 
జెడ కాపు (కింద "గెల వేసింది. గట్టుమీద కూర్చుని 
ఫలసాయం అంచనా వేసుకుంటున్నాడు. ఆ చారీనే 
వెడుతున్న (బాహ్మడొకడు విరగబండి పడిపోయిన 
చేనును జూచి “నేనై తే బాగానే అయింది గాని 
చేతికి రావద్దూ” అని సాగిపోతుంకే ఆ రైతు ఆపి 
“పం అలొగంటున్నారు ?”" అని అడిగాడు. “ఏమో 
నాకలా తోచింది అన్నాడు 
(బాహ్మడు, “పిచ్చి బాపడా !” అని నవ్వుకున్నాడు 
కాపు. చేను “నువ్వు చేనుకు నూరుతెగుళ్ళు” 
అన్న లోకో కిని చాటి చక్క గాఫలిశానికివచ్చింది. 
నేడో రేపో కోసి, వొగ్గి పదిరోజుల్లో గిం జలన్నీ 
కుభంగా (పోగుచేసుకో వచ్చు. 


నాయనా |! 


చేను సక్రమంగానే ఇంటికి వచ్చింది. “ఇంకేం 
జరుగుతుంది ?” అనుకొన్నాడు రైతు. గింజ బేరం 
ఇచ్చేశారు. ధర గూడా బాగానే పలికింది. శొన్న 
షావుకారు దినుసు తమ వూరికి చేరవేసి వైకం 
పట్టుకుపొమ్మన్నాడు, బండ్లమీద కెత్తి రైతు పంపిం 
WN) గా wD bm 
చాడు నువ్వులు, మోవుకారు వూరికి రైతు వూరికి 
మధ్య 'యేరుఅడ్డు. బళ్ళు ఏరును చాటుతున్నాయి. 
సరిగా సగందూరం వెశ్లిసరికి పెద్దఎత్తున ఏరువచ్చి 
బళ్ళ చారి బళ్ళదీ, ఎడదారి ఎడదీ, 

౧m ౧ 

పాలేళ్ళ చారి పా లేళ్ళది, నువ్వుల చారి నీళ్ళదీ 
వ్యవసాయ సామెత అయిన దీన్నే 
“చేనులో పంట ఏటి అవతలిమనిపి ఇంటికి రా వాలి” 
అని గూడా అంటారు, 


వాలింది. 


అయింది. 


మాచిరాజు దేవీ(పసాద్‌ తగ్గింపు ధరల అమ్మకం 


తగ్గింపు ధరల అమ్మకం అనే మూడు ముక్కల 
మాట మూడు ముక్కల ఆటలొగా ఆతిచంచల 
మైంది. ఈ మూడు ముక్కల్ని భిన్నాకృతుల్లో 
చేరిస్తే ఉత్పన్న మయ్యే మిశమాలు ఇవి, 

ls తగ్గింపు ధరల అమ్మకం 
2, తగ్గింపు అమ్మకం ధరలు 
ఏ. ధరల తగ్గింపు అమ్మకం 
4, ధరల అమ్మకం తగ్గింపు 
ర్‌, అమ్మకం ధరల తగ్గింపు 
6. అమ్మకం తగ్గింపు ధరలు. 

తెనుగు భాషలో ఏమూడు ముక్కల 
మాటా, ఏ భాగాని కా భాగం ఇలా విడగొట్టి 
తిరిగి సార్టకంగా పొదగడా రికి వీలులేదు. ఏకైక 
మూలంలోంచి జన్మించిన ఈ ష్మ్యడూపాలను విడి 
విడిగా విలోకి స్తే తగ్గింపు ధరల అమ్మకం అనే 
మొట అన్ని కోణాల్నించీ చూడబడి, మన చర్చ 
సమగమవుతుంది, ,, మన న్యాయాలలో “స్థాలి 
పులాక" న్యాయం ఒకటి. ఈ న్యాయం [పయో 
గించి ఒకటోనెంబరు రూపం మాత్రమే ఇప్పుడు 
చర్చిస్తే, ఇతర రూపాలకి అన్యాయం జరగదు, 

ఈ ఒకటో నెంబరు రూపం “తగ్గింపు ధరల 
అమ్మకం". దీనికి ఆయువుపట్టు 'ధర' అనే ముక్క, 
అనగా తక్కిన శెండుముక్కలకీ "ధర శేం|దం. 
ఈ “ధరి చుట్టూ తగ్గింపు" “అమ్మకం అనేవి 
రెండూ సూర్య చం(దుల్గాగా పర్యటిస్తాయి. ఠః 
మాట యొక్క జననం ధరి" అనేదాని జననంతో 
ఆరంభం. ధరకు డబ్బు పర్యాయపదం గనుక, 
తగ్గింపు ధర అమ్మ కాన్ని తగ్గింపు డబ్బు అమ్మకం 
అనొచ్చు. మనం షాపులో ఉన్న ఏదైనా వస్తువుని 


(అం'ే చిన్నసూది, గొడుగు, రోకలి, రుబ్బురోలు, 
పళ్ణుమంచం, పెద్ద ఏనుగు లాంటివి కావొచ్చు.) 
షావువారి స్వాధీనంనుంచి తప్పించి, మన న్వంతం 
చేసుకొవాలి అంశే ఈ డబ్బు అనే పదార్థం, మన 
నుంచి విడివడి వారీ స్వాధీనం కావాలి. అప్పుడు 
అమ్మకం జరిగింది అన్నమాట. ఈ మనం వదిలించు 
కొన్న డబ్బు [పమాణం దాని ధర అవుతుంది, ఈ 
డబ్బు [పమాణం తగ్గితే తగ్గింపు ధర అవుతుంది. 
ఎప్పుడు మనవద్దనుంచి డబ్బు విడివడ్డదో, అప్పుడు 
అమ్మకం అవుతుందిగనుక, ఈ పడివడ్డ డబ్బు 
(పమాణం తగ్గించి విడివడితే, తగ్గింపు ధరల 
అమ్యకం అవుతుంది. అంశ, తగ్గింపు ధర అమ్మక ౦ 
పర్యవసానం ఏమిటీ అం :. 

1. డబ్బు మనవద్ధనుంచి విము క్రి పొందటం, 

ప్‌ ఈ విము క్షి పొందిన డబ్బు (వమాణం, 

మామూలు (పమాణంకన్న తక్షు వ అవటం. 

ఇది ఏలా జరుగుతున్నది. ఏవ పరిస్థితులు దీనికి 
అనుకూలొలు అన్నది ఇహ తాప తయపడ వలసిన 
విషయాలు. 

దీన్ని జరిగిం చడానికీ అనేక బావా కాలు ఉన్నవి. 
అవి పత్రికల్లో వేయటం, బోర్జుమీద [వాయటం, 
కరప(తాలు గుప్పటం, వ్యాపొరభాగే రేడి యోల్లో 
చెప్పటంలాంటివి, 

ముందు పత్రికా (పకటనలు ఎలాంటివో శెలు 
నుకుంచాం. ఒక రక ంవాళ్ళు, త్వర పడండి ! త్వర 
పడండి ! త్వరపడండి !' అని పెద్దథ రాల్లో మకుటం 
చెట్టి, మన కళ్ళను 'వాటివైపు మళ్ళిస్తారు. ఈ 
మకుటంకింద అంతే సైజు అతరాలతోగాని, లేక 
ఒక చారం వరన చిన్నవాటితోగాని *ఆఅసించిన 
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ఆశాభంగం' అని (తివర్ణంలో ఉండొచ్చు. ఉట్టి 
పుణ్యానికి ఆశాభంగం ఎందుకు పొందాలని, చాని 
(పక్క వార్తల్లో ఉన్న (పపంచ కష్ట సుఖాలు 
యావత్తూ విసర్జించి, త దేకదృష్టులమౌచాం మనం, 
ఈ దృష్టి దాన్ని మించి తప్పించుకపోకుండా, 
చుట్టూ ఉన్న 'బార్జరు' అడ్డుతుంది. అలొ మన 
దృష్టిని పర్మిగహించి, ఇక ముందుకు తీనుకుపో 
తారు. తరువాత దాని క్రింద సాహిత్యం మనల్ని 
చూరగొంటుంది. “గొప్ప అవకాశం. మా వద్ద 
ఇప్పుడే జర్మనీ నుంచి దిగుమతి అయిన ఒకటోరకం 
"రేడి యోలు, అన్ని స్టేషన్‌ లూ నిశ్శబ్దంగా (నిళ్ళ 
బ్రంగా వినవడటమంశే ఇతర శబా లేవీ లేకుండా 
అన్నమాట.) మూడు బాండ్లు, నాలుగు *బుడి వెలు’; 
ఐదు కొయ్యలుగల సూపర్‌ పాట్‌ శేడియోలు' 
అమ్మక మునకు సిద్ధంగా ఉన్నవి. అతిచౌక, నూటికి 
పదివంతులు తగ్గింపు. పదిరోజులుమా(త మే, స్టాకు 
బహుకొద్ది కనుక, ఆలసించిన ఆశాభంగం. నేడే 
వివరాలకు వాయండి. ఫలానా కంపెనీ, ఫలానా 
పోష్టుబాక్సు. ఫలానా నగరం” అని [కింద 
ఉంటుంది. ఇలాంటి వాటిల్లో నూటికి పదివంతులు 
ధర తగ్గినట్టుంటుంది. కానీ అనలు ధర ఉండదు. 
అంశు దేనిమీద తగ్గింపో, మునుపు ఎంత ఉందో, 
ఇప్పుడు ఎంత అవుతుందో అర్థంకాదు. ఇల్లాంటి 
వాటిల్లోని తగ్గింపు ధర ఏమిటిఅంచే, బాగా 
ఎక్కించిన ధరమీద కొంత తగ్గింపు అన్నమాట. 

ఈ రకంలో శే గడియారాలూ, 
హేర్‌ టానిక్కులూ, ప్లాన్సీక్‌ ఆట వస్తువులు. 
లూథియానా సిల్కు చీరలు, వగైరా దినునులకు 
నంబంధిం చిన (వకటనలు, 

ఇక కొన్నిర కాల వాళ్ళు పతికల్లో పెద్ద అత 
రాలతో ఒక "పెద్ద అంశెవేసి చాని శిల వేస్తారు. 
అంచు ఒక పెద్ద “ఇంటూ' (౫) మార్కు పెట్టి 
కొళ్లేస్తారు. చానికింద ఆ శిలువేసిన అంకెకంశే 
బుల్లి అంకె ఒకటి ఉంటుంది, వీళ్ళ తాత్పర్యం 
ఏమి అంళే వాళ్ళ కంపెనీ కారు, పదో ఒకప్పుడు 
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వ సయి, 
ఆటీ 


జీతే 


శిల వేసిన పెద్దంక ధరతో ఉండేదనిన్నీ, చాన్ని 
ఇస్పుడు [కింద వేసిన బుల్లి అంకె ధరకు తగ్గించామని 
మునుపు కారు ధర పదివేలు. ఇప్పుడు ఐదు వేలు. 
అం" వాళ్ల ఉద్దేళ్యంలో తగ్గించామని. అది నిజం 
కాదు. మునువు శారు ఒకటికి వడివేలు అయి 
నప్పుడు ఐదు వేలకి ఒక  అరకారు మా(తమే 
వచ్చేది. ఇప్పుడు ఆ ఐదువేలకి ఒక పూ ర్తికారు 
వస్తుంది. కనుక కారు ధర తగ్గలేదు. రూపాయి 
ధర వెరిగిందన్నమాట. అందుచేత ఈ “పెరిగిన 
రూపాయిని, మనవద్దనుంచి తగ్గింపు ధరల అమ్మకం 
అనే లేబల్‌ తో కాజకేయటం ఈ [వకిటన 
పర్యవసానం, 

పతికా (ప్రకటనల్లో ఈ మధ్యన (పాముఖ్యం 
చూపించేవి విమాన టూరిస్టు నర్వీనులు. మనం 
భవిమవ్యత్కాలంలో ఏ [పయాణం తల పెట్టుకోక 
పోయినా, ఈ విమానాలవాళ్ళు ఊరుకోనియ్యరు. 
కలక తానించి నేడే బయలుదేరండి. మా కంపెనీ 
విమానంలో మీరు నురడ&తంగా గమ్యం చేరుతారు, 
కాలాన్నీ, చె కాన్నీ, మిగల్చండి, అని మనవెంట 
బడుతారు, వీళ్ళు మనని టోక్యోకి వెళ్ళి €77/- 
మిగుల్చుకోమంటున్నారు, మంచిదే శాని ఇప్పుడు 
ఛార్జికి మనం ఖర్చు పెట్టవలసింది 8266/., అంచు 
మనం ర్‌77/. చాచుకోవాలి అంశు 82680/. 
మాత మే ఖర్చు చేయాలి అన్నమాట. ఖర్చు అయితే 
కొంతమందికి ఓ సందేవాం 
ఉంటుంది. మనం మిగుల్చుకునే సంఖ్య 577 లాంటి 
బేసినం ఖ్య అవటం దేనికి? అది 577 కు బదులు 
570 లాంటి సరినంఖ్య ఆయినా బాగుండేది. లేక 
580 అయినా ఫరవాలేదు. నరనంగా ఉంటుంది 
అంటారు. ఇది ఖచ్చితంగా 5677 మటుకే అవటం 
ఎందుకం శే ఇటువంటి విషమ సంఖ్యలు మనస్సుని 
ఆశ్చర్యంతో ఆవరించి, వాదయానికి వాత్తుకొనే 
గుళణాన్విళాలని (వకటనక_ర్తల అభి పాయంగనక 
ఇందులో మనకు మిగిలేది విమమ నంఖ్య అయితే 
అయింది. విమాన (ప్రయాణమే వోయి, ఒకవేళ 


అయింది. ఇందులో 
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[(వయాణం జరిగినా వోయిగా నే ఉంటుంది. కారణం 
జరి గేటంతవరకూ |బతి'కేఉంటాము గనుక, దిగులు 
లేదు. జరిగింతరువాత ఏమయిందో తెలియదు 
గనుక అంతకం'ళే దిగుళ్లేదు. అందుచేత. 

ఇక బోర్జుమీద (ప్రకటనలు, ఈ బోర్జుమీద 
(పకటనలు కొన్ని తెల్లని, ఎరని, పచ్చని నుద్ద 
ముక్కలతో నల్లని బోర్టుమీద (వాయ బడ్డవి. కొన్ని 
ఎక్కడో అచ్చయిన, చీ|ఆాంకిత మైన "పేవర్లు అం 
టించి పావు బయట 580 డిగీలలో ఏటవాలుగా 
పెట్టినవి. ఇది ముఖ్యంగా జోళ్ల షాపుల్ని, బట్టల 
దుకాణాల్నీ అలంకరిస్తాయి. ఈ రెంటిలో జోళ్ల 
పాపులు వాళ్లని గూర్చి చెప్పవలసింది మెండు. 
వీళ్లమీద మనం ఎంతైనా దయ చూపించాలి. 
వాళ్ల జీవనం మన కాళ్లవద్ద కనుక. వాళ్లు మన 
కాళ్ళను జాగత్త చేయాలని ఎంతో చాధపడ 
శారు. అంళు మన కాళ్లు వాళ్లని బాధ పెడతా 
యన్నమాట. 

ఈ మధ్య వీళ్లు ధరలు తగ్గించేయజ్ఞం జరిపొరు. 
వాళ్లు ఎరరని నీళ్లమీద ఒక పెద్ద రాయి పడి అన్ని 
పె పులకి చిందే బొమ్మ వేస్తారు. దానిమీద తాటి 
కాయల్లాంటి అక్ష రాలతో 5Mas5hed అని వేయటం 
కద్దు. ఏమిటా యీ Smash అని మనద్భక్‌ 
Smash అయి బోర్జున మగ్నుల మవుతాము. 
దాని కింద ధరలు తగ్గింపు అని వుంటుంది. ఈ 
బోర్డులు ఏదో ఒక రోజున వాశాత్తుగా పొపు 
ముందర అవతరించి, ఆదివారంనాడు వాన వచ్చి 
నప్పుడు మటుకు కనపడకుండా దోబూచులాడుతూ 
పదోఒక రోజున మళ్ళీ వాఠాత్తుగా నే మాయమవు 
తాయి. అది వేసినప్పుడు అచంచలు లైన మీరు, 
మాయం కాగానే “ధరలు యథా (పకారం వెకి 
లేచిపోయినయ్‌, ఏంటి చెప్మా? అని భయ కంపి 
తులై విచారిస్తే అటువంటి [వపమాదం ఏమీ 
ఉండదు. అవి తగ్గింపు ధరల బోర్డు ఉన్న ప్పుడు 
ఎంత ఉన్న యో, తీసేసింతర్వాత కూడా అంతే 


ఉంటయి. శారణం అది ఉన్నప్పుడు ఎంతో 


జయంతి 


"పెట్టక ముందుకూడా అంతే గనుక. అంశ బోర్లు 
వేయక ముందు, వేసినప్పుడు, తీసేనింత ర్వాత, ధర 
లుమాతం సమగీతలాగా, ఒకే, అంక తగ్గింపు 
మాతం బోర్జుమీదనే అన్నమాట. 

ఇక గుడ్డల మపోపులముందు బోర్డుల సంగతి. 
వీళ్లకి కొంత బుతు జ్ఞానం ఉన్నట్టు కనిపిస్తుంది, 
కొంతమంది “వసంత కాలం తగ్గింపు ధరలు అని 
బోర్లు వేస్తారు. దీన్ని చూచి మనం కొనకపోయినా 
ఓహో! వనంత కాలం వచ్చింది గదా !” అవి 
విస్తుబోళాము, ఒక వేళ సర్వ తా రాకపోయినా, 
యీ మాపు ముందు వచ్చిందనే నమ్మకం కలిగి 
హృదయం ఉయ్యాల రెక్క_లాగా శలిపోతుంది. 

ఇంక కరస్మతాల విషయం, ఇం చాకడ్డుంచీ 
మనం అనుకొంటున్న ప|తికల్లో రాయటం, బోర్డు 
లేయటం అనే సాధనాలు కళ్ళచ్వారానే తల 
కెక్కుతాయి, కాని ఈ కరప(తాలు మేళాల 
న మ్మేళనతో వస్తయి గనుక, కళ్లూ చెవుల ద్యారా 
కూడ తలబడుతాయి. వాటికి సెంటు ఇంకా 
పూయటంలేదు కాబట్టి నరిపోయింది. లేకుం శే 
ముక్కు చ్వారాకూడా ఘా 'శుక్కీ ఉండేది, వీటి 
నదుపాయం పమిటంకశే, మన [ప్రయత్నం సమీ 
లేకుండా తగ్గింపు ధరలు మన కరతలామలకం అవు 
తాయి. ఈ సదుపాయం, కొనటమనే (పయత్న 
పూర్వకంగల వారా పత్రికల్లో లేదు. 

ఇక రేడియో (పకటనల్లో ఇంకో సదుపాయం 
ఉంది. _వెవాటన్నిటికీ కళ్ళు ఉంశి గాని పని 
నడవదు. ఇందులో కళ్ళు వుండితీరాలనే బాధలేదు 
ఇది కేవలం చెవుల ద్వారానే అవగతమయ్యే 
(శవ్యపాధనం. వై పెచ్చు, చెప్పేది కలన్వనంగల 
లలనామణి గనుక, వాటిమీద మన హృదయం 
తీగలు సాగి ధరల్లో మెలిక పడుతుంది. 

ఈ తగ్గింపుధరలు (పొముఖ్యంగా కనబ జేచోటు 
ఇంకొటి ఉంది. అది మార్నింగ్‌ పో సినిమాలు. 
ఒకొక్కసారి యీ తగ్గింపు ధరలు వరిమితం 
“బాలురకు, రతణళాఖ సిపొయిలకు అర్ధచార్జి” 


నే కీ 


అని ఉంటుంది. అంళే సీనిమావాళ్ళ దృక్పథంలో 
పిల్లలు, సిపొయిలు సమానమన్నమాట. అంశే 
సీపొయిలను అర్భకుల్లాగా చూపటం జరుగుతుం 
దన్నమాట, 

ఈ వావాశకాలేవీ కాకుండా తగ్గింపు ధరల్ని 
మన అందుబాటులోకి శెచ్చే పరికరం (పత్యేక 
మయింది యింకోటి ఉంది. అది వేలంపాట. ఈ 
వేలం పాట; లాలిపొటకు, గోలపాటకు మధ్య 
రకం అయిన ఒకానొక గాన విశేషం, గానం 
నాదం గన్క, సన సం నొడులన్నిటినీ స్పంది 
స్తుంది. చాంత కోపాటు వెళ్ళి ఈ తగ్గింపుధరల నినాదం 
నాడుల్లో నాటుకొంటుంది. ఇదే దీని ప త్యేకత. 

ఇక తగ్గింపుధరల జోలికి పోనివి కొన్నివున్నాయి. 
అవి ముఖ్యంగా బియ్యం కొట్లు, మంగలిషాపులు, 
చెలు టిక్కెట్లు, వీళ్ళు నిగూఢలు. “పెరిగినా 
చెప్పరు. తగ్గినా చెప్పరు. కారణం వమిటం"ే వాళ్ల 
వ్యాపారం నిత్యావసరం కావడం మూలాన్న 
ఒడుదొడుకుల్లేనిది, ఇదే కాకుండా ఇందులో 
మంగలి షాపువాళ్ళు తగ్గింపు ధరల బోర్డు వేయక 
పోవడానికి ఒక పూర్వ గాథవుంది,. 
డొక పండ్ల దుకాణం పక్కన ఒక (వపఖ్యాత మం 
గలిషాఫు ఉండేదిట. ఒకప్పుడు వళ్ల దుకాణంవాడు 
1/ కి డజను పళ్ళు అని బోర్డు వేశాడుట. (పక్కన 
మంగలి పాూపువాడు -/2/- స గడ్డం అని పోటీ 
తాను గూడా బోర్డు వేసాడుట. బక నెల అయిం 
తరువాత ధరలు తగ్గి పళ్ల దుకాణంవాడు 1/8 
రెండు డజన్లు అన్నాడుట. పోటీకొద్ది మంగలిషాపు 
వాడు కూడా -/2/= కీ రెండు గడ్డాలు అని బోర్డు 
వేయగా, తం|డీకొడుకులు, మామలల్లుం|డు, 
బావమరుదులూ, అన్నదమ్ములూ జోళ్ళు జోళ్ళుగా 
వచ్చి, చేయించుకు పోతున్నారట. ఇంకో నెలకి 
ధరలు తారుమారయి పళ్ళ దుకాణంవాడు 1/. కి 
డజన్నర పండ్లని బోర్డు మార్చాడుట. వెంటనే 
మంగలి కూడా పంతం కొద్దీ, _/2/- కి గడ్డంనర 
అని బోర్డు మార్చగా లెక్కలూ, గడ్డాలూ సరిగ్గా 
శెగి కుదరక, పాపు పోషకులు అచ్చాలు వగిలేటట్లు 
రాళ్లు రువ్వి, వాడు ఒక ఎ'కౌంమెంట్‌ జనరల్‌ నీ 


ఒ కానొకప్పు 


తీసీ 


'పడతానన్నా కూడా వదలక వాడీజుట్టు లంకించు 
కొని, గందరగోళం చేసారుట. అవ్పటినీంచి, ఇప్పటి 
వరకు వంశపారంపర్యంగా ఈ తగ్గింపుధరలబోర్జులు 
మంగలభిషూపులకు అచ్చిఠావటం లేదని తెలుస్తుంది. 
వీటి తర్వాత తగ్గింపు ధరలు కాని తగ్గింపు ధరలు 
కొన్ని ఉన్నాయి. అవి సిగరెట్‌ పెళ్లైలు, లీడీకట్ట 
ల్లో టిక్కెట్లు, టీ డబ్బాలలో కూపన్లు, నబ్బుబిళ్ళల 
శేపర్డు వ7 రాలు వీటిలో సద ఫలం లేదు. వీట్ని 
ఒక కొన్ని ఏ పోగుచేసి, ఏదో ఒక వస్తువు మనం నం 
పాదించుకోవచ్చు. ఆ వస్తువు వూరికినే వస్తుంది. 
కనుక, చాని ఖరీదు మనకు పూరి తగ్గింపుధర 
అవుతుంది. ఇది మన పూర్వికులు స్థాపించిన కొనరు 
లాంటిది. శానీ ఇది నాగరీకంగా పోస్టుద్వారా 
వచ్చే కొసరు, 

ఒకసారి ఒక భాలీ జంతువుల వ్యాపారి యిలొ 
[పకటించాడు. ఒక తిమింగిలం వెయ్యి రూపొ 
యిలు. శెండు తిమింగిలాలు ఒశేసారి కొన్న 
వారికి, న ఉచితం. మూడు కొన్న వారికీ 
as పో స్టేజి కూడా ఉచితం. ఇక ఒకేసారి 
ఒక (గోను కొవే వారికి, రెండు తిమింగిలాలు, 
చె పెచ్చు ఒక ఏనుగు బహుమతి అని. ఇందులో 
కూడ నిగూఢమైన ఒకరకపు తగ్గింపుధర లేక 
పోలేదు. 

ఇన్నిన్నిరకాలుగా మనకి తగ్గింపు ధరలు 
చూ పెడుతున్నా, అమ్మేవాడు లాథ౦ లేకుండా 
అమ్మడు. అదిలేని రోజున వాడు లేడు. కనుక 
వాడీ లొభం నిత్యం. అమ్మ కానికీ ఒక వె పున 
లాభం ఉం"ే, రెండొ వె పున నష్టం అన్నమాట. 
అంశు మన నష్టంకూడా నిత్యం అన్నమాట. 
తగ్గింపుధర త. తగ్గింపు కాదు. అతని లాభంలో 
కోంత తగ్గించుకొన్న ధర అన్నమాట. అం'శుమనకు 
పూర్తి నష్టంలో కొంత లాభం అన్నమాట. అందు కే 
దీన్ని ' తగ్గింపు ధరల అమ్మకం కం బదులు, తగ్గింపు 
లాభాల 'అమ్మకం అంశ ఇంతసేపూ చే బోధపడ 
వలసిన అగత్యం లేదని విజ్ఞూపిన్తూ, సకల జగత్‌ 
కొనుగోలు చార్లను పాచ్చరిస్తున్నాను. 

'ధర తగ్గుట పౌచ్చుటకొరశె.' జా|గ త్త ! 


సోమసుందర్‌ చైతన్య భారతీ 


“గడచింది కలతరాత్రి 
పొడిచింది వెలుగుధాత్రి 
ఉదయాన అరుణకౌంతి 
హృదయాన తరుణశాంతి 1...” 


* 


పొడిరి పాటలాధరలు పాడిరి దాస్యవిము క్రి గీతి, జీ 
రాడెడి గొంతులె త్తి కలరావమనోజ్ఞ సుధాస్రవంతిగా ! 
వాడని పూలవాసనల భాతి, పురాకృత పాప మెల్ల రా 
పాడిన జీవితాలు భవబంధములన్‌ విదళించి మేల్కొనన్‌ | 


(ప్రతి నరుడూ పాడనేర్చె నబ్బురముగ నప్పుడు, 
గతకాలపు నిదుర తెజల కలలు వెలిగినప్పుడు, 
మతిమాలిన మనసు మగత మేలుకొన్న చప్పుడు, 
చితిలోపలి వెతల కతల మూల్లు తొలగి నప్పుడు, 


ఉబ్బెత్తుగ ఉప్పెనలా 
తబ్బిబ్బుల లాపహిరిగా 
కార్చిచ్చుల ఉద్ధృతిలా 
చేర్చుక్క.ల జాబిలిగా. 


పాడనేర్చినారు జనం - (మోడు మోసులె త్తినటుల... 
చీడదుల్చినారు జనం - (క్రొ త్తచేవ కూర్చినటుల. .. 
ఆటలాడీనారు జనం _ విద్యుల్లలితాంగు లటుల, ,. 
మాటమాట నడుమ ఘనాఘనహోాసం వెలిగినటుల,.. 


మే 9 


(కిక్కిరిసిన చక్కదనం 
చెక్కిలి ముద్దాడు రీతి, 

యట 
ఆమని పూదోట కోటి 
యింపులు గుమిగూడుధాతీ ; 


పాడిరందరూ పొడిరి పాటలు జలపాత మై, 
చేడియలందరి చెయిదము చిందులాడె విందులై, 
పాడిరి యెలనాగలు పూటోడులు కలనాదమై, 
కోడెగాళ్ళ యెడద జవ్వనాల పంటపసం దై. 


పంజరాల పత్తులన్ని 
బంధనాలు తోలగించుక.___ 
సంజ గుడ్డి చీకటిలో 
ఇంధనాలు వెలిగించుక_. 


ఉప్పొంగుచు లేచినారు ఉరిమినటుల ధీరులై ; 
చప్పున దుమికారు (ప్రతీవారు వెలుగుచేరులై ; 
తొంగలి రెప్పల నె_త్తెను ఉదయకాంతి స్మేరమై ; 
సంగడీండ్రుగా జనాలు హృదయదీ ప్తి తోరమె ; 


చెంగలించినారు మహో 
త్తుంగభావ సారమై, 
మంగళకరమై కిసాల 
యోత్సవ సంగీతమై ; 


హరితకాంతు లలముకొనిన నిగారంపు పంటలై, 
హరిణకాంత విభునిచేర వలపులూరు జంటయైై, 
రవిరోచులు తమిదీరగ (గ్రోలుతూన్న చెట్టులె, 
ఆవధిలేని ఆకాశము నెగురుతూన్న పిట్టలై 


కెరవ సంతోషమై,.. 
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కేదార సుహాసమై... 
మోదోజ్జ్వల నాదమై,., 


అరుణోదయ కాలజనిత సౌందర్యపు (పోవులై, 
తరుణోత్సవ లసచ్చరణ చారణ నిక్వాణమై, 
కిరణ (ప్రసరణ హలా ప్రాలేయనవాంజవై , 
స్మరవిలాస రింఛోళీ స్ఫురద్గంధసారమై, 
x 
నాకనుల [క్రమ్మినవి ఆనంద బొష్పాంబు పూరంబులేవో.... 
నా వీనులన్‌ సోకె విద్యుత్చభాకోటి ధ్వానంబులేవో.... 
నా మేను పాతరోతల డుల్చి దాల్చె నవసురభిళాలేవో.... 
నా ప్రాణమే పొంగె రగిలించి జీవనజ్యోతులేవో fii 
* 
హఠాత్కలిత నాదచమూ 
సమూహమ్ము కదలెన్‌ | 
సదానంద రావ సరిత్‌ 
రురీవారి కదలెన్‌ |! 


కదలెను చీకటి గములే 

(పిదిలెనుర విహాయసమ్ము (పేంఖణమాలా 
సదనమ్మై భువి చెదరెను 

కుదిరెను భాస్వత్కి_రీట కోమల రేఖల్‌ | 


కోమల రేఖలై, కొదమకోరికలై , తుదిదాకసాగి-సం 
క్షేమ మహోత్సవమ్ము విరచించిన మించుల మించు తీవలై, 
శ్యామలకాంతిపుంజముల శాద్వల సీమల నాట్య కేళికా 
ధామములై రహించె, జనతాహృదయోత్సవ గానమంజరుల్‌, 


ఆవిడ ఎప్పుడూ అంతే! ఆయన్ని నానా హైరానా 
చేస్తుంది, మాటవరుసకు తలగడదిండ్ల సంగతే చెప్పు 
కుందాము. అయనకు రెండుదిండ్లు లేందే న్నిదపట్టదు. 
అందులోనూ వృద్దాప్యంలో వున్నవాడయ్యె. అలవాటుపడ్డ 
సుఖాలు మానడం కష్టంకదూ, ఆ పొతమంచమూ, ఆ రెండు 
దిండ్లూ వుంటేనే ఆయనకు కంటినిండా న్నిద, రెండు 
దిండ్లలో తలదూర్చేసి, మనిషంతా మంచంలో కూరుకు 
పోయి, గాఢనిిదలో పడిపోతాడు, తెల్లవారేసరికి చూస్తే ఒక 
దిండు (క్రిందపడి వుంటుంది. ఇది ఒకరోజు సంగతి కాదు. 
రోజూ అంతే! ఆవిడ ఇది రోజూ చూస్తూనే వుంటుంది. 
అయినా రెండు దిండ్లెందుకని ఎప్పుడూ వాదులాడలేదు, 
కాని రెండుదిండ్లు ఎందుకు అన్న భావంమా(త్రం చూపు 
లతో స్ఫురింపజేస్తూ వుంటుంది. ఉదయం ఆయనకం"ె 
ఆమే ముందు న్నిదలేస్తుంది. లేచి గదికిటికీ మూయడానికి 
వెడుతూ, దారిలో పడివున్న దిండును తీసి మళ్ళీ యధా 
(ప్రకారం మంచంపై సర్దుతుంది, 

కిటికీ సంగతీ అంతే, ఆమెకేమో కిటికీ తీనీవుంటేగాని 
నిద్రవట్టదు. అయనకు అది గిటదు. ర్యాతి గాలి ఆరోగ్యానికి 
మంచిది కొదని ఆయన అనుకుంటాడు. జలుటో, జ్వరమో, 
మరోజబ్బో వస్తాయని ఆయన భయం, 

“రాతి గాలంపే అంత భయమెందుకు 1 అంటుం 
దావిడి, 

ఆయనేదో సమాధానం చెబుతాడు. చివర కాయన 
పట్టువెగ్గదు. ఇద్దరూ నిద్రబొయ్యేప్పుడు కిటికీ తెరిచి 
వుండాల్సిందే, నిద్రపొయ్యేముందు కాసేపు లోకాలి 
రామాయణం మాట్లాడుకుంటారు. నలల్రై యేళ్ళకు పెగా 
కొప్పరంచేని, (ప్రశాంత జీవితం గడిపి, సృద్దావ్యంలోకివొచ్చిన 
వాళ్ళు మరేం మాట్లాడుకుంటారు ? 

“రేపు పొద్దున గెర్సెన్‌ సంగతీ జ్ఞాపకంచెయ్యి. బేస్‌ 
మెంటు గదికీ తాళం 'పెట్టించాలి. వూళ్ళో దొంగల బెడద 
ఎక్కువగా వృందని పేపర్లు తెగరాస్తున్నాయి.” 


వార్ధక్యం ఎడ్నా ఫెర్ఫర్‌ * 


“అలాగేలే. నాకు మాతం జ్ఞాపకం రావొద్దూ;” 

అలా అంటుందేకాని, ఆవిడకు ఏ సంగతీ కానక 
ముండక పోవడమంటూ ఎప్పుడూ లేదు. 

“డా రీ, నెట్టీ వెళ్ళి వారం రోజులైంది. ఇంకా రాలేదు.” 

“పోనీలే, వయస్సులో వున్న పిల్లలు, తిరిగి తిరిగి వాళ్ళే 
చేరుకుంటారు గూటికి....సరే గాని ఇ్రీ మనిషి కివ్వాల్సిన 
డబ్బిచ్చావా?” 

“అరె, మరిచేపొయ్యాను. ఇప్పుడు నువ్వంపే జ్ఞాపకం 
వచ్చింది. రేపు పొద్దున అన్నిటికంటె ముందు ఆవని 
చెయ్యాలి,” 

“నీ శెప్పుడూ వుందేగా ఈ మతిమరుపు!” 

“అబ్బ, గాలి తెగకొడుతూవృంది,” 

“పడమటి గాలిలే. వరవారేదు పడుకో,” 

ఇద్దరూ ఇలా మాట్లాడుతూనే న్నిదపోతారు. రాత్రివేళ 
ఎప్పుడో ఆయనకు మెలకువవస్తుంది, మెల్లగాలేచి చప్పుడు 
కాకుండా అడుగులు వేసుకుంటూపోయి, ఆ కిటికీమా వేస్తాడు, 
సరిగ్గా ఆ వేళకే ఆవిడా మేలుకుంటుంది. చేసేది గమనిస్తూనే 
వుంటుంది. అయినా అభ్యంతర పెట్టదు మనిషి మరీ ఆంత 
తెలివితక్కువది కాదు. కాకపోతే మరొరైతే ఆ కిటికీ 
దగ్గిరే వాళ్ళ దాంపత్య జీషితానికీి ఒడుదుడుకులు 
వొచ్చివుండేవేమో: అంత చిన్న విషయంలో 
ఆయనతో సేచీపడ్డం ఆమె కిష్టంలేదు. సంగతి తెలుసుకొని 
సన్నగా నవ్వుకొని వూరుకునేది. తాను అంతా గమనిస్తున్నా 
నన్న అచూకీ ఆయనకు తెలియనిచ్చేదికాదు. ఆయన వెళ్ళి 
మంచంమీద పడుకొని నిద్రపొయ్యాడన్న నమ్మకం కలుగ 
గానే తానులేచి మెల్లగావెళ్ళి యధాప్రకారం కిటికీ తెరిచేది, 

తెల్లవారిన తరువాత ఆయన చూచి “అరె మూనిన కిటికీ 
తెరిచివుందే ! ఎవరు తెరచారన్న్బా ! 1” అనేవాడు, 

“కిటికా ? మనం పడుకొనేప్పుడు తెరిచేవుందే!: మూని 
వుందంటావేం అంటూ ఆమె తలగడదిండ్లమ మరోమారు 
షర్దేది. 


* మిన్‌ ఎడ్నా 'ఫెర్చర్‌--జననం 1807, దాదాపు నలభై ఏళ్ళనుంచీ రచయ్యికిగా (వ్రభ్యాతి జెందింది, నవలలు, 
కథానికలు, నాటికలు (వానీంది. “సోవిగ్‌*, *షోటోట్‌” మొదలైనవి ఈమె (ప్రనిద్ధ్యగంథాలు, 
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అయనకు డెబ్బయి యేశ్ళొచ్చాయి. ఆయినా మనిషి 
దృఢంగా, ఆరోగ్యంగా, చురుగ్గా వుంటాడు, ఆవిడకు దాదాపు 
అరవైయైదు. మనిషి బొద్దుగా పుష్టిగా వుంటుంది. ఇద్దరిలో 
ఎవ్వరికీ తాము చస్తామన్న భయమే లేదు. ఎప్పుడైనా చావు 
మాట వొస్తే ముందు తానే దాటిపోతానని ఆయన అనేవాడు. 
ఆ తరువాతనే ఆమెట, ఇద్దరిలో ఎవ్వరికీ చావాలని లేదు. 
ఇంకొ కొంతకాలం ఈ(పపంచంలో బతికి మందీ చెడ్డా 
చూడాలనే. వచ్చే చలికాలం కాలిఫోర్నియా వెళ్ళి అను 
కూలంగావుంపే అక్కడే వుండిపోవాలని అనుకున్నారు. 
చికొగోనగరం ఇద్దరికీ బాగనిపించడం లేదు. ఎప్పుడూ 
ఒకటే రొద, ఒకటే జనం, దుమ్మూ ధూళీ పొగా. ఇంత 
కంటె (ప్రశాంతంగా వుండే (ప్రదేశంలో స్టిరపడిపోవా లను 
కున్నారు. మరి శార్డీ, నెట్టీ సంగతో ? వాళ్ళది కొత్తకౌపరం. 
పెద్దదిక్కు. లేకపోతే ఏమైపోతారో అనుకొనేవాళ్ళు, 

ఆయన (పతి సంవత్సరం (క్రమం తప్పకుండా ఇన్సూ 
రెన్సు ప్రీమియం చెల్లిస్తూనే వొచ్చాడు. దానితో తాను దాటి 
పోయిన తరువాత ముసలావిడ సుఖంగా (బతకాలని ఆయన 
కోరిక, పైగా లోకంలో అనేకమంది విధవలను చూస్తు 
న్నాడు. విధవలసంగతి తప్టేసరికి ఎప్పటిశై నా ముందు తానే 
ఈ లోకంనుంచి నిష్క-మిస్తానన్న విషయం ఆయనకు 
ధృవపడింది. లేకపోతే లోకంలో భర్తలుపోయిన స్రీలు 
ఇంత ఎక్కువగా వుంటారు. భార్యలుపోయిన పురుషులు 
చాలా తక్కువ. కబట్టి విధవల సంఖ్యే మగవాళ్ళు ముందుగా 
దాటిపోతా రనడానికి రుజువు. లోకంలో వేలకొద్దీ విధవ 
లున్నారు. కొందరు ఒంటరిగా జీవితం వెళ్ళబుచ్చుతారు. 
కొందరు హోటళ్ళలో వుంటారు. కొందరు కూకుళ్ళదగ్గరి 
శెళ్ళి జీవిత శేషం గడుపుతారు. ఆ అదృష్టం లేనివాళ్లు కొడు 
కుల దగ్గరే వుండి కోడళ్ళ దయాధర్మాలపై ఆధారపడి 
వుంటారు. మొత్తంపై మొగుళ్ళుపోయిన ఆడవాళ్ళ జీవితం 
దుర్భరం, లోకం ఇలాగేవుంది. ఇలా ఎందుకుందో ఆని 
శా నేపు (ప్రశ్నార్థక ముఖం పెట్టి వితర్కించుకొన్నాడు. 

అనుకున్నారే గాని కాలిఫోర్నియా (ప్రయాణం పడలేదు. 
ఆ సంవత్సరం ఆలాగే పోయింది. మరుసటియేడు ముసలా 
యనకు స్థిమితం లేకుండా వొచ్చింది. వ్యాపారం మంద 
గించిందట. ధరలు పడిపొయ్యాయి. వెక్యూరిటీల విలువ 
వడిపోయింది. ఆ [కితం సంవత్సరమే ముసలాయన 
వ్యాపారం మానుకున్నాడు. యాఖై యేళ్ళనుంచీ కూడబెట్టు 
కొంటూ వచ్చిన వాటాల ఆదాయంతో వృద్ధాప్యం సుఖంగా 
గడుపుదా మనుకున్నాడు. కౌని ఆయన ఆశలు అడియాస 
లయ్యాయి. వాటాల్నవై ఎంత అదాయం వొస్తుంది? వ్యాఫొ 


జయంతి 


రమే మందగించి స్టాకులను అడిగే దిక్కు లేకుండావుంటే! 
లాభంలేదు అనుకున్నాడు. 

ఒకరోజు ముసలావిడకు అకస్మాత్తుగా పార్శ్వపు నొప్పి 
వచ్చింది. డాక్టరుకు చూపించుదామని ఎగువబ స్తీకి వెళ్ళింది. 
ఇంటికి తిరిగొచ్చేసరికి ఆవిడ ముఖమంతా చెమటలు కమ్మి 
వుంది. మనిషి వొణుకుతూవుంది. తనను చూచి ముసలా 
యన ఎక్కడ గాబరాపడతాడో నని ఆయనకు మొహం 
చూపకుండా సరాసరి గదిలో కెళ్ళి ముసుగు పెట్టి పడుకుంది. 


ఆ తరువాత ఎక్సురేలు, ఇంజక్షనులు, మందులు. పరి 
చర్యలూ.... మార్చియా.... మృత్యువూ 1 
“నేనే ముందు దాటిపోతా ననుకొంపే ఇలా జరిగింది. 


ఎవరు ముందో, ఎవరు వెనకో మనుషులేం చెవ్పగలరు ౪” 
అనుకున్నాడు ముసలాయన, 


అయినకాడికి ఇల్లు ఆమ్మేశాడు. జార్జికూడా అమ్మయ్య 
మనే అన్నాడు. కంపెనీలో పనిచేస్తున్నవాడు కాబట్టి ధర 
వరలు ఎలా వుండేదీ జార్జికి తెలుసు. వున్నకొద్దీ ధరలు 
తగ్గుముఖమే. అసలు కొన్నేళ్ళవరకు డబ్బే మెసలదంటు 
న్నారు. ఇరుగుపొరుగూ ఆదే మాట, 


జార్జి చెప్పేది నిజమనుకున్నాడు ముసలాయన, ఆంతా 
ఆమాచే చెబుతున్నారు. ఆయనలో ఇప్పుడు పట్టుదలలే 
లేకుండా పొయ్యాయి. ఆ పట్టుదలల్ని చూచి, ముసలావిడ 
ఆయన్ని ఎన్ని ఆటలాడించేది।; ఎంత హైరానా చే వేది! 
ఆవిడవుండగా జార్జి ఏదైనా చెప్పొస్తే “నీకు తెలీదులేరా. 
నువ్వలావుండు” అని తనమాయే నెగ్గించుకొనేవాడు. 
అటువంటి మనిషి ఇప్పుడు “జార్డ్‌, నాకంటె నీకే బాగా 
తెలుసు ఈ వ్యవహారాలు,” అంటున్నాడు. 


డాక్టర్‌ బిల్లులు మందుల కివ్వనలనిన డబ్బు, అక్క 
డక్కడా ఇవ్వవలనీన చేబదుళ్లూ అన్నీ తీర్చేశాడు. అన్నీ 
పోగా మిగిలింది ఏడాదికి ఐదువందల డాలర్లు. 

“నాన్నా, నువ్వు మాదగ్గరే వుండాలి.” అన్నాడు జారి 
ఒకరోజు. అతనిభార్య నెట్టీకూడా అవునన్నట్లుగా చిరునవ్వు 
ముఖంతో ఆయనవంక చూచింది. 

“సీకు ముందరివేపు గది అయితే బాగావృంటుంది, మేము 
వెనక్కి. సర్దుకుంటాములే. ఏమీలేదుకాని, వెనక గదిలో 
రెండు మంచాలు, 'పేవిలు, కుర్చీలు పట్టడం కష్టం* ఎలాగో 
సరిపెట్టుకుంటాము" అన్నాళు ఇద్దరూ. 

ఉన్నసంగళి ఆయనకు ముందుగానే చెప్పాలని వాళ్ళము 
కున్నారు. ఆమాట ఆయనా గ్రహించకపో లేదు, 

“ఏదో చాలులే” అన్నాడాయన, 


మేక 


ఆ గదిలో మంచము, "పేవిలు వున్నాయి. నెట్టీ పేవిల్‌ 
క్లాత్‌ అమర్చింది. కిటికీలకు కొ త్తతెరలు వేసింది. గదిలో 
ఎక్కడివాటిని అక్కడ చక్కగా అమర్చింది, “టేబుల్‌ లాంపు 
పెట్టించింది. ముసలావిడ ఫొటో గోడకు తలిగించింది. 
అదెప్పటిదో పాఠఫొటో. ఆందులో ఆవిడ నడివయస్సు 
మనిషిగా కన్చిస్తూవుంది. నెట్టీ, జార్చి దానికి కొత్తఫేము 
కట్టించారు. ముసలాయన ఆ ఫొటోచూచి ఆశ్చర్యపడ్డాడు, 
చనిపోయేముందు ఫొటో తీయించుకుందువుగాని పదా అని 
కొడుకూ కోడలూ ముసలావిడను ఎంతో బలవంతం చేశారు. 
కాని ఆమె ఒప్పుకోలేదు. సరే, వున్నదాన్నే ముసలాయన 
ఎప్పుడైనా చూచుకొంటాడని వాళ్ళాపని చేశారు. కాని 
ఆయనకు ఆవిడఫోటో కావాలా? ఆయన మనోవీధిలో 
ఆమెవి ఎన్నిఫొటోలున్నాయి ! రెండు దిండ్లమీద తల"పెట్టుకు 
పడుకొని అలా పెకి చూచాడంటే ఎన్నోదృళ్యాలు ఆయన 
కళ్ళముందుకొస్తాయి. ఆవిడ ఒకప్పుడు నిగ్గుతో చిరునవ్వు 
నవ్వుతూ, మరొకప్పుడు గంభీరంగా, ఇంకొ కప్పుడు 
కోపంగా.---ఇలా ఎన్నోదృశ్యాలు, ఎన్నో భంగిమలూ ; 
అటువంటివాడికీ ఆమెఫొటో కావాలా ! 

ముసలాయన కోడల్ని గూర్చి ఆలోచించసాగాడు.... 
నెట్టి ఆందమైన పిల్ల, గుణవంతురాలుకూడా. ఆయన 
కోడల్నింకా చిన్నవిల్లగానే భావిస్తున్నాడు. ఆమెకు దాదాపు 
ముఫఫ్రైయేళ్ళు వొస్తున్నాయన్న సంగతి ఆయనశెప్పుడూ 
తట్టదు. జారీ నెటీ ఆలస్యంగా "పెళ్ళిచేసుకున్నారు. వాళ్ళ 
పెళ్ళయి మూడేళ్ళీ. తాను తన కూతురు ఆల్మాకు యుక్త 
వయస్సు రాగానే “పెళ్ళిచేశాడు, కాని జార్జి పెళ్ళిచేసుకో 
నని మ్వుఫ్ఫైఏళ్ళు దాటినా అలాగే వుండిపొయ్యాడు. ముస 
లావిడ న్నేహితురాళ్ళలో కొందరికి వయసొచ్చిన 
ఆడవిల్లలున్నారు. వాళ్ళల్లో ఇద్దరు ముగ్గురు శార్డిని 
(పేమించడానికీ (ప్రయత్నించి విఫలు లయ్యారు. పెళ్ళి 
చేసుకో నాయనా అసి చెప్పి ముసలివాళ్ళు ఎంతగానో జార్చికి 
చెప్పారు. కాని అతను ఒక్క గంటయినా ఇంటిపట్టున 
వుంపేగా : ఎక్కడో తిరుగుతూవుండేవాడు. ఏమోచేస్తూ 
వుండేవాడు. ఎప్పుడైనా ఇంటికొ నే ఆ కా స్తనేపూ మహో 
హడావిడి చేవేవాడు. (డెన్సు వేసుకుంటూ ఈలపాట పాడ 
శాడు, స్నానాలగదిలో కూనిరాగాలు తీస్తూ పాటలు 
పాడతాడు. ఆతను ఇంట్లో వున్న కాసేపూ "టెలిఫోన్‌ ఎన్నో 
మార్లు (మోగేది. ముసలామె అతనికో సం (ప్రత్యేకంగా తిను 
బండారాలు చేసేది. పనిమనిషి వొచ్చి “జార్డ్‌, ఏంటిదీ, 
వంటగది నిండా మానె పారటోనీ వొచ్నావ్‌. చూడు గదంతా 
ఎలా వుందో” అని కోపగించుకొని, మళ్ళీ ఇష్టంగానే తుడి 
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చేది. జార్జి “పెద్దగా నవ్వుతూ, “సెనంమీద కాలుతూవున్న 
పదార్థాలను తానే వడ్డించుకొని గబగబాతినేని శరవేగంతో 
వెళ్ళిపాయ్యేవాడు. 

నెట్టీ విషయం ముసలాళ్ళిద్దరూ కొంత దీర్హంగా 
ఆలోచించారు. జార్తీ బాండు ప్యాపారపు కంపెనీలో వని 
చేస్తున్నాడు. నెట్టీకికూడా అ కంపెనీలోనే వుద్యోగం. మనిషి 
బొద్దుగా అందంగా వుంటుంది. మెరిసే కళ్ళు, నునుపుదేలిన 
శరీకం ఎంతో ఆక ర్లవంతంగాొ వుంటుంది. నల్లని శిరోజాలు. 
సాదా దుస్తులే వేసుకుంటుంది, కాని ఆవి ఆమెకు బాగా 
ఆమరినట్లుంటాయి. బొద్దుపిల్ల కదూ, ఏ గొను అయినా 
బాగానే వుంటుంది. బాండుల వ్యాపారం ఆమెకు బాగా 
తెలుసు. ఎంతబాగా తెలుసునంపటే మనిషికి మొగవాళ్ళ 
తెలివితేటలు, చురుకుదనం అబ్బాయి. ఆయికే రూపురేఖలలో 
హావభావ విలాసాలలో స్రీ లావణ్యం పోలేదు. ముసలావిడ 
కంచి ముసలాయనే కోడల్ని ఎప్కువగా మెచ్చుకుంటాడు. 


ముసలాయన్ని నెట్టీ “బాబుగారూ అని పిలుస్తుంది. 
ఆయనతో సరసాలాడుతుంది. దాదాపు ఆయన కూతు 
రన్నట్లుగా మురిపాలకు పోతుంది. ఆయనతో ఆటలాడు 
తుంది. గుండ్రంగా వంపుతిరిగివున్న అమె బుజాన్ని 
మురిపెంగా మెలి'పెట్టేవడాయన. మృదువైన అమె చెంపని 
నొక్కి. “ఇదిగో నీకిదే శిక్ష” అనేవాడు. ఆమె బిగ్గరగా 
నవ్వి ఆయన బుజంమీద కొళ్తుది. ఆయన తలవూపుకుంటూ 
ఏదో అనిర్వచనీయమైన ఆనందంలో పడిపొయ్యేవాడు. 


మామా కోడలూ ఇలా సరసాలాడుకుంటూ వుంటే 
అక్కడ వున్నవాళ్ళు జార్జితో “జార్డ్‌, చూచావా, మామకు 
తగ్గ కోడలే దొరికింది. కొంపదీసి మామనుకూడా 
(పేమించదు కదా” అని వేళాకోళంగా అనేవాళ్ళు, 

నెట్టీ చిరునవ్వు నవ్వేది. నవ్విందంటే చక్కని పలు 
వరుస దర్శనమిచ్చి నయనానందం చేస్తుంది. ముసలాయన 
విగరగా నవ్వేవాడు. నెట్టీ అందరికీ సమాధానంగా “బాబు 
గారి సంగతి నాకు తెలుసు. నా సంగతి ఆయనకు తెలును” 
అనేది. 

నెట్టీ కాపరానికి వొచ్చిన తొలిరోజుల్లో ఉద్యోగం మాను 
కొని ఇంట్లోనే వుంది. సంతోషాతిరేకంతో ఇల్లంతా సర్దుతూ, 
అలంకారాలు చేస్తూవుండేది. న్నేహితులకు పార్టీ లిచ్చేది, 
వాళ్ళిచ్చే పార్టీలకు తాను వెళ్ళేది. (విడ్డి ఆడేది. విరామము, 
విశ్రాంతి, సుఖం, భోగాలు ఆంపే ఆమెకూ ఇష్టమే. జార్జి 
ఆమె ఎంతో _పేమగా వుంటారు. ఇద్దరిదీ చాలా అనుకూల 
దొంపత్యం. పెళ్ళి కాకమునుపు అమె మిచ్చిగాన్‌ వీధిలో 
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ఒక హాస్టల్‌లో వుండేది. ఆసంగతి ఇను డెవరైనా 
క్రాపకం చేస్తే ఆమె చిన్నబుచ్చుకుంటుంది. 

ఇక్కడ ఈ ఇంట్లో ఐదు గదులున్నాయి. మంచి శుభ్ర 
మెన గదులు. ఇల్లు (ప్రశాంత పరిసరాలలో వుంది. గాలి, 
వెలుతురు బాగా వస్తుంది. పడకగదిలో వెల్వెట్‌ తెరలు- 
టవిల్‌ లాంపులకు సిల్కు. ఆచ్చాదనలు-చిన్న ఆల్మరా 
లలో మంచి పుస్తకాలు, పతికలు, నిగరెట్ల టిన్నులు, 
మిఠాయికౌండీల డబ్బాలు. ఇల్లంతా ఆధునికంగా వుంది, 
భోజనాల గదిలో పెద్ద డైనింగ్‌ "పేదిలు. దాని కాళ్ళు అవో 
తీరుగా వుంటాయి. పడకగదిలో జిటేగుక్టంతో చేసిన 
వాల్‌నట్‌ నల్లగా, నున్నగా చూడ్డానికి బాగా వుంటుంది. 
ఆమె $దంపే చాలా ఇష్టం ఆమెకూడా శుభ్రత తెలి 
నిన మనిషి. చక్కగా సర్ది, అఆమర్చుతుంది. ఉదయం 
పదకొండు గంటలకిల్లా ఇల్లు కళరళలాడుతూ వుంటుంది. 
ఎక్కడా ఒక కాగిశంముక్కి. గాని, చీపురుపుల్ల గాని 
కన్పించవు. సోఫాలు, కుర్చీలు, బల్లలు పొందికగా 
వుంటాయి, (_బష్‌తో అన్నిటినీ శుభం చేస్తుంది. కూరగాయ 
లను చన్నీళ్ళలో చేసి వంటకు సిద్ధంగా వుంచుకుంటుంది. 

ఇంతలో “టెలిఫోన్‌ పిలుపు. 

“హలోహలో బెస్‌, ఎంత నేపయిందీ. ఎవరూ సలక్కనే 
పోతే....జార్జి ఒప్పుకొంటే .. విల్చి అడుగుతాను.... రెండు 
వారాబైంది ఒక్క నినిమాకూడా చూడక.... మళ్ళీ ఆరగంట 
తర్వాత ఫోన్‌ చేస్తా....ఇంకా షాపింగ్‌ కాలేదు... మధ్యాహ్న 
భోజనం ఎక్కదో నట.... ఏడుగంటలకు కలుస్తావు కదూ.” 

ఉ ద్వేగమూ, సంరంభమూ నిండిన ఇటువంటి యాంత్రిక 
జీవితంలో ముసలాయన వొచ్చిపడ్డాడు. ఆయన కిదంతా 
ఏమిటో గొడవ. కోడలు ఇప్పు డాయన్ను “బాబుగారూ” 
అని పిలవదు. ఆయన ఇప్పుడామె బుతొలు మెలి పెట్టి 
చెంపలు నొక్కుడు. ఆమె “మామయ్యా” అని పిలుస్తుంది. 
టెలిఫోన్‌లో ఎవరితోనో మాట్లాడుతూ ముసలాయన్ను 
సాకుగా చెబుతుంది. ఓ పర్యాయం “మీకు తెలీదేమిటి? 
జార్జినాన్న ఇప్పుడు మా దగ్గరే వుంటున్నారు. ఎలాగమ్మా ! 
నేను రావడం పడదు” అంటూంది. ఈ మాటలు ముసలా 
యన విననేవిన్నాడు. 

జార్జి, నెట్టీ ముసలాయన్ను బాగానే చూస్తున్నారు. 
“ఆ గదిలో కెళ్ళి ఒక్కుడవే ఏం కూర్చుంటావ్‌? ఇక్కడే 
కూర్చోరాదూ అనేవారు ఇద్దరూ, 

పోయిన ఏడాది నెట్టీ మళ్ళీ ఉద్యోగంలో చేరాలనుకుంది. 
ఇంట్లో వుంపే ఆమెకు తోచడంలేదు. చేతినిండా పనేదీ? 
పార్టీల శెళ్ళక ఎన్నోరోజులైంది. ఏదో తినడం, కుట్టుపని 


చేయడం, కబుర్లు చెప్పుకోడం, (ప్రిడ్డి ఆడటం---ఇంతే 
ఆవిడ దినచర్య. పైగా డబ్బుకూ ఆంతంతగానే వుంది. 
అయినా ముసలివాళ్ళిద్దరికీ నెట్టీ ఉద్యోగానికి వెళ్ళడమంటే 
బొత్తుగా ఇష్టంలేదు. ఆ మా"టె త్తీతేనే చిరుబుురు మనేవాళ్లు, 

“ఏంరోజుూ లొచ్చాయి. కుటుంబం కౌపురం అన్న ధ్యాస 
వుంపేనా ఇప్పటివాళ్ళకి ? మా రోజుల్లో వెళ్ళయిందంటే 
పిల్లలు పుట్టాల్సిందే. ఈకాలపువాళ్ళకు విల్లా మేకా ఆన్న 
మాచేలేదు” అనేవాళ్ళు, 

జార్జి నెట్టీలకు పిల్లలు లేరు, మొదల్లో నెట్టీ “ఇలా 
వుంటేనే హాయిగా వుంది. విశ్రాంతి అనేది ఇప్పుడు 
చూస్తున్నా. నా పదిహేడో ఏటినుంచీ ఉద్యోగ మేగా: "అనే ది. 

ఏడాది.... రెండేళ్ళు .. మూడేళ్ళు. 

ఎల్లిస్‌ వీథిలో పాత ఇంట్లో వున్నప్పుడు ముసలావిడ 
వంటయింట్లో ఓ చిన్నపాటి సామ్మగి కొట్టు తయారు 
చేసింది. ముసలాళ్ళిద్దరూ భోజన(ప్రియులు. ఇంకా 
ముసలాయనే తీనికట్టు. (దాక, ఎండుపళ్ళు, కలకండ 
ఇవన్నీ ఆడపాదడపా చిరుదిళ్ళు. భోజనానికి కూర్చుంటే 
గుమగుమలాడే ముక్కల పులును, రొ్టె, పళ్ళు. ముసలావిడ 
ఆయన్ని “ఏంటలా కొరుకుతావేం? బాగా తిన” అనేది. 
ఆమెను తృ ప్తిపరచడానిశైనా ఆయన మరికొంచెం తినేవాడు, 

కాని ఇంటిపెత్తనం నెట్టీకి వొచ్చేసరికి పరిస్థితులు 
మారాయి. నెట్టీ కొంచెం కరుకుమనిషి. వ్యాపారంలో 
ఉద్యోగం చేసిందయ్యె. ముందూ వెనకా చూచేది. మను 
షులకు సరిపోయేట్టు వంట చేనేది, ఆమెకు పదార్థాలలో 
కలోరీలు, విటమిన్లు తెలుసు. ఇవన్నీ తినేపదార్రాలలో 
వుంటాయన్ననంగతి ముసలాయనకు తెలీదు. ఆయనకు 
రొ అంటే రొస్లె. వెన్నంటే వెన్న. కాని నెట్టీకి అవన్నీ 
కలోరీలలెఖ్ర. సాధారణంగా మామ కోడలు భోజనానికి 
కూర్చునేవారు. జారి భోజునాలవేళకు వుండేవాడుకొడు. 
నెట్టీది ఆడవాళ్ళభోజునం. ఆపిల్‌ ముక్కల వేపుడు, టోస్టు, 
ఒకకప్పు టీ ఆంతే. కాని ముసలాయనకు ఇదెట్లా సరి 
పోతుంది? చారు కావాలి, గుడ్లు వుండాలి. వాటిని తింటూ 
ఆయన కోడలికేని మొహమాటపడుతూ చూస్తాడు. చూచి 
ఏమనుకుంటుందోనని. ఆమె రాత్రి మిగిలిన మాంనం, 
పళ్ళుకూడా తెచ్చి ఆయనముందు సెపేది, ఆయన సాసర్లు, 
"సీటమధ్య ఇరుక్కుపోయి, ఏదో అసౌకర్యంగా భోంచేనే 
వాడు. ఆయినా బాగానే తినేవాడు తినడం అయినతరువాత 
చుట్టూ చూచేవాడు ఆలోచిమ్తూ. 

“ఏం మామయ్యా, ఏం కొవాలి?” 

“ఏమొద్దమ్మా. ఇహ చాలు,” 
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అ మాసే ఎప్పుడొస్తుందా అనీ ఆమె ఎదురుచూచేది. 

అయినా మసలాయనకు ఆహారం సరివడింది. చలికొలం 
గడిచేనరికి మనిషి తేరుకున్నాడు. ఆరోగ్యంగా దిలంగా 
కన్పించాడు. వృద్ధాప్యంలో తిరిగి యౌవనం తొంగి చూచిందా 
అనినిస్తుంది ఆయన్నుచూ'్తే. ఆయన నవ్వితే బుగ్గ సొట్ట 
పడేది. ఆ సొట్టనుచూస్తే మనిషి పిల్లాడిలా ఆగుపడతాడు. 
ముఖ్యంగా ఆడచాళ్ళు చూచారంటే నవ్వాపుకోలేరు. ఆ 
సొట్టను చూచి ముసలావిడ తరచు ఆయన్ని వేళాకోళం 
చేసేది, 

చలికాలం గడచింది. వసంతర్తువు వొచ్చింది. వగంతా 
గమనంతో ఆయన జీవితంలో కొత్త కాంతి (ప్రసరించింది. 
పోయిన ఆరు నెల్లూ విక్కు.బిక్కు.మంటూ గడిపాడు, తన్ను 
సాధించడానికీ, వేళాకోళం చేయడానికీ ఎవరున్నా రిప్పుడు , 
కొడుకు కోడలు బాగానే చూస్తూన్నారు. వేళకు తిండి 
పెడుతున్నారు. కావలసినవి తెచ్చి ఇస్తున్నారు. ఆయినా, 
ఏదో లోపం, తన్ను (సేమించేవా 'రవరున్నా రిప్పుడు. అందు 
లోనూ భార్య నీడన (బతికాడు. ఆమె వెళ్ళిపోయి తన్ను 
ఏకాకిని చేనింది. ఎల్లిస్‌ వీధిలో వుండగా తన వయస్సువారు 
ఆడా మగా తమ ఇంటికీ వొచ్చేవారు. ముసలావిడ 
స్నేషితురాళ్ళొచ్చేవారు. వాళ్ళందరి మధ్య తాను కూర్చొని 
ఉపన్యాసాలు దంచేవాడు. వాళ్ళతో వాదించేవాడు. కొందరు 
తనతో ఏకీభవించేవారు. కొందరికి తన వాదన నచ్చేదికాదు. 
అయినా ఆంతా తన్ను గౌరవంగా చూచేవారు. ఆ స్తిపాస్తులు, 
సాంఘిక వ్యవస్థ, మద్యపాన నిషేధం, యూరోపువ్యాపారం, 
ఎన్నెన్ని విషయాలు! 

“ఒక్కమాట చెబుతా మనదేశం మళ్ళీ ఆర్హి"ంగా కోలు 
కోవాలంటే ఏదో ఒకటి వెంటనే చెయ్యాలి. రష్యాను 
చూడండి.” 

“ఈ కాలపు క్కురకొారుకా : మర్యాదా మన్నన బొత్తిగా 
తెలీదు. పెద్దమార్చు రావాలి వొచ్చి తీరుతుంది. ముసలాశ్ళే 
మార్పు శేవాలి. కష్టాలు వీళ్ళ కేం తెలును. సరిగ్గా పని 
తెలుసా. డ్యాన్సింగ్‌, పరుగెత్తడం, తాగడం --- ఇవేగా 
వీళ్ళకు 1 వీళ్ళడైస్‌ చూడండి. వీళ్ళ....” 

“అవునవును” ఒకాయన వత్తాను. 

“కాక్రప్రోతీ నిన్ననుటుకు నిన్న....” 

ఏడాది(క్రీతంవరకూ ఆయన వ్యాపారం చేస్తూనే వున్నాడు. 
ముసలావిడ పోరు పెడితేనే మానుకున్నాడు. ఇక ఆయన 
విశ్రాంతి తీసుకోవాలన్నారు ఆంతా, 

ఇవ్పుడు మళ్లీ చొంట్లో బలమొచ్చిన తర్వాత ఉదయం 
పూట పై బ స్త్రీకి వెళ్లం మొదలెట్టాడు, గడ్డం తానే గీచుకొనే 
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వాడు, పగటివేళ గంటలతరబడి స్నాసాలగదిలో వండే 
వాడు. నెట్టీకి ఇది చిరాకు కలిగించింది. ఆయినా ఏమీ 
అనలేదు. ఆ పెంకులగది ఆయన కిష్టం. నీటి తొల్లో అలా 
కూర్చొని పొయ్యేవాడు. గది పైకప్పుకు, గోడలకు, తలుపుకు 
సబ్బునురగ పడేది. 

“మామయ్యా” బ్రేటినుంచి కోడలి కేక. 

“ఎందుకో” 


“వంట్లో బాగావుందా” 


నాకేం 

“ఆ, ఏమీలేదు. ఇంత సేపు లోపలుం పే" 

మనిషి (శ్రద్దగా దుస్తులు వేసుకొనేవాడు. ఆయినా కోటు 
మైనో, నెక్‌ .బపెనో దారమో, బోరమో ఉండేది. ముసలావిడ 
వుండగా వాటిని తీసి సరిచేసేది. “చూచుకోవేం” అని మంద 
లించేది. ఆవిడ మందలింపులు, చిరుకోపాలు ఆయనక 
చాలా ఇషం. ఎవరో తన అజ కనుక్కొనేవారున్నారన్న 
సంతృప్తి. తాను మనిషి ఎలావుందీ కనిపెట్టి, తనంటే గర్వ 
కౌరణంగా భావిస్తూ తన్ను (పీమించేవ్య క్తి ఒకరున్నారు. 
నెట్టీ ఎప్పుడూ తన కోటుపై వున్నవాటిని దులిపేదికాదు 
ఎప్పుడో “మామయ్యా, ఆ సూటు ఆవతల పడెయ్యి. వార్చి 
బట్టలతోపాటు ఇస్త్రీకి వంపుతా.” అనేది. ఆయన తత్తర 
పాటుగా తన దుస్తుల్ని తానే దులుపుకొని వెళ్ళిపోతూ 
వుంటాడు, 

ఉదయం టాయిలెట్‌ పూర్తిచేసుకొని, (డైస్‌ వేసుకొవి 
రె లెక్కి. సరాసరి 5 వీధికి వెళ్ళేవాడు. ఆలా వెడుతూ 
తన్ను ఓ _పముఖవ్య కిలా భావించుకొనేవాడు. కిటికీనుంచి 
బైటికి సాలోచనగా చూస్తూ వాచీ చూచుకునేవాడు. మనిషిని 
చూ స్తే పెద్ద ధనికుడిలా, బస్తీకి పెద్ద వ్యాపారానికి వెళ్ళే 
వాడీలా కన్పించేవాడు, చికాగో వివణివీధి ఆయనకు 
యాభై యేళ్ళనుంచీ తెలును. ఇప్పటి నేట్‌ సీటు ఒకప్పుడు 
తడిక లబజారన్నసంగతి ఆయన యెరుగును. అక్కడి 
వ్యాపారం, కౌర్లు, ఆ రణగుణధ్వని ఆయనకు సుపరిచిత 
మెనవి. అప్పుడు రోజూ ఆ వీధికి హుషారుగా వెళ్ళేవాడు, 
ఇప్పుడు వెళ్ళడం కొష్టమనివీస్తున్నది. రైలుబళ్ళమోత, 
మోటారు హారన్ల చప్పుళ్ళు, స్ట్రీ)ట్‌కార్లరొద. ఆయన్నిప్పుడు 
గావిరా పెడుతున్నాయి. రోడ్డు దాటడం కష్టం. ఏ క్షణం 
ఏకారొచ్చి మీదపడుతుందో ! మొన్న వెంట్రుకవానిలో 
(ప్రమాదం తప్పింది. ఒకొక మారు పోలీసొచ్చి తన చెయ్యి 
పట్టుకొని రోడ్డు దాటడానికి సహాయవదేవాడు. అదే ఆయనకు 
మంటి. 
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“చూడబ్బాయ్‌, నువ్వు పుట్టకముందునుంచీ నేనీవీఢికి 
వస్తున్నా. నాకేమీ సహాయపడక్కంన్లేదు. నేను పల్లెటూరి 
బైతునుకాను” అనేసేవాడు ఆ పోలీసు మొహంమీదనే. 

తిన్నగా సాకు ఎక్‌ ఎచేంజీకి వెళ్ళేవాడు. ఏమీ పోత్సాహ 
కరంగా వుండదు. స్థాక్సు ఇంకా పడిపోతున్నాయట. ఏడాదికి 
తనకొచ్చే ఐదువందల డాలర్లకు ఢోకాలేదు. మిగిలిందంతా 
అయోమయం ! 

అక్కణ్ణుంచి జార్డి ఆఫీసుకు వెళ్ళేవాడు. ఆఫీసు బాగా 
వుంటుంది. మంచి కుర్చీలు, బల్లలు, గాలి, వెలుతురు, 
కిటికీలకు తెరలు. యువతీయువకులు చక్కగా ముస్తాబె 
బల్లలముందు కూర్చొని వుంటారు. (పతి బల్లపక్కన 
ఆ ఉద్యోగి పేరుగల బల్ల వుంటుంది. మిస్టర్‌ ఓవెన్స్‌, 
మిస్‌ రాబ్‌, మిస్టర్‌ మినిక్‌. 

“నాన్నా నువ్వా, ఏంటీ ఇలా వొచ్చావు" అడిగేవాడు 
జారి. 

“ఏంలేదులే. ఎక్స్‌చేంజీ ఎలావుందో చూద్దామని వొచ్చా. 
ఎలావుందీ వ్యాపారం ?” 

“ఆధ్వాన్నంగా వుంది” 

“అదే అనుకుంటున్నా” 

తరువాత మిగతా యువకుల బల్లలదగ్గరి కె శ్ళేవాడ. 
వాళ్ళంతా తలలెత్తి ఆయన్ని అదోరకంగా చూచి, మళ్ళీ 
తలలు దించుకొని పనుల్లో నిమగ్నులయ్యేవారు. ఆయన 
దీర్భంగా ఓక్క నిట్టార్చు విడిచి తనకూ వాళ్ళకూ గల తార 
తమ్యాన్ని గూర్చి తలపోనేవాడు. ఇది మరోతరం।: 

ఏం మిస్టర్‌, కులాసా” వాళ్ళల్లో ఒక యువకుణ్ణి పలక 
రించేవాడు. 

“ఇలా వున్నాం సార్‌!” అంటూ ఆతడు తలఎ త్తకుండానే 
సమాధానం చెప్పి, “ఏం, ఇలా వచ్చారు?” ఆని అడిగేవాడు, 

“ఏమీ బేదు. మా అబ్బాయిని చూచిపోదామని వొచ్చా.” 

ముసలాయన ఇలా ఆఫీనుకు రావడాన్ని గూర్చి జార్జి 
నెట్టీ పడకగదిలో మాట్లాడుకొనేవారు. ఎవరూ ఎక్స్‌ చేంజీకి 
పనిలేకుండా వెళ్ళకూడదు. ఆఫీసు రూల్చుకు అది విరుద్దం. 
నెట్టి ఉద్యోగం చేసేప్పుడు ఆంతే, అంతా వ్యాపారసరళిగాని 
అనవసరమైన కబుర్లకు అక్కడ వీలురేదు. “పెళ్ళయిన 
తర్వాత నెట్టీ ఒక్కమారు మాత్రమే, ఆదీ అత్యవసరమైన 
నవిమీద అక్కడి కెళ్ళింది, 

ఇలా వుంది ఈనాటి మర్యాద! మాటామంతీ ఏమీలేదు. 
ఏదో అంతా తొందర, రద్దీ, గందరగోళం, దేనికీ వ్యవధిలేదు. 

చలికాలం వొచ్చింది. ఎన్నుడూ లేదు ఎముకలు కొరికే 
చలి, మంచు వివరీతంగా కురుస్తూవుంది. ముసలాయన 


జయంతి 


ఎక్కడికీ కదల్లేడు. రోజుల తరబడి గదిలోనే వుండాలి, 
పనేమీ లేదు. అదే ఆడవాళ్ళయితే ముసలినాళ్ళయినా ఏ 
అల్లిక పనో, కుట్టుపనో, వంటపనో, పెపనో చూచుకుం 
టారు, ఏమీ లేకపోతే పొరుగు అడవాళ్శతో కబుర్లు, 
మరితనో ! పనిలేదు. తోచదు. పొద్దుపోదు, ఇలా గడపడం 
ఏమిటీ అనుకొనేవాడు. ఏదో పని చెయ్యటోయేవాడు, “నెట్టీ 
వొచ్చి నీకెందుకు మామయ్యా, నీగదిలో కెళ్ళు, మధ్యాహ్నం 
కాసేపు నిదపోో అనేది. 

“నిదా, జీవితమంతా ఇక ని. దేగా” 

సాయంత్రాలు జార్జి మితులూ, నెట్టీ న్నేహితురాళ్ళూ 
వొచ్చేవారు. వాళ్ళంతా కబుర్లు చెప్పుకుంటూ విడ్డి ఆడతారు. 
మధ్యలో జార్జి “రా నాన్నా. ఆంతా మా న్నేహిొతులే. 
ఎరగరోయ్‌ మా నాన్నను?” అని పిలిచేవాడు. తాను వాళ్ళ 
మధ్య కెళ్ళి కూర్చొని తన అనుభవంకొద్దీ ఏదో చెప్పబొయ్యే 
వాడు. పైలాపచ్చీను వయస్సులో వున్నవాళ్ళు తన మాట 
వినిపించుకుంటారా? పూర్తిగా వినకుండానే ఏదో అనేవాస్శ. 
వినడం ఇష్షంలేనట్టు ఏదో చూచేవాళ్ళు. తానొక్కుడూ వాళ్ళ 
మధ్య ఏకాకి, ఎవరో పరాయిమనిషి, వాళ్ళల్లో తన్ను 
కలుపుకోరు,. తన (వపంచం వేరు. వాళ్ళ (పపంచం వేరు. 
ఆయన పరిస్టితి కనిపెట్టి అప్పుడప్పుడు జార్జీ, నెట్టీ ఆయనతో 
ఏదో అనేవారు. 

వాళ్ళంతా ఏదో చెప్పుకొని బిగ్గరగా నవ్వేవాళ్ళు. నవ్వంది 
తానొక్కడే. కాని ఏమి వేడుకని నవ్వాలి? అసలు వాళ్ళు 
ఎందుకు నవ్వుతున్నారో తనకు ఆర్థం కాందే! ఎలా అర్థం 
చేసుకోవడం ! వాళ్ళతో ఎలా కలిసిపోవడం. లాభం లేదు. 

తరచు వంటగది (పక్కన వున్న గదిలో కూర్చొని పైపు 
కా ర్చేవాడు. చదివిన పేపరే మళ్ళీ చదివేవాడు. చలికాలం. 
ఎవ్వరినీ కలునుకో వీలులేదు. ఆ న్నీగో పనిమనిషి ఒక్కతె 
మాతం కొంచెం పరిచయమైంది, కాని రోజూరాదు. అవి 
డెప్పుడొస్తుందా ఆని కాచుక్కూర్చునేవాడు. ఆవిడ వొచ్చీ 
రావడంతోనే “ఏం బాబయ్యా, పొద్దుపోవడం లేదా. పెద్ద 
తనంలో ఆందరిపనీ అంతే” అని విగ్గరగా అనేది. దయగల 
మనిషి. 

ఆవిడ ఒక్కమనిషైనా తన పరిస్థితిని అర్ధం చేసు 
కున్నందుకు సంతోషంతో ఆయన మనస్సు శేలికయ్యేది. 
ఆయినా తానంత ముసలివాడయ్యాడా | | 

“ఏ అమ్మీ. నన్నప్పుడే ముసలిపీనుగు (శ్రిందక"పైస్తు 
న్నావే, ఈ కుర్రాళ్లకు వదిరెట్లబలం నాకుంది.” 

“అబ్బో, ముసలాయన చేవగళాదే.” 


మే 49 


నెట్టీ వొచ్చి, “మామయ్యా, ఆవిణ్ణీ వనిచేయనివ్వు. భోజ 
నాలగదికీపదొ, నంటయిందిొ అనేది. 

కీక్కు.రుమనకుండా పిల్లాడిలా కోడల్ని అనుసరించే 
వాడు. నెట్టీకూడా అయన్ని సిల్లాడికింద జమకట్టింది. పిల్లా 
డితో సమానమే. కాని చెవితే వినని పిల్లాడు. ఎదగడమనేది 
లేని పిల్లాడు. వార్ధక్యమూ, బాల్యమూ ఒకటే కదూ? 
ఆయనకూ కోరికలుంటాయనీ, మనుషులను పరిశీలించగల 
డనీ, చూచి ఒక ఆలిప్రాయానికి రాగలడనీ నెట్టీ ఎప్పుడూ 
ఆలోచించలేదు. 


అయనకు అడవాళ్ళ సంగతి తెలును, ఆయనా పెళ్లిచేసు 
కున్నవాడే. పిల్లల్ని కన్నవాడే. ఈనాడు ఈ కోడల్ని చూస్తు 
న్నాడు. ఈవిడకు పిల్లల విషయంలో ఏవో నిద్దాంతాలున్నాయి. 
వాటిని తరచు వల్లెవేస్తూ వుంటుంది. ఏవో పరిస్టితులుం'టేనే 
విల్లల్ని కనాలట. లేకపోతే విల్లలుకూడదట వాళ్ళ జీవనా 
నికీ, చదువు సంధ్యలకూ ముందుగానే తగుడబ్బు ఏర్పాటు 
వుండాలట. బాగానే వున్నాయి సిద్ధాంతాలు, కాని తాను? 
తనూ తనభార్యా ఈ లోకంలోనే కాపరం చేశారు. , ముగ్గురు 
పిల్లల్ని కన్నారు. రెండో విల్లవాడు *పాల్‌' పదమూడేళ్ల 
వయస్సులో పొయ్యాడు. అప్పుడు తాము భార్యాభర్త లిద్దరూ 
ఎంత దుఃఖించారు. ముఫ్ఫె ఐదేళ్ళకితం జార్జి పుట్టినప్పుడు 
తాము ఏ పరిస్థితిలో వున్నారు? ఇవన్నీ ఈవిడకేం తెలుసు. 


కోడలివంక పరిశీలనగా చూచాడు. మనిషి కొంచెం 
బొద్దుగా వుంటుంది. ఆంత పొట్టికొదు. విశాలమైన జఘనం. 
నిండైన వక్షస్థలం. గుండంగా వంపులు తిరిగిన బుకొలు, 
బుజానికీ, వక్షస్థలానికీ మధ్య చక్కని వొంపు, మెలిపెట్టి 
నట్టు వంపులు తిరిగిన బుజాలు. శంఖంలాంటి మెడ, చురు 
శె నకాళ్ళు. ఇటువంటమ్మాయి బాండ్స్‌ ఆఫీసుతో పని 
చేసిందా? బైబిలులో బాండ్స్‌ ఆఫీసులో వనిచేయడమనేది 
వుందా? ఈ మనిషి పిల్లల్ని కనడానికి తగింది కాని, ఉద్యో 
గొవికౌ | 

అమె అయన్ను పూర్తిగా వెరి పిల్లాడికింద కసేనింది. 

మార్చిలో నెట్టీ వారంరోజులపాటు కుట్టుసనిమనిషిని 
"పెట్టుకుంది. అలా యేడాదిలో రెండుమూడు సర్యాయాలు 
ఆ మనిషిని పిలిపించి కుట్టుపనంతా చేయిస్తుంది. ఆ మనిషికి 
నలలైభ్రైదు దాటాయి. మనిషి పోతపోనినట్టుగా వుంటుంది. 
ఆవిడ చూపులు మరీ ప్రమాదకరంగా వుంటాయి. ఒక్క 
చూపుతో ఎదుటీమనిషిని క ప్లేసుకోగలదు. ఆవిడ భోజనాల 
గదిలో కూర్చొని కుట్టుపని చేసేది. ఆమె వున్నంత సేపూ 
మిషన్‌ మోత, కశ్తైర్ణ చన్గుడు. బట్టలు దులివిన చప్పుళ్ళు. 


క్‌కీ 


అవిడకూ డదుసలాయనకూ దోస్తీ కలిసింది. ఆయన 
ఆవిడ దగ్గరికెళ్ళి బట్టలపోగులు తీని మట్టసం చేసేవాడు. 
అయితే ఇదంతా కోడలు ఇంట్లో లేనప్పుడే. 

“సీకు సాయపడుతున్నాకిదా, నాకేమైనా ఇస్తావా?” 

“ఏమీవ్వాలి ? 

“నువ్వు తీసుకొ నే దే 

“నరే, దిక్కూ-మొక్కూ లేనిదాన్ని నాదగ్గరేనా 
పీబేరం!” 

“ఏం, మొగదిక్కెవరూ లేరా?” 

“ఆ దేవుంపే ఇంకాఏం ౪ 

* ఎంతకొలంనుంచి ?” 

“నా ఇరవయ్యో ఏటినుంచీ నాగతి ఒంటరి జీవితమే” 

“అయితే నేను...” 


మాట దొర్లింది. తన తొందరపాటు (గహించాడు. ఆవిడ 
పనిఆవి ఆయనవంక తీవంగా చూస్తూ “నీకుగాబట్టి సరి 
పోయింది. కొడుకుల దగ్గరా కోడళ్ళ దగ్గరా వుండడం, 
నేనుంటానా? సొంతఇల్లంటూ వుండాలి. ఎక్కడ తిరిగినా 
ఆ గూట్లో చేరుకొని నిశ్చింతగా నిద్రపోతా, నా ఇష్టమొచ్చి 
నవి వండుకుతింటా, నోటికిష్టమెంది కాకపోతే నేతినలేను” 
అంది. 


ఆవిడ వారంరోజులు వరుసగా పనికొచ్చింది. అప్పు 
డప్పుడూ తన కోడలిమీద చాడీలు చెప్పేది. ఆయన వారించ 
బొయ్యేవాడు. గుడ్లు, పాలు, మాంసం, పులుసు ఇలాంటి 
వేమైనా తనకు పెడుతుందా లేదా అని ఆడిగేది. వృద్ధాప్యంలో 
మంచితిండి వుండాలనేది. ఆయినా ఎన్నిరోజులు (బతుకుతాము 
గనుక | వున్నన్నాళ్ళు నోటికింపుగా తిని స్వేచ్చగా (బతకొ 
లనేది. 

ఆయన ఈ మాటలు (శ్రద్దగా వింటూ కూర్చునేవాడు. 
మూడోరోజు ఆవిడ ఆఅర్థపూరితమైన చూపులతో ఆయన్ని 
చూచింది. నాలుగోరోజు ఇద్దరూ బల్లముందు ఎదురుటొదురుగా 
కూర్చొనివుండగా కొలి బొటనవేలితో తనకొలిని కావాలని 
తొక్కింది. ఐదోరోజు ఏదో బట్టకో సం వెదుకుతూ ఆయన 
షక్కగావెళ్ళి, లాలనగా ఆయన బుజంమీద చెయ్యివేనింది. 
అలాగే కొనేపుంచి సన్నగా నొక్కింది. ఆయన వెనక్కి 
తిరిగిచూచి ఆళ్చర్యపొయ్యాడు, చూపుల్లో ఏముందిలే 
అనుకున్నా, ఏదో అనుకోకుండా కాలు తొక్కీందిలే 
అనుకున్నా, మరి ఇప్పుడు జరుగుతూందేమిటి ? కలా 
వాన్తవమా ? మనిషి తబ్బిబ్బయ్యాడు. ఆవిడ ఆ.నమునచెయ్యి 
పట్టుకుంది. ముఖం ముఖానికి దగ్గరగా తెచ్చింది. 


క్‌ 


“సీ మనిషి సీకుండాలి. నిన్ను (సేమించేమనిషి వుండాలి, 
నిన్ను కిన పెట్టుకొనివుండే మనిషి నీకు కావాలి.” 

ఆవిడ ముఖం ఇంకా దగ్గరగా వొచ్చింది. ఆయనా 
ముఖం (కిందికి వొంచాడు. ఇంతలో మరో ముఖం ఇద్దరి 
మధ్యా అడ్డమొచ్చింది. ఏదీ ఎవరూ లేందీ. ఏదో (భమ, 
ముసలావిడ సరిగ్గా ఆ సమయానికే జ్ఞాపకం రావాలా? 
జ్ఞాపకం రావడమే కాదు. ఆ గుండ్రటి ముఖం, వెడల్పాటి 
కళ్ళు, సన్నని ముక్కు, పవిత్రతను సూచించే పెదవులు! 
వెంటనే మొహంవెనక్కిలాగేసుకొని మనిషి తేరుకున్నాడు. 
బుజంమీద ఆవిడ వేనిన చేతిని విసురుగా తొలగింఛాడు. 
ఆవిడ చెయ్యి వెచ్చగా తట్టింది. 

“ఏం ఆడదానివి నువ్వు ?” అని చీదరించుకున్నాడు. 

వీధి తలుపు తెంచుకుంది. నెట్టీ: కుట్టు పనిమనిషి 
చప్పున కూలబడి పనిచేస్తున్నట్టు నటించింది. ఆయన నేరం 
చేనినవాడిలా త గదిలో కెళ్ళాడు. 

“ఏమ మ్మో, ఆంచులు కుట్టడం ఇంకా పూ ర్రేకాలేదు 

“అవునమ్మా, వొంట్లో బాగాలేక పని సాగడంలేదు.” 

మరుసటి రోజు ఆవిడ పనికి రాలేదు. వొళ్ళు బాగాలేదని 
ఫోన్‌ చేసింది. నెట్టీకి కోపమొచ్చింది. తానే ఆవని పూర్తి 
చేసింది. ముసలాయన ఆరోజేమీ మాట్లాడలేదు. కొని 
మనిషిలో ఏదో మార్పు కన్పిస్తూవుంది. అదోరకంగా 
చూస్తున్నాడు. నెట్టీ ఆయన్నేమీ ఆడగలేదు. 

“హు. ముసలిముండ. నన్ను పెళ్ళాడాలనుకుంది. నాకే 
వేసింది ఎత్తు!” అనుకున్నాడు తనలో తాను ఆ ముసలాయన! 
* x * 

“వూరికే ఇంట్లో కూర్చుంటే ఏం తోస్తుంది మామయ్యా. 
అలా పార్కు కేసి వెళ్ళిరా. చలి పోయిందివేో అంది నెట్టీ 
ఒకరోజు, 

ఆయన బారు కోటు వేసుకొని, మళ్లర్‌ చుట్టుకొని, వంకీ 
కర్ర చేత బుచ్చుకొని వాషింగ్టన్‌ పార్కుకో, లేక క్లబ్బుకో 
వెళ్ళేవాడు. 

ఆనాటినుంచీ ఆయన జీవితంలో మార్పువచ్చింది, 

పార్కుకు ఎందరో ముసలివాళ్ళు వొచ్చేవారు. ఆందరికీ 
బారుకోట్లు, మఫ్థర్లు, చేతి వేళ్ళకు తొడుగులు. 

ముసలాయన తప్పనిసరిగా రోజూ పార్కుకు వెశ్లేవాడు. 
లోజనం వేళ, మధ్యాహ్నం కాసేపు కునుకుతప్ప, ఇతర(తా 
ఎప్పుడూ పార్కులోనే గడిపేవాడు. 

పార్కులో ముసలివాళ్ళంకా ఒకచోట చేరి, అవీ ఇవీ 
జైప్పుకొ నేవారు, వాళ్ళలో రెండురకా లవాళ్ళున్నారు. ఒకరకం 
పెండ్లయిన కొడుకుల దగ్గర, కూతుళ్ళ దగ్గర వుండేవాళ్ళు, 


జయంతీ 


రెండవ రకం (గాంట్‌హోంలో వుండేవాళ్ళు. (గాంటొహోమ్‌ 
ఆంటే ముసలివాళ్ళు వేరే వుండే వసతి గృహం. పార్కులో 
నుంచి చూస్తే కొంతదూరంలో ఎ్యరటి ఇటుకలతో కట్టిన 
ఆ వసతి గృహం కన్నిస్తుంది. 

మొదటిరకం వాళ్ళు “ఎబ్బే, మా అవ్బాయికీ, మా 
అమ్మాయికీ నేను (గాంట్‌హోంలో వుండడం ఇష్టంలేదు.” 
అని గర్వంగా చెప్పుకొనేవారు. 

రెండోరకం వాళ్ళు “హం కురఠకుంకలు. వాళ్లదగ్గ 
రుంటానా. వాళ్ళు నాకు 'పెశ్లుపాటివాళ్ళా. వాళ్ళదగ్గరుం'టే 
సిల్లలకింద క+పేసారు. చెప్పినట్టు విని పెట్టినట్టు తివి వుండ 
మంటారు. నాకేం స్వయం రాజా స్వయం మంత్రి ఆని 
డంబాలు చెప్పుకొనేవాళ్ళు. 

మొదటి౨కం వాళ్ళు ముభావంగా వుంటారు, కోడళ్ళను 
గూర్చి ఆలోచిస్తున్నట్టు కవ్చిస్తారు. మనుమల్ని తీసుకొచ్చి 
పార్కులో ఆడిస్తారు. వాళ్ళ చేతులు పట్టుకొని నడిపించుకు 
పోతారు. ఒక్కొక్కప్పుడు తాతామనుమల్లో ఎవరు ఎవరిని 
నడిపించుకుపోతున్నట్టో చెప్పడం కష్టం. 

రెండవరకంవాళ్ళు వ్వేచ్చాజీవులుగా కన్పిస్తారు. ఒక 
లోకంనుంచి మరోలోకానికి వచ్చినట్టుంటారు. వారి ముఖాల్లో 
ఎడబాటుచిహ్నాలు కన్పిస్తాయి. మరోచోట నాటిన మొక్టలు, 
ఏమిటో మాట్లాడతారు. 

ఆపార్కులో ముసలివాళ్లంతా అ నేకవిషయాలను చర్చించి 
నిర్ణయాలు చేనేవాళ్ళు. వీళ్ళు కేవ. అంతర్జాతీయ మను 
ష్యురే కాదు. ఆంతర్గహ మానవులు. యుద్దం, శాంతి, 
ఆయుధ విసర్జన, చైనా లాంటి విషయాలెన్నో చర్చకు 
వొచ్చేవి. అదొక పెద్ద వేదిక. వారిలో కొందరు సోషలిస్టులు. 
కొందరు స్వతం(త భావుకులా. కొందరు విప్లవకారులు. 

ముసలాయన కొ త్తపధజాలం నేర్చుకున్నాడు. (ప్రజా 
స్వామ్యం ...కష్షజీవులు...పాలకవర్గం... వాక్స్వాతం్యత్యం .. 
పతాసీకం.... 

పార్కులో ఆంతా బల్లలమీద కూర్చొని, కొ నేప ఎండ 
కాచుకొనేవారు. కొంతదూరంలో తమవలెనే ఎండకోస 
మొచ్చిన ముసలమ్మలు కన్చించేవారు. వాళ్లని చూచి, 
వ్యాఖ్యలు, విమర్శలూ చేసేవారు. యువతు లెవరైనా 
చకాచక నడచిపోతూ వుంచే వాళ్ళను పరిశీలనగాచూచి 
ఏమో అనుకొనే వాళ్లు, శరీరానికి ముదిమిగాని అ 
ఆనుభూతులకూ ముదిమిలే దనివస్తుంది. 

వాళ్ళందరిలోనూ ఈ ముసలాయన నాయకుడు, మిగతా 
వాళ్లకి సరిగ్గా మాట్లాడమే బేతకొదు. ఈయన సంభాషణకు 
ఉవ్యకమించాడం'పే పాళ్లందర్నీ అకట్టుకొనేచాడు. వాళ్లకు 


మే '59 


మంచి కౌలకేవంగా వుండేది. వారిలో ఒకాయన “మీరు 
(గాంట్‌ హోంలో వుంటున్నట్టు లేదే” అని అడిగాడు. 

“అవును. కొడుకుదగ్గర వుంటున్నా: మరోచోట....” 

“ఆయి తే వాళ్ళమీద ఎంతకొలం వుంటారు ?”ొ 

“* గొంట్‌ హోంలో దిక్కా మొక్కా!” 

“డిక్కేమిటి ? అక్కడుంటపే దిక్కున్నట్లు, ఇక్కడ 
దిక్కు.లేనట్లా. నేనామధ్య అరునెల్లు నా కూతురిదగ్గరున్నా. 
అసస్థపడ్డాననుకో 1” 

పార్కుకు వెళ్ళడం మొదలెట్టిన తరువాత ముసలాయన 
ఆరోగ్యం మెరుగ్గా వుంది. కార్తీ, నెటీ ఆమాపే అన్నారు. 
ఆరోజు ఆయన పార్కులో వలసవిధానాన్నిగూర్చి ఒకే 
వీగువున మాట్లాడాడు. ఈమధ్య ప్మతికలుకూడా ఎక్కువగా 
చదువుతున్నాడు. మరి మాట్లాడా నికీ సంగతులు తెలినీం 
డొద్దూ. జార్జి ఇంటికి తెచ్చే అర్థశాస్త్ర (గంథాలన్నిటినీ 
ఆసాంతం చదివేస్తున్నాడు. పార్కువాళ్ళంతా ఈయన్ను 
అభిబ్బడన్నారు. ఈయనకు తోడు పించను వుచ్చుకొన్న 
ఉద్యోగి ఒకాయన దొరికాడు. ఇద్దరూ తంటలతరబడి 
చర్చించేవారు, 

శు శ శః 

వేసవి గడచింది. ఆకురాలుకాల మొచ్చింది. ముసలా 
యనకు మళ్ళీ బెంగపట్టుకుంది. చలికాలంవొస్తే తానెక్కడికి 
పోవాలి? మళ్ళీ తాను, ఆ గదీ శూన్యమూ. 

ఆనుకున్న "పే అయింది. నవంబరు వొచ్చేసరికి పార్కు 
అంతా నిర్మానుష్యమైపోయింది, ఎలా వెడతాడు ? వీధి 
మలుపులో ఒక చుటలకొట్టు, బిలియర్దుశాల వున్నాయి. 
అక్కడికెళ్ళి చుట్ట కౌల్చుతూ ఆట చూచేవాడు. వూరికే 
ఎంత నేపు చూసాడు ? పెగా పార్కు స్నేహితులు అక్కడి 
కెవరూ రారు. వాళ్ళకు (గాంట్‌హోంలోనే సీకాట ఏర్పాటు 
వుంది. 

చుట్టలకొటుకు 'వెళ్ళడంకూడా మానేశాడు. మనిషికేమీ 
తోచదు. మళ్ళీ చలికాలం వొచ్చింది. ధై ర్యంతో గడపా 
లనుకున్నాడు. మనిషి రోజురోజుకూ (కుంగిపోతున్నాడు. 

గదికి చేరుకున్నాడు. లోపలంతా కలయచూచాడు. తన 
రబ్బరుబూట్లు తడిని మట్టికొట్టకున్నాయి. నెట్టి గదిలోని 
తివాచీ ఎంతో ఫాషన్‌ గావుంది. ఆనాడేదో వేడుకదినమన్న 
సంగతి ఆయనకు జ్ఞాపక మొచ్చింది. వంటగదిలో కెళ్ళి రబ్బరు 
బూట్లు తీసేని చేతబుచ్చుకొని భోజనాల గదిలో కెళ్ళాడు. 
ఏవో కబుర్లు, పకవకలు విన్పించాయి. నెట్టీ న్నేహితు 
రాళ్ళొచ్చినట్టున్నారు. ఆంతా కలిని టీ _తాగుతూవుంటారు. 
తిరిగి తన గదికి వెడదొనునుకున్నాడు. తనపేరు ఎవరో 
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అనడం విన్పించి ఆగిపొయ్యాడు, ఎవరోకాదు, కోడలే 
తన్నుగూర్చి చెబుతూవుంది. 

“మామగారు లేకిపోశే ఆలాగే చేసేవాళ్ళం, కొని ఆయన 
మాదగ్గరున్నంతకాలం ఎలా వీలవుతుంది. మరోగది ఏదీ 
లేదు. సెద్దఇల్లు తీసుకుందామం టే ఈరోజుల్లో భరించ 
గలమా! జార్జితో మాట్లాడాను. మామయ్య వున్నంతవరకూ 
వీలుకాదు. కాన్సుకు ఇబ్బంది కావచ్చు. ఇంకెనరై నానో పే 
వాళ్ళకు గది కావద్దూ ? ఒంటరిదాన్ని....” 

ఆయన ఈ మాటలు వింటూ భోజినాలగదిలో నిలబడి 
పొయ్యాడు. వొళ్ళు కొయ్యబారిపోయింది. మనస్సు త్మీవంగా 
ఆలోచిస్తూ వుంది. ఆ వేశపడుతున్నాడు. చావు స్ఫురించింది. 
కౌని ఆదే ఆయనకిష్టంలేదు. ఇంకా ఈ లోకంలో (బతకాలనే 
ఆయన ఆకాంక్ష, వార్కు, చెట్లు, క్లబ్బు, ! జర్లు, వాదోప 
వాదాలు, వీటినన్నిటినీ వొదిలిపోవడం దారుణమనుకున్నాడు. 
నెట్టీ మంచిపిల్ల... ఆయినా చిన్నవాళ్ళకు చోటిస్తూ ముసలి 
వాళ్ళు వైదొలగాలి. మరి ఈ (పైపంచంలోకి రావలనిన 
హక్కు కొందరికివుంది. వాళ్ళు వచ్చితీరుతారు. వీళ్ళ పెళ్ళయి 
నాల్లేళ్ళయింది. ఇన్నాళ్ళకు ఒక కాయ కౌస్తూవుంది ఎంత 
శుభసూచకం! ఎప్పుడో జరగాల్సింది. కొత్తవాళ్ళు రావల 
నిందే. పాతవాళ్ళూ జీవించాల్సించే. 

దొంగతనం చేనినవాడిలా వెనక్కి తిరిగి మళ్ళీ నంట 
గదిలో కెళ్ళాడు. వెడుతూ బెల్‌ (మోగించాడు, ఆయనకు 
గది తాళంచెవి అనేది ఎన్నడూ లేదు. తన్ను ఒక పిల్లాడి 
(క్రింద కి పేని వాళ్ళు తనకు తాళం ఇవ్వలేదు, 

అప్పుడే నెట్టీ న్నేహితురాళ్ళు వెళ్ళిపోబోతున్నారు. టీ, 
కేకులు, బిస్కెట్లు, పొడర్‌ వాసనలు కొడుతున్నాయి. 

ఆ వొచ్చినవారు తన్ను చూచి “బాగున్నావా బాబయ్యా” 
అని అడిగారు. ఆయన సమాధానం చెప్పలేక పొయ్యాడు. 
మళ్ళీవాళ్ళే “పరవాలేదు. ఆరోగ్యం బాగుపెడింది” అన్నారు. 

ఆయన నవ్వాడు. బారుకోటు విడిచేస్తూ “నాశేం బాగానే 
వున్నా. ఎక్కడున్నా బాగానే వుంటా. వచ్చేవారం వెడు 
తున్నా” అన్నాడు. 

నెట్టి ఆశ్చర్యపోయి “ఎక్కడికి మామయ్యా వెళ్లడం ?” 
అని అడిగింది. 

“ముసలాళ్ళు వైదొలగి కొ త్తవాళ్లకి చోటివ్వాలమ్మా। అది 
జీవిత ధర్మం.” 

నెట్టీ ముఖం ఎర్రబారిపోయింది. “అదేంటీ మామయ్యా, 
ఈ ఆలోచన ఎప్పటినుంచీ ?” ఆంది. 

“ఆలోచనేం వుందమ్మాయి. ఇది వే చెయ్యవలనినపని, 
ఇవాేోే (గ్రాంట్‌ హోంతో దరఖాస్తు వడేసివొచ్చా.” 


ఆ వొచ్చిన స్నేహితురాళ్ళు నెట్టీవంకచూచి చిరునవ్వు 
నవ్వారు. మసలాయన ఆవిడకు దగ్గరగా వొచ్చి బుజంతట్టి, 
సన్నగా బుగ్గ మెలిబెట్టి మరి'పెమాడాడు, 

“నువ్వనేది నా కర్ణం కావడంలేదు మామయ్యాః” 

“అర్ధమవుతుందిలే అమ్మాయి 1" 

ఈమాట తేలిగ్గా అన్నాదేగాని ఆయనముఖంలో ఏదో 
బాధ, కాశిన్యం.... 

మరుసటివారం (గాంట్‌ హోంలో (ప్రవేశించాడు. ఆక్కడ 
కొందరు ముసలాళ్ళు చలికాచుకుంటున్నారు. ఆంతా 
డెబ్బయోో పడిలో పెడ్డవాశ్లే. ఆంతా ఈయనకు స్వాగతం 
చెప్పారు. 

“రా రా, ఎవ్పుడో వస్తావనే అనుకున్నాము. నువ్వు లేక 
పోతే పొద్దే పోవడం లేదు. ఇదిగో ఈ పెద్దమనిషి చైనాను 
అగ్రరాజ్య చతుష్టయ సంధిలో చేర్చుకోవాలంటాడు” అన్నా 
డొకొాయన, 


జయంతీ 


ముసలాయన గొంతు సవరించుకొని “ఇప్పుడా, చై నానా 
వీలులేదు. ఇంకొ కొంతకొలం పోవాలి అన్నాడు. 

అక్కడి కొక పనిమనిషి వొచ్చింది. మనిషి బుగ్గలు 
టొమాటో పళ్లలాగున్నాయి. నల్లటి దుస్తులు వేసుకొని 
వుంది. ముందువైపు తెల్లటి రుమాలు కట్టుకుంది. బహుశా 
వసతిగృహంలో పనిచేసే మనిషి అయివుంటుంది, ఆవిడ 
తిన్నగా ముసలాయన ముందుకొచ్చి నిల్చుంది ముసలాయన 
సంభాషణ ఆపాడు. 

“మీగది తయారైందని మేనేజరు చెప్పారు, వొచ్చి 
చూడండి" ఆంది ఆమనిషి, 


“చూడక్కర్లేదుదే. నామంచం'పై రెండు దిండ్లు వుండాలని 
ఆయనతో చెప్ప అంటూ ముసలాయన ఏదో ఆలోచనలో 
పడీపొయ్యాడు, 


అనువాదం : డి, రొమలింగం 


బర్చావేదీక : 


గురజాడ కవి? 

గురజాడ అప్పారావుగారు క విళబ్ద వాచ్యుడు 
కాడని సీ తొరామరావుగారు (వానినారు, ఆయ 
నకు సమాధానాలు (వాన్తూన్న కొందజటు ఆమా 
టన్నందు కాయనె కోపగించుకుంటు న్నా రేశాని 
అప్పారావుగారు ఎందుచేత కవియో, ఆయనలోని 
కవితా గుణా లేమిటో చెప్పుటలేదు. మవో అయి శే 
ఆయన దోషాలన్న వాటిని దోషాలు కావని నిరూ 
పించుటకు [పయత్నము చేస్తున్నారు. ఆ మాట 





ఒప్పు కొన్నప్పటికీ అప్పారావుగారు కవేనా? అన్న 
(పళ్న మిగిలియే ఉంటున్నది. [పధానమైన ఆ 
(పళ్నకు సమా ధాన ము చెప్పకుండా అ[పధానము 
లైన అనేక విషయాలకు 
జరుగుతున్నది. 

ఈ సమాధానాలు అనేక విధాలుగా కొనసాగు 
తున్నవి. విశ్వనాథ నత్యనా రాయణగా రీ నవ్య 
సాహిత్య పరిషదధ్యవ పీఠమునుంచి గురజాడ 
వారిని మెచ్చుకొన్నారు. మీరు కాదంటారేమిట నే 
ధోరణిలో కొంత. మీరు చూపెట్టిన దోషాలు మవో 
కవు లనబడుతున్న వారందరూ చేసిన ప అనికొంత. 
ఫ్య్యూడలిస్టు మొదలైన రాజకీయ శబ్దాలు కొన్ని 
(వయోగించి, అభ్యుదయమార్గ ము యొక సాగను 
ట్‌ శెట్లా తెలుస్తుందిలే అని కొంత. అప్పారావు 
గారు నంఘ నంస్క ర్త, దేశభ క్షుడు, దార్శనికుడు. 
ఆయనను కవికాదనుట న్యాయముగా లేదు అని 
కొంత. ఇళ్లు మరికొన్ని. 

అప్పారావుగారు కవి కాడని వాదించే కొంద 
రికి సత్యనారాయణ గారి వాక్కు [పమాణము 
కనుక ఆయన మాటలు పేర్కొని నీ చేతితో నీ 
కన్నే పొడిచినాను చూచుకో అని నంతోషించ 
వచ్చు. ఏదో ఒకటి చెప్పి, ఎదుటివాని నోరు 
మూయంచే ప్రయత్నమే ఇందు కనబడుతున్నది 
కాని ఇదికూడా అప్పారావుగారు కవి అనే విష 
యాన్ని స్థాపించగలుగుటలేదు. ఎందుకం ఎంతటి 
మవోపురువవిసయములోనై నా వ్యవవారాపతిత 


నమాధానాలు చెప్పుట 


మైన (పతి వాక్కు.నకూ (పామాణ్య ముండుట 
సంభవముకాదు. ఒకప్పుడు (శ్రీ (శ్రీ దృష్టిలో 
అప్పారావుగారు కవికాదు. ఆమాట ఆయనే 
ఒప్పుకొన్నారు. ఇప్పుడు చాలా కష్టపడి పొత్త 
ప్మతికలన్నీ తిరుగవేసి ఆ మాటలు దొరికించుకొని 
(పయోగి స్టే కలిగే లాభ మేమీ లేదు. ఎందుకం'ే 
అప్పారావుగారు కవిఅగుట, కాకపోవుట, దేశము 
లోని కొందరు ఆయననుగురించి అన్నమాటలమీద 
ఆధారపడి లేదు, ఆయన (వాసిన 8 విత్వముమీదే 
ఆధారపడి ఉన్నది. ఆ కవిశ్వములోని గుణదోవ 
ముల చర్చ వదలి, ఇతరుల వాక్యము లనువదించుట 
వాదమును పెడమా గ్గానికి లాగుటవంటిది, అది 
వాద దౌర్బల్యానికి చిప్నాము. 

వెగా గురజాడవారి విషయములో విళ్వనాథ 
వారు చెప్పవలసిన దేమున్నది? సామాన్య బుద్ధి 
కందని మవో విషయాలు తమ కవిత్వాలలో 
కాళి దాను, నన్నయ్యగారు మొదలైన 
వారినీగురించి ఆయన చెప్పవలసిన అవసరమున్నది. 
వెరి ఆంతర్యమును కనుగొనుటకు ఆయన బుద్ధి 
నాళయించవలని వస్తున్నది. కాని మనకుమన మె 
తేలికగా అర్థము చేసికోగలుగు రడనల విషయ 
ములో ఆయన కాదుక చా ఇం కెవ్వరి నవోయమూ 
అవసరము లేదు. 


దాచిన 


వ్యాఖ్యాతలు విశదీకరి స్తేగాని (పకాళించని 
గూఢాన్థాలు గురజాడవారి కవిత్వములో పమైన 
ఉన్నవా? ఉంళే ఎవరు చూపెట్టినా అవి శిరోధా 
ర్యా లే, ఆయనను కవిగా కీ ర్తించువారే అవి ఉన్న 
వని చెప్పినట్లు లేదు. వైగా రసము, టబౌచితి, 
ధ్వని, వ్యంగ్యము, వృత్తి, రీత్రి ఇత్యాదు లున్నవని 
ఒప్పుకొన్నచో, ఈ దేశములో వారు నిల బెట్టదలచు 
కొన్న కవితా సిద్ధాంశానికే భంగము కలిగే అవ 
కాళ మున్నది. అవి లేకపోతే ఇంకొకరు చెప్పు 
[వనక లేదు. అందరికీ అర్థమగు సల్లతణము గుర 
జాడ వారి కవి త్వానికున్నది కాబట్టి అదిమాకుగూడ 
అర్థము కావలయును. ఆ అర్థ మైన చానినిబట్టి ఛూ నే 
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ఆయన కవిగా మా దృష్టిలో నిలువడు. కవీ అం'శే 
ఆయనే అనేవారు దేశములో ఉన్నారు కాబట్టి 
ఎందుచేత కవియో వారు చెప్పవలయును, ఊర కే 
వాక్యాలు అనువదించుట [ప్రచార మగునుగాని 
విమర్శ కాదు, 

నికృష్టబుద్ధి ఐ తేతప్ప ఇటువంటి దోషాలు చేయ 
డని సీతారామరావుగారు కొన్ని దోషాలు 
చూపించినారు. ఆ దోషా లుంకశే అతడు కవి అనే 
మర్యాద మూలచ్చేద మైనదన్నమా™ే. కాని అవి 
లేనంతమా| తాన అతడు మవోకవి కాజాలడు. 
గుణమహిత మెనది కవిత్వమగునుకాని, దోషరహిత 
మైనది కాదు. దోషము రసభంజకము. గుణము 
రసపోషకము. కవి శాడని చూపించువానికి దోష 
చర్చ యెంత (పనక్తమో కవియగునని చూపించు 
వానికి గుణచర్చ యంత (పసక్తము. అప్పారావు 
గారి కవిత్వము గుణరహితమూ/దోషబహుళమూ 
అందుచేత అతడు అకవి--- ఇది సీతారామ 
రావుగారి వాదన, ఆయనతో వివదించువారి 
పధానకర్తవ్యము గుణస్థావన చేయుట కాని 
దోషాలు లేవని ఘోషించుట కాదు. 
మనేది ఉంళశు తరువాత దోపాలను గురించి విచా 
రించవచ్చును. వాని రనభంజకత్వళ కిని గూర్చి 
విచారించవచ్చును. ఆదినుంచీ కొన్ని వేలమంది 
కవులు తెలుగుదేశములో పుట్టి తే వారిలో పది 
పన్నెండుగురు మాతమే కవులుగా నిలిచియు 
న్నారు. ఎందుచేతనంశే, ఆ మిగిలినవారిలో లేని 
విశిష్ట గుణాలు వీరిలో కొన్ని ఉండుటచేత. అప్పా 
రావుగారిలో కూడా అటువంటి గుణము లుంశే 
ఆయనను నిరభ్యంతరముగా కవిగా స్వీకరింపవచ్చు. 
మవోపురుషుడు, మవోకవి, అని పున్తకములవై 
(వాయుట, నభలలో చెప్పుట తప్ప ఆ గుణము 
లింతవర కెవ్వరూ చూపినట్టు లేదు. అవి చూప 
కుండా చేసేదంతా వృధా తర్కము, 

మరియు, గుణోత్క్మర్థ ఈ తెలుగు దేశములో 
విచిత ముగానున్నది, ఒక కవి గుణాలు 


అసలు గుణా 


జయంతీ 


చూపించుటకై (వాసే వ్యాసాలు చాలవరకు 
ఉదాహారణ వ్యాసాలుగాఉంటున్న వి. ఓక పద్య మో 
గేయమో ఉచావహారించి ఇది గొప్పగా నున్నదని 
వాయుట పరిపాటి. అది యెందుచేత గొప్పగా 
నున్నదో వాయుటయుండదు., వట్టి చిలుకవలుకు 
లుండును, ఒకరికి గొప్పగానున్నచో ఇంకొకరికి 
లేదు. సమన్వయము కుదురుకెట్లు ? వట్టి వితండ 
వాదము (క్రిందికి దిగును. అశ్తు ఒక కవికిరచనా 
సౌకుమార్యము తెలియదని ఒకరన్నచో, ఇంకొ 
కరు కొన్ని ఉదాహరణలు చూపించి ఊరకుండుట 
జరుగుతున్నది, అంతమా[ తము చేత కాదు. సౌకు 
మార్యమనగా నేమిటో మొదట చెప్పవలయును. 
కఠిన శబ్దములు లేకుండ [(వాయుట అనేకులు సౌొకు 
మార్యము కింద జమకట్టుతున్నారు. మీసాలు 
లేని చేడి మూతిని నుకుమారమని అనవచ్చునా ? 
ఒక గుణము ఒకచోటనున్నదని చెప్పువాడు అది 
అక్కడ ఎట్టు భానిస్తున్నదో, చానిలోని విశేష 
మేమిటో నహేతుకముగ చూపవలెను గాని అది 
యట్టున్న దని ([వాయుట కాదు. హేతువాదానికి 
(పమాణభూతుల మనుకొంటున్న అనేకాధునికుల 
విమర్శలీ దోషము చేత దూషితము లై ఉన్నవి. 

ఈ సమాధానాల సందర్భములో కొంత రాజ 
కీయ శబ్బజాలము ఎదుటి వానివై (పయోగిం చుట 
జరుగుతున్నది. ఇది మూఢశళత్వానికి చివ్నాము. 
మూఢ విశ్వాసాలని గోల పెళ్టై అనేకులకు మరల 
మూఢ వి శ్వాసాలున్న వి. విమ రా ఏిచారాలు 
లేకుండ, దేనినై నా అవధిథూతముగా విశ్వసించుట 
మూఢ విశ్వాసము! కింద లెక్క. ఈ మూఢ 
విశ్వాసాలు మతవిషయముననున్నట్లు, రాజకీయ 
విషయమున, కవిశావిషయమున కూడ ఉండును. 
అనంతళాలము మీది చరితను ఎవడో కొన్ని 
యుగాల[కింద విభజించి వానికి కొన్ని పేర్లు 
పెట్టగా, అది పరమ నత్యమనుకొని, ఆ విపరీతపు 
చేర్గు వ్యక్తుల భావాలకు లగింపచేయుట మూఢ 
విశ్వాసము శాకపోశతే మరేమిటి? ఆధునికు లనే 


చే కీకీ 


కులు కాము విశ్వనీంచుచున్న సిద్ధాంతాలలోని 
నఆ్యాసత్య ములను గూర్చి విచారించరు. అవి 
కాదన్న వానికి అభ్యుదయ నిరోధకుడు, మొదలై న 
"పీర్లు పెట్టి పరివాసించుటకు [పయత్ని స్తారు. వాడు 
చూపించిన హేతువులు (పతిసమాభేయములౌనో 
కాదో వారికక్కరలేదు. మాకు నోరున్నది. మూక 
యున్నది, (ప్రచారములో మమ్ము మించినవాడిక 
ముందవతరించవ లెను, తమమాగ్గమున కభ్యుదయ 
మని చేరు పెట్టుకొన్నవారిలో ఈ వ్యాధి పబ 
లముగా నున్నది. అప్పారావుగారు మవోకవి 
యన్న భావము ఈ వ్యాధి జన్య మైన ఒక విపరీత 
లవణము, 

నిజానికి తెలుగువారిలో అప్పారావుగారికి కవి 
అనే మర్యాద ఉన్నదా? తెలుగువారి ఇండ్లలో 
అప్పా రావుగారి కావ్యాలు భారత భాగవ తాదుల 
వలె చదువబడుతున్నవా? ఒక (పలఠ్యేక మైన 
కవితా పద్ధతిని (పచారము చేసేవారికి దక్క, 
ఆయన కవిఅన్న భావము ఇంకెవ్వరికీ ఉన్నట్లు లేదు. 
మొత్తము తెలుగు జాతిని కై కొంళు అది నన్నయ 
తిక్కనాదులను, ఆ కోవకు చెందిన ఇతరులనూ 
కవులుగా పరిగణిస్తు న్న ది, నన్నయాదుల 
లోని గుణములు కాదనుటకు వీలులేదు. 
ఆ గుణాలు అప్పా రావుగారిలో చూపించుటకు 
వీలులేదు. ఏ లతణాలు చూచి నన్నయాదులను 
కవులన్నా మో తద్వ్యతి రేక 
రించిన వానిని కవి యనుట ఎట్లు? అయితే 
నన్నయాదులను కాదనవలళె. లేకపోతే అప్పారావు 
గారు కవి అనే (ప్రచారము వదలుకోవలె. 
"రెండూ కొనసాగవు, ఒశే నోటితో తిక్కన, 
అప్పారావు ఇదరినీ మహాకవులుగా ేర్కొను 
వారు లోకమును వంచిన్తున్నారన అ ము. "తక్కు 
నను శాదనజూలని బలహీనత, ఎట్లయినను అప్పా 
రావుగారిని కవిగా నిలబెట్టవ లెనన్న [పయత్నము, 
ఈమాటలో గోచరిస్తున్నవి. రాజకీయములంటని 
అకలషజీవు లెన్వరును వీరిద్దరిని వకపదస్థితులుగా 


లక్షణాలను (పద 
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అంగీకరించలేరు. తిక్కన్నగారిని కాదన్నచో 
చిక్కేలేదు. తెలుగు కవిత్వము మీకు తెలియదని 
వారికి జవాబు, భూమిమీదనున్న వానితో వాదింప 
వచ్చునుగావి పాతాళమున బడిపోయినవానితో 
వాదింపలేము. 

ఇంతకూ ఒక (పశ్యక మైన రాజకీయపార్టీ 
సాహిత్య వీషయములందు జోక్యము కలిగించు 
కొని ఉండకపోతే, అప్పారావుగారు కవి అగునా 
కాదా అన్న [పళ్న ఇప్పుడుండేదికాదు. రాజకీయ 
పకములవారు తమపడు (వయోజనార్ధ మ నేకము 
లైన పనులు చేయుదురు, వారికి సత్యము వై కన్న 
తమ (వ యోజనము వై దృష్టి యధికము. గురజాడ 
వారి దేశభక్తి గేయము నభలలో పొడబడి అనేకుల 
నొకర్షించినమాట "వాస్తవమే కావచ్చును. కవి 
త్వము యొక్క ఉచ్చనీచత్వముల నిర్భయించునది 
రాజకీయనాయకుల పొల్లుమాటల వినుట, కెకూడిన 
మూకలు కావు.  శకేవలము జనసామాన్యము 
నాకర్షించు పొటలు [వాయుటచేత ఎవరైన మవో 
కవు లగుదురా ? అయినచో బొబ్బిలిపాట (వాసిన 
వాడు నువోకవి యేలకాదు? 'చల్‌ మోవాన 
రంగా" పాటలు (వాసిన వాని నంగతియేమి? 
అంతచక్కని బుజ్జకథలు (వాసిన సుంకర సత్య 
నారాయణగారి మాటయేమీ? ఆయన నిన్సం దేవా 
ముగా అప్పారావుగారికన్న అధిక కవిశాశ క్తి గల 
వాడు. తెలుగుదేశములోని వారాయనను కవిగా 
పరిగణించుట లేదేమి? అందుచేత మేము మా 
సభలో పొడించగా ఇంతమంది తలలూపినారన్నది 
కవిత్వానికి కొలబద్దగాదు. 

అప్పారావుగారు దేశభక్తుడు, నంఘనంన్క ర్త 
మొదలైనవన్నీ అనవసరపు మాటలు. అతడు దేళ 
భక్తుడై తేనేమి. కాకపోతే నేమి ? నంఘసంన్క ర్త 
ఐతే నేమి? కాకపోతే నేమి? ఆయన కవిత్వము 
నాస్వాదించదలచుకొన్న వాని కతని యీ గుణము 
లతో సంబంధము లేదు, ఆ జాతికిచెందిన "వార నేకు 
లున్నారు. దర్శనస్పందన మొదలైనవి కూడా 
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వాదమును పెంచుట కే తప్ప ఇంకెందుకూ ఉప 
యోగపడుటకేదు. చార్శనికుడని చెప్పుట యేతప్ప 
ఆయన దర్శించిన మవోభావమే మో ఎవ్వరూ 
చెప్పుటలేదు. ఆ మవోభఖావా9కి ఆయన కవిత్వము 


నాపొల భ్రాధార్‌ ' 








జయంతి పాఠకులకు నమస్కారము, 

ఇది |పథమదర్శనమున నెరపు మర్యాద. 

వసంతాగమముతోపాటు నన్నవతరింపవలసిన 
దని జయంతి సంపాదకుల యాజ్ఞ, ఆ యాజ్ఞను 
పాలించుటలో కొంత కొంత 
యనగా ఒక్క నెల, ఆలస్యము భారతీయుల లమ 
గాము గనుక పరవాలేదు. 

నెలనెలకు మిమ్ము తప్పక దర్శింపవలయునని 
జయంతి సంపాదకుల మధ్య, నామధ్య కట్టుబాటు. 
ఇది [వాయుచున్నప్పుడు బుధవారము. సప్తమీ 
తిథి, వర్జ్యము లేదు. ఈ (ప్రయత్న మిట్లు కొన 
సాగుననియే నమ్మకము, 

అసలు విషయము చక్కగా చెప్పలేక, ఈ 
డొంకతిరుగుడు తిరుగవలసి వచ్చుచున్నది. పది 
చెప్పినను గురజాడ అప్పారావుగారిని వదలి చెప్పు 
టకు వీలులేని పరిస్థితి యేర్పడినది. ఆయన అకవి 
యని కొందరు, మవోకవి యని కొందరు. ఈ మవో 
కవి శబ్బములో కొందరు అవగహము చేర్చినారు, 
వారిలో “మహాకవి గండగొడ్డలి' (శ్రీ పొట్లపల్లి 
సీశారామరావుగారు ముఖ్యులు, దానితో వాదోవ 
వాదములు చెల శేగినవి, 

ఈ వాదోపవాదములలోని నిజా నిజముల 
నట్లుంచి, ఇంతగా పరస్పర వ్యతిరేక ములై న భావ 
ములు తెలుగు దేశములో నెందుకున్నవి? కొంద 
రకు మవోకవియైనవాడింక కొందరకు అంతకన్న 
కొంత తక్కువ కవి యైనచో విడ్డూరము లేదు. 


ఆలస్య మెనది. 


జయంతీ 


(పఠిబంబమైనదోలేదో తెలియబరచుటలేదు. అవి 
నిరూపించేవరకూ, ఆయన కవిత్వములోని గుణ 
ములను చూపించేవరకూ, ఆయన అకవి యని 
భావించుట ఎవరిదోషమూ కాదు. 

_-తవ్వాణీ రామేళ్ళంరరాఫు 


అకవి, మరియు మాటాడినచో ముహోా౭కవి యగు 
టలో నున్నది చమత్కార మంతయును. పర్యవ 
సొనార్థ మేమనగా, త్రల్లుగుదేశ ములో ని, విమర్శ 
కొక _పమాణ మున్నట్లు లేదు. 

కాదు. గురజాడ అప్పారావుగారు మవోకవి 
కా నేకావలయును. కాని ఒక్క అప్పారావుగారి నే 
మవోకవిగా చెప్పినచో అంగీకరింప జేయుట అంత 
తేలిక కాదు. ఆందువలన చరిత (తవ్వి, వేమనను 
బయటికి తీయవలయును. ఆయనను మవోకవిగా 
నిల బెట్టినచో గురజాడ అప్పా రావుగారుకూడ నిల 
బడుదురేమో ! “ఉప్పు కబ్బ్పురంబు నొక్క పోలిక 
నుండు" ఇక్కడ ఆ రెంటి గతిక ధర్మములను 
చెప్పినాడు. ఇది 'ధీసిస్‌” (+) చూడ చూడ గుచుల 
జాడ వేరు. ఆ రెంటి రసాయనిక ధర్మము వేరని 
చెప్పినాడు, ఇఏ “అంటీధిసిస్‌ 1. పురుషులందు పుణ్య 
పురుషులు వేరయా? ఇది 'సిం ధెసిస్‌*. 
గొప్ప శిల్పమని అభ్యుదయ మహాకవి (శ్రీ (శ్రీ 
వ్యాఖ్య.( అభ్యుదయ = మార్చి, "ల్‌ 9) 

“తనకు వచ్చిన చదువు ఛారపో సెదనఎచు 

(బవ్మాచారి యొకడు భామ జేర 

నేర్చుకొన్నది యేమొ నెలదప్పెరా తుదకు. 

మొదటిది కారణము. తరువాతిది కార్యము. 
కారణము కార్యమునకు పూర్వరంగము. ఇది 
యెంత గొప్పళిల్పము? వెగా భామలకు చదువు 
చెప్పుటకు (బహ్మచారులు పోగూడదని సాంఘీక 
మైన నీతికూడ యిందున్నది. అందుచేత ఈ 
కవిత్వము నిన్సం దేవాముగా గొప్పదే. ఆ కవిత్వము 


ఇది చాల 
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యొక్క గొప్పదన మెట్టున్నను, విమర్శకుని అవ్య 
వస్థితమనస్కతకుమా[త మిది నిదర్శనము. 

కొందరికి ధనము విశేషముగా లభించును, ఆ 
లభించుటకు వాని సామర్థ్యము కారణము కానే 
కాదు, అన్తే కొందరికి కీర్తి లభించును. ఆ ధన|పా పికి 
కారణము చూపజాలనళ్లే ఈ కీ ర్రికికూడ కార 
ణము చూవలేము. వేయి యేండ్లుగా ఈ భారత 
దేశములో రెండే రెండు ఉతమ నాటకములు 
వచ్చినవి. ఒకటి మృచృకటికము. రెండు కన్యా 
శుల్కము, అను వారికి (శ, (శ్రీ. అభ్యుదయ. 
మార్చి) ఎవ రెమి చెప్పగలరు? ఇది యొక అగ్ని 
కిరీటపు ధగ ధగ. శాకుంతలము, ఉత్తరరామ 
చరితము అన్నీ దీనిముందు వెలతెలబోవలనినదే, 
ఈ మాట తొందరగా మాస్కో వారికి చెప్పవల 
యును, శాకుంతలము చూచినతరువాత అక్కడ 
కొంతమంది శకుంతలలు బయలుదేరిరట ! ఇక 
ముందు వసంత సేనలు, మధురవాణులు వేంచేయు 
దురు, ఎంత యైనను, ళకుంతల దుష్యంతుని భార్య. 
వర్గన్వభావ మామె కలవడకపోదు. వీరిరువురు 
వేశ్యలు, అనగా పతిత జాతులు. వారి కక్కడ 
మిక్కిలి (పాముఖ్యము వచ్చును. 

విశ్వనాథవారి విశిపితతో కూడుకొని 
యున్న ఆల్లసానివాని అల్లిక జిగిబిగి వ్యాసములు 
“'నవభారతి* మార్చి సంచికతో అంత మెనట్లున్నవి. 
ఇకముందు మనుచరితమొక [కొత్త దృష్టితో 
చదువుటకీ వ్యాసములు మార్గమును చూపించు 
చున్నవి. 'జయంతి' లో వారు వరునగా కాళి 
దాసు శాకుంతలమును గూర్చి (వాయుచున్నారు. 
ఈ రెంటిలోనను వారు అక్కడక్కడ వేదాంతము 
[తవ్విపోయుచున్నారు. సాహిత్య విమర్శకును, 
వేదాంతమునకును, సంబంధ మేమి యను (పళ్నించు 
వారు లేకపోలేదు, వారికొరకు విశ్వనాథవారు 
(పశ్యక ముగా గొంత [వాసినచో బాగుండును. 

'నవభారతిలోి” చారి శేషగిరి శతకము (మధ్యా 
క్కరలు) (వకటింప బడుచున్నది. సత్యనారా 
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యణగారి కవిత్వమును గూర్చిన యొక నించా 
పూర్వక మైన యభి పాయము లోకములోనున్నది, 
ఆయన శేవలము సంస్కృత మయముగా (వాయు 
నని. ఈ మ ధ్యాక్క రలలో వారు వానీనది తెలుగు, 
ఇంతకన్న తెలుగు ఇంకొకచోట నుండుననుకొనుట 
కష్టము, 

(శ్రీ దొప్పలపూడి శ్రీనివాస రావుగారు “అభ్యు 
దయనాటిక*లను వ్యాసము “'జయంతి'లో (వాసిరి, 
అభ్యుదయ శబ్దము వారు వాడిన అర్థములో నేజ 
వ్వరును వాడుటలేదు. ఒక (పత్యేక మైన దృక్కో 
ణము కలిగిన రచయితలే నేడభ్యుదయ రచయితలు 
గా చప్పబడుచున్నారు. ఆ యర్థమునంచా శబ్దము 
నకు రూఢి కల్గినది, క న్యాళుల్క ము తర్వాత 
వచ్చిన నాటక ములనన్నింటిని వారభ్యుదయ 
నాటికలలో జేర్చినారు. ఈయొక్క దోషమును 
వరిహారించిచూచినచో వారనేక విషయములను 
చర్చించినారు.. నేటిసాహిశ్య మును గూర్చిన విమర్శ 
యంతగా పతికలలో (పకటింపబడుట లేదు. సాహి 
త్యప(తికలు దీనిని గురించి అంతగా పట్టించుకొనక 
పోవుట కారణము కావచ్చును, కొన్ని వ్యాసములు 
సేకరించి ఒకచోట (పచురించినంతమా తాన 
సంపాదకులు తమ విధినెర వరినట్లు భావించు 
చున్నారు. ప|తిక యెక్క వ్యక్షిత్వము బాగుగా 
నుద్దీపింప జేయుట యే మంచిసంపాదకుని లథుణమని 
పానీ ఛెర్టే, 'ది శేస్‌ ఆఫ్‌ డేలీ మిరర్‌ " అను 
వ్యాసములో చెప్పి నాడు. 

మన సాహిత్య పతిశాసంపాదకు తీమాటలు 
జ్ఞాపకముంచుకొన్నచో మంచిదేమో ! 

నేటి సాహిత్యమును గురించి తత్ర తత్ర (పక 
టింపబడు చున్న విమర్శలలో దోషము లనేక ములు. 
(వతినంవత్సరము (శ్రీ వాత్సవగారు “సాహిత్య 
సింహావలో కనములు” (వాయుదురు. కొన్నిచోట్ల 
యవి మీక్కిలి వోస్యాస్పద ములుగా నున్నవి. 
వారు మధ్యాక్కరళాని దానిని మధ్యాక్కురగా 
ఉదావారించినారు. రామాయణ కల్చ్పవృత ములో 


ఈక 


లేని పద్యములు ఆ [గంథములోనివిగా చెప్పినారు, 
(న్వతం|త - 11.4459) మరి సంపొదకు లేమిచేయు 
చున్నారని (వళ్న రావచ్చును. వారికిమా[త మేమి 
పట్టినది? వచ్చినవ్యానముల నచ్చుకిచ్చుటయే వారి 
(పఛానవృత్తియాయెను! |వచురించుపతిక లుండ 
వలయును కాని అదేపనిగా విమర్శలు (వాసినవా 
ఇెవ్వడ్రై నను విమర్శశా(గేసర పదము నందుకొని 
కూర్చుండును. ఆ విమర్శలోని న త్యానత్యములు, 
మంచిచెడ్డలు ఈ దేశమునశే పట్టినట్టు లేవు. ఒక 
సంవత్సరపు సాహిత్య సింహావలోకనము చేయు 
టకుముందు ఆ సంవత్సరపు రాజకీయచరి (త 
యంతయు [వాయుట యవనరమా ? ఏదో ఒక 
రాజకీయ మైన కలవరము పుట్టినది. అది కారణ 
ముగా ఈ దేళములో కొంత సాహిత్యసృష్టి జరిగి 
నచో సాహిత్యవిమర్శ సందర్భములో మా[తము 
ఆ రాజకీయపరిస్థితులు చెప్పుట యవనరము. కాని 
కనులుమూసికొని, జరిగిన సర్వవిషయము లేకరువు 
పెట్టుట మనకు పథతికావార్తలతో నున్న పరిచయ 
మును నూచించునేమోకాని అది సాహిత్యవిమ 
ర్భలో చేరదు. 

చాలకాలము తరువాత (కొత్తగా కంఠము 
విప్పిన పాతకవులు (శ్రీ నాయని సుబ్బారావు 
గారు. సుబ్బారావుగారి వాణి నేడు మునుపటి 
కన్న (పొఢ మైనది. ఆం(ధపతిక ఉగాది సంచికలో 
వారు రచించిన *“షష్టివోయన మాతృక ' వారి ఆత్మ 
సౌందర్యమును వెలికి తెచ్చుచున్నది. వీరిలో కన 


స్థలాభావమువలన పుస్తక సమీక్ష (ప్రకటింపకొలనందుకు చింతించుచున్నాము, 


జయంతి 


పడుచున్న వేచాంతభానము కొందరి కిష్టమెనట్లు 
లేదు, 
సాహిత్యములో తన స్థానమును నువతిష్టిత 
మొనర్చు కొనుచున్న వారు (శ్రీ బూర్గుల రామకృష్ణా 
రావుగారు. వారి గంగాలహారిఅనువాదము పద్య 
రచనలో వారందుకున్న యంతస్తును సూచించు 
చున్నది, వారి స్వాతం[త్య రచనలకన్న ఈ యను 
వాదము మెరుగు. అనేకుల యనువాదములు 
(పసాదమునకు పసాద ము,నీళ్ళకు నీళ్లుగానుండును. 
కొన్నిచోట్ల మూలమొక|తోవ, అనువాద మొక 
(తోవగా సాగును. అనువాదకుని అకద్ధ, అసమ 
ర్థత, దీనికి కారణములు. రామకృష్ణారావు గారు 
(శ చ్చావంతులు,. సమర్ధులు. 
ఏపిల్‌ భారతిలో (వకటింపవబడిన కవితా 
రీ ర్రీకలలో సుపనన్న గారి 'సావాసమాన్మథము' 
ఎన్నదగినది. హృదయము నూగించు జీవశీలమైన 
వేదనయొకటి ఈయనలోనున్నది. ఆవేదనను 
పట్టుకోజాలక ఉక్కిరిబిక్కిరి మైన లక్షణముకూడ 
ఆయన కవిత్వమందు కనవడును. అది కొంత 
అస్పష్టతకు చారితీయుచున్నది* నేడు పద్యములు 
(వాయుచున్న కవులనేకులకు పద్యము యొక్క 
ఎత్తుగడ యెట్లుండవలయునో శెలియదు, ఆరవాస్య 
మీకవికి కొంత తెలియును, తన భావ (పకటనలోోని 
యస్నష్టత నీకవి జయించ గలిగినచో తన రచనకు 
మరింత మెగుగు పెట్టుకో గలడనుటలో సందేహము 
లేదు. 
—ోనమవ్‌ ర్తి 





మేలి శ 
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అనుముల కృష్ణమూర్తి 

పి, యన్‌. ఆర్‌, ఆంజనేయకాశ్య్రి 
చెలకుపల్లి జమదగ్నిశర్మ 
కొండముది (శ్రీరామచం[దమూ ర్తి 
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